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1. INTRODUCERE
Stimate client!

Tt,i multumim pentru decizia de a cumpara un produs RURIS si pentru increderea acordatd companiei
noastre! RURIS este pe piatd din anul 1993 si in tot acest timp a devenit un brand puternic, care si-a
construit reputatia prin respectarea promisiunilor, dar si prin investitiile continue menite sa vina in ajutorul
clientilor cu solutii fiabile, eficiente si de calitate.

Suntem convinsi ca veti aprecia produsul nostru si va veti bucura de performantele sale timp indelungat.
RURIS nu ofera clientilor sai doar utilaje, ci solutii complete. Un element important in relatia cu clientul este
consilierea atat nainte de vanzare, cat si post vanzare, clientii RURIS avand la dispozitie o intreaga retea
de magazine si puncte service partenere.

Pentru a va bucura de produsul cumparat, va rugam sa parcurgeti cu atentie manualul de utilizare. Prin
respectarea instructiunilor, o sa aveti garantia unei utilizari indelungate.

Compania RURIS lucreaza continuu pentru dezvoltarea produselor sale si de aceea isi rezerva dreptul de
a modifica printre altele forma, infatisarea si performantele acestora, fara a avea obligatia de a comunica
acest lucru in prealabil.

Va multumim nca o data ca ati ales produsele RURIS!
Informatii si suport clienti:
Telefon: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
2.1. AVERTIZARI

Pericol! Cititi manualul de utilizare!

Atentie, suprafete fierbeti. ‘% Folositi casti de protectie!
Atentie, material inflamabil. k Folositi manusi de protectie!
. o Folositi cizme sau pantofi de
Atentie, atmosfera asfixianta. @ protectie!

Va rugam sa cititi acest manual de utilizare pentru a intelege in detaliu continutul produsului nainte de a-I
utiliza. Tn caz contrar, pot sa aparea daune mecanice sau vatdmari corporale.

Tnainte de a porni motorul, efectuati inspectile in conformitate cu procedurile descrise in inspectiile
prealabile pentru a evita accidentele si deteriorarea produsului dvs.

Pentru siguranta dvs., nu ncercati niciodata sa utilizati aceastd motopompa de apa GEP (motor pe
benzina ) pentru a pompa lichide inflamabile sau corozive (cum ar fi benzina si acizii). De asemenea,
mediile corozive, apa de mare, solventii chimici, lichidele alcaline (cum ar fi benzina uzata, alcoolul, etc)
trebuie sa fie evitate. Motopompa poate fi folosita la: pomparea apei curate, umplerea rapida a
rezervoarelor, irigarea culturilor, desecarea bazinelor, alimentarea cu apa din lacuri, rauri, fantani etc.



mailto:info@ruris.ro

RO RURIS

Puneti motopompa pe o suprafatad solida, fara denivelari, pentru a evita inclinarea sau rasturnarea
acesteia, fapt ce ar duce la varsarea de combustibil.

Pentru a evita pericolele de incendiu, asigurati o buna aerisire a pompei in timpul functionarii si pastrati o
distanta de cel putin 1 metru intre produs si perete sau alte dispozitive. A se pastra la distanta de orice
substante inflamabile.

Purtati intotdeauna echipament de protectie, inclusiv ochelari de protectie, casti, bocanci si manusi

Nu permiteti accesul copiilor si animalelor in zona de lucru, deoarece acest lucru poate spori sansele ca
acestia sa sufere arsuri daca intra in contact cu suprafetele fierbinti ale motopompei.

In timpul functionarii, motopompa evacueaza gaze de esapament ce contin monoxid de carbon, care este
un gaz extrem de toxic. In caz de inhalare acest gaz poate s va afecteze grav sdnétatea

Trebuie sa stiti cum s& opriti rapid motopompa de apa si sa utilizati comenzile. Nu utilizati motopompa
contrar regulilor de utilizare recomandate

3. DATE TEHNICE

Motor General Engine General Engine
Ciclu de functionare 4 timpi 4 timpi
Putere motor 6.5 CP 13 CP
Capacitate cilindrica 196 cc 389 cc
Sistem de aprindere Electronic Electronic
Pornire Manuala Manuala
Combustibil Benzina fara plumb Benzina fara plumb
Capacitate rezervor 3.6l 7.81
Capacitate baie ulei 0.6l 1.1
Consum mediu combustibil 250g/kW/h 250g9/kW/h
Prindere furtun 27 (toli) 3” (toli)
Diamteru turbina 175mm 208mm
Adancime aspiratie 8m 8m
Refulare pe verticala 65m 80m
Refulare pe orizontala 650m 800m
Debit maxim 30ms3/h 40m?3/h
Greutate neta cu accesorii 37 kg 64.4 kg
Garantie 24 luni 24 luni
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4. PREZENTAREA GENERALA A UTILAJULUI
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. Cadru metalic
. Maner demaror

. Demaror

. Protectie motor

. Filtru aer

. Rezervor combustibil
. Roti de transport

. Corp pompa

. Toba esapament

0. Buson rezervor
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5. ALIMENTAREA CU COMBUSTIBIL $I ULEI
5.1. ALIMENTAREA CU ULEI

Alimentarea cu ulei a motorului

Tnainte de pornirea motorului, alimentati motorul cu ulei RURIS 4T-MAX sau un ulei de clasificare API: CI-
4/SL ori superioara acesteia.
Motopompa nu se livreaza cu ulei in motor.

Capacitate baie ulei motor (verificati date tehnice)

0.6 L - MP200XR
1,1 L - MP300XR

Tnaintea fiecarei utilizari, se verifica nivelul de ulei din baia de ulei a motorului si se completeaz sa fie la
nivel maxim. Verificati daca nivelul de ulei este corect, prin desfiletarea busonului situat pe carterul motor
si observati daca uleiul ajunge pana la primul filet de sus al orificiului de umplere. Verificarea se realizeaza
avand motopompa pozitionata in plan orizontal.

5.2. ALIMENTAREA CU COMBUSTIBIL

Folositi combustibil de calitate din statii Peco autorizate.

Alimentati cu combustibil tip BENZINA FARA PLUMB de cea mai buna calitate, folosind o palnie de metal,
n spatii deschise si departe de surse de foc sau scantei, care ar putea provoca un incendiu.
ATENTIONARE: Nu alimentati pe sol sau in preajma plantelor, deoarece riscati deteriorarea mediului
inconjurator.

6. VERIFICARI PRE-OPERARE
6.1. VERIFICAREA ELEMENTULUI DE FILTRARE AL FILTRULUI DE AER

Desurubati piulita-fluture si detasati saiba si capacul filtrului.
Verificati elementul de filtrare pentru a vedea daca este prea
murdar si curatati daca este necesar.

ATENTIE:

Nu porniti motorul fara filtrul de aer deoarece acest lucru poate
accelera uzura motorului, dacd murdaria sau praful sunt
aspirate Tn motor prin carburator.

6.2. VERIFICAREA $1 UMPLEREA MOTOPOMPEI CU APA DE RACIRE
Amorsarea

Amorsarea se va face prin umplerea completa a intregii coloane de absorbtie prin orificiul de amorsare al
pompei. Dupa amorsare verificati daca nivelul apei din pompa scade.

Verificati toate conectarile de pe coloana de absorbtie si clapeta de retinere a sorbului.

Pompa trebuie sa fie umpluta cu apa inainte de a fi pusa in functiune.
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ATENTIE: Nu Tncercati sa& porniti motopompa fara apa de racire. O functionare extinsa fara apa de racire
poate, de asemenea, sa deterioreze etanseitatea motopompei. Daca pompa este gasita in stare de
functionare uscata, opriti motorul si alimentati-o cu apa cand se raceste.

6.3. CONECTAREA RACORDULUI DE ALIMENTARE CU APA

Conectati racordul de admisie a apei cu un furtun, un conector si o clema de prindere disponibile Tn
comert. Furtunul de admisie trebuie sa fie o structura continua, nepliabila, cu o lungime nu mai mare
decéat cea necesara si trebuie plasat in apropierea sursei de apa, astfel incat sa se realizeze montarea
motopompei la capatul furtunului cu conectorul furtunului dupa cum este indicat in imaginea de mai jos.
ATENTIE! inainte de a pompa apa, atasati filtrul la capatul furtunului pentru a filtra corpurile straine din
apa, a caror prezenta poate provoca infundarea si deteriorarea rotii cu palete.

NOTA: Conectorul furtunului si clema de prindere trebuie sa fie bine fixate pentru a preveni infiltrarea
aerului si reducerea puterii de aspirare. Un furtun slabit va reduce performantele pompei si puterea de
auto-aspirare.

6.4. CONECTAREA RACORDULUI DE EVACUARE A APEI

Conectati racordul de evacuare a apei cu un furtun, un conector si colierul de strangere. Furtunurile cu
diametrul mare sunt cele mai eficiente, in timp ce cele mici vor creste rezistenta la curgere si vor reduce
puterea de iesire a motopompei.

NOTA: Asigurati-va ci furtunurile sunt bine
fixate, pentru a Tmpiedica ca acestea sa se
desprinda in conditii de presiune ridicata a apei.

Conector

7. PUNEREA IN FUNCTIUNE
7.1. PORNIREA

" . . 1A s . Maneta soc
e  Pozitionati robinetul de combustibil in pozitia deschis

e  Pozitionati socul in pozitia inchis
Socul nu este necesar in momentul pornirii unui motor cald.

=
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil
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Pozitionati comutatorul motorului in pozitia ON

Comutator motor

X oL

Tmpingeti usor maneta de acceleratie spre stanga (Rapid).

[b_!.

Rapid Incet

Trageti usor in sus manerul demarorului pana cand opune rezistenta si apoi trageti constant.

Maner demaror

7.2. OPERAREA

Eliberati progresiv socul dupa ce motorul se incélzeste
Setati acceleratia la rotatiile pe minut prestabilite.

Maneta socului

7.3. OPRIREA
7
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1. Impingeti maneta de acceleratie la capatul din dreapta(incet).
2. Setati intrerupatorul motorului in pozitia OFF.

Comutator motor

.. OFF
5[2_ Mgl 0§
Rapid Tncet

3. Opriti robinetul de combustibil (setati pozitia "OFF”).

Robinet combustibil

Pentru a opri motorul in caz de urgentd, este suficient sd pozitionatii comutatorul motorului in pozitia
OFF.

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul isi rezerva dreptul de a aduce modificari
structurale si functionale fata de utilajul prezentat in acest manual.

8. INTRETINEREA

Inspectiile periodice si reglajele fine sunt pur si simplu indispensabile pentru mentinerea functionarii
motopompei de apa la performante ridicate, iar intretinerea regulata poate, de asemenea, prelungi durata
de viata a motopompei. In tabelul de pe pagina urmatoare sunt furnizate intervalele la care trebuie
efectuate lucrarile de intretinere.

ATENTIE:

e Utilizati intotdeauna piesele originale RURIS si instrumentele relevante furnizate impreuna cu
dispozitivul pentru a efectua lucrarile de intretinere. Nerespectarea acestui principiu poate cauza
deteriorarea motopompei.

 TInainte de a efectua orice lucrare de intretinere, asigurati-va ca ati oprit motorul si ca acesta s-a
racit.

NOTA:
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Inspectia si intretinerea ar trebui sa aiba loc mai frecvent daca motopompa este utilizata intr-un mediu

murdar.

Perioada normala de
intretinere \ Element

La Pe luna
sau 25 de

Pe luna
sau 50
de ore

Pe lunéd
sau 100 de
ore

Pe luna sau 300
de ore

Verificati nivelul uleiului de
motor

Tnlocuiti uleiului de motor

Verificati filtrul de aer

Filtrul de aer )
Buia o o*
Turbina O*

Capacul carcasei pompei

O*

Admisie apa

O*

O*

- Verificare / inlocuire intr-un service autorizat RURIS Aceste parti din procesul de intretinere

trebuie efectuate la un service autorizat, sau de proprietar daca acesta are competente mecanice si

foloseste sculele adecvate.

Evacuarea uleiului se face usor si rapid in timp ce motorul este cald.

1. Scoateti joja de ulei si surubul de golire pentru a permite uleiului sa se scurga.

2. Tnsurubati la loc surubul de golire si strangeti-I.

3. Turnati ulei curat pana cand este atins nivelul dorit.

loja ulei

. » a}}.\‘ i
=y

l'"

Mivelul uleiului

Surub de golire ulei

NOTA: Asigurati-vd ca protejati mediul inconjurdtor atunci cand inlocuiti uleiul de motor uzat. V&
recomandam sa colectati uleiul uzat intr-un recipient pentru a fi dus la un depozit de eliminare a deseurilor

sau la un centru de reciclare a deseurilor. Nu-I aruncati la gunoi si nu-l varsati pe pamant.

1. intretinerea filtrului de aer

Un filtru de aer murdar va lasa mai putin aer in carburator. Pentru a preveni defectiunile carburatorului,
asigurati-va c& intretineti periodic filtrul de aer. Tntretinerea mai frecventa a filtrului de aer va fi necesara
daca motopompa functioneaza intr-un mediu extrem de murdar.
NU curatati filtrul de aer cu un solvent, deoarece acesta poate deveni inflamabil.
ATENTIE: Nu utilizati motopompa de apa faré un filtru de aer. Dac& murdéria sau praful sunt aspirate in
motor, pot accelera uzura motorului.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Desurubati piulita fluture si scoateti capacul filtrului de aer si elementul de filtrare.

2) Curatati elementul de filtrare cu detergent si Iasati-l sa se usuce bine dupa curatare si filtrul de hartie
prin lovire de o suprafata dura sau suflati-I cu aer sub presiune. Nu curatati cu peria.

3) Remontati atat elementul de filtrare, cét si filtrul de aer, la locul lor.

2. Intretinerea bujiei

Pentru a asigura functionarea normalé a motorului, bujia de aprindere trebuie s& aiba un decalaj corect si
sa nu aiba depuneri de carbon.
1) Scoateti fisa buijiei.

Toba de esapament poate fi fierbinte, aveti grija sa nu atingeti toba de esapament.

2) Verificati vizual bujia. Inlocuiti bujia daca este evident uzata sau inelul izolator este rupt sau crapat.
Curatati bujia cu o perie de sarma Tnainte de a 0 monta la loc.

3) Verificati decalajul bujiei cu o lera.

4) Decalaj normal bujie: 0.70~0.80mm.

4) Verificati inelul bujiei daca este intr-o stare buna. Tnfiletati-l cu o cheie pentru bujii pentru a proteja
filetul.

NOTA: Daci instalati o bujie noua, strangeti-o cu inca o jumatate de tura.
ATENTIE:
* Asigurati-va ca bujia de aprindere este stransa corespunzator. Strangerea necorespunzatoare poate

cauza supraincalzirea sau deteriorarea motorului. Nu utilizati niciodata buijii cu un interval de valori termice
incorect.

10
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9. DEPOZITAREA

ATENTIE!

Pentru a evita producerea unui incendiu, lasati motorul sa se raceasca inainte de a transporta sau depozita
motopompa. Inainte de a transporta motopompa, pozitionati robinetul de combustibil in pozitia OFF si
asezati corpul pompei la nivel pentru a preveni varsarea combustibilului. Benzina varsata sau vaporii de
benzina se pot aprinde.
Luati aminte si parcurgeti urmatorii pasi inainte de a depozita motopompa pentru o perioada mai lunga de
timp:
Asigurati-va ca zona de depozitare este lipsita de umiditate sau praf.

1) Curatati motopompa.

nainte de depozitare, curatati motopompa aspirand apa curata sau, in caz contrar, roata cu palete se
poate deteriora atunci cand motopompa se pune din nou in functiune. Dupa curatare, desurubati dopul de
evacuare a apei pentru a evacua apa din interiorul corpului motopompei pe cat de mult este posibil. Apoi
fnsurubati dopul de golire.

2) Evacuati combustibilul.

a. Opriti robinetul de combustibil (pozitia OFF), desurubati surubul de scurgere/ de drenaj de pe
carburator pentru a evacua combustibilul din interiorul acestuia si colectati benzina intr-un recipient
adecvat.

b. Rotiti robinetul de combustibil (pozitia ON) si colectati benzina Tntr-un recipient.

c. Insurubati surubul de surubul de scurgere/ de drenaij.

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Inlocuirea uleiului de motor.

4) Desurubati bujia, turnati 10 ml de ulei curat in cilindru, rotiti motorul alternativ de mai multe ori pentru
a permite distribuirea uniforma a uleiului si apoi insurubati bujia din nou.

5) Acoperiti motopompa pentru a impiedica patrunderea prafului.

NOTA de garantie:

Rotorul de tip turbina ( inchisa sau deschisa) si tip surub ( melcul/ snec-ul) sunt confectionate din bronz,
otel si respectiv din cauciuc sunt supuse uzurii in mod diferit, in functie de duritatea apei, dar si de numarul
si marimea particulelor din apa ( nisip, namol, etc). Din acest motiv aceste componente sunt considerate
consumabile si nu beneficiazd de garantie.

11
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10. DECLARATII DE CONFORMITATE
DECLARATIA DE CONFORMITATE CE c €

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: MOTOPOMPA realizeaza operatii de irigat si pompat lichide, masina propriu-zisa fiind
componenta energetica, iar pompa centrifuga este echipamentul de lucru efectiv

Produsul: MOTOPOMPA

Numar de serie produs: AABS00100001XXXMP200XR (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului
de fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: MP200XR Model: RURIS
Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere: 6.5 CP
Debit: 30m3h Pornire: Manuala

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii
pe piatd a masinilor, Directiva 2006/42/CE-masini; cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN 1ISO
12100:2010-Masini. Securitate, Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016
privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019), Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin
Regulamentul UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de particule poluante
provenite de la motoare si H.G. 467/2018 privind masurile de aplicare ale Regulamentului mentionat, am
efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si declardm ca este conform cu principalele
cerinte de siguranta si securitate.

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masginilor. Principii generale de proiectare. Aprecierea
riscului si reducerea riscului

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009- Pompe si agregate de pompare pentru lichide. Cerinte comune de
Securitate

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010- Pompe si agregate de pompare pentru lichide.
Cerinte comune de securitate

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Conditji tehnice pentru pompe centrifuge.Clasa Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN ISO 9905:2000/AC:2006- Conditii tehnice pentru pompe centrifuge. Clasa
|

SR EN ISO 9908:2002/ EN I1SO 9908:2000- Conditii tehnice pentru pompe centrifuge. Clasa IlI

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Pompe volumice rotative. Conditii tehnice

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Materiale termoplastice pentru tevi si racorduri pentru aplicatii sub
presiune. Clasificare, notare si coeficient de calcul

SR EN ISO 13857:2020/ EN I1SO 13857:2020- Securitatea masinilor. Distante de securitate pentru prevenirea
patrunderii membrelor superioare si inferioare in zonele periculoase

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pompe si agregate de pompare pentru lichide. Cod de incercare la
zgomot. Clasele de exactitate 2 si 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009- Masini agricole si forestiere. Compatibilitatea electromagnetica.
Metode de incercare si criterii de acceptabilitate

e Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot Tn mediul exterior
e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
e Directiva 2014/30/UE - privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
e Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare
a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
e SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
e SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
e SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
MARCAREA S| ETICHETAREA MOTOARELOR
Motoarele pe benzina cu aprindere prin scanteie receptionate si utilizate pe echipamentele si masinile RURIS,
conform Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE 2018/989) si a HG 467/2018 sunt

12
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marcate cu:
- Marca si numele producatorului: T.B.M. Co LTD
- Tipul: BS168F-1
- Numarul aprobarii de tip obtinut de producatorul specializat:
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- Numarul de identificare al motorului — numar unic.
- Concept General Engine
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 31.10.2024
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 1107 /31.10.2024
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE EC
Producator: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General
Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Radoi Alexandru — Director Proiectare Productie
Descrierea produsului: MOTOPOMPA realizeaza operatii de irigat si pompat lichide, masina propriu-zisa fiind
componenta energetica, iar pompa centrifuga este echipamentul de lucru efectiv
Produsul: MOTOPOMPA
Numar de serie produs: AABS00100001XXXMP200XR (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului
de fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: MP200XR Model: RURIS

Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere: 6.5 CP

Debit: 30m3h Pornire: Manuala
Nivelul de putere acustica (relanti): 99 dB(A) Nivelul de putere acustica: 99 dB(A)

Nivelul de putere acustica este certificat de I.N.M.A Bucuresti prin raportul de incercari nr. 4/01.07.2021, in
conformitate cu prevederile Directivei 2000/14/CE amendata prin Directiva 2005/88/CE si SR EN ISO 3744:2011
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova in calitate de producator, in conformitate cu Directiva 2000/14/CE
(amendata prin Directiva 2005/88/CE), H.G. 1756/2006 - privind limitarea nivelului emisiilor de zgomot in mediu
produs de echipamente destinate utilizarii in exteriorul cladirilor, am efectuat verificarea si atestarea conformitatii
produsului cu standardele specificate si declaram céa este conform cu principalele cerinte.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:
e Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in mediul exterior
e SR ENISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot
utilizand presiunea acustica
e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
e Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
e Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare
a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
° SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
. SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
° SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 31.10.2024

13
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Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 1108 /31.10.2024

Persoanajutorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
( Director General al SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE CE C €

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: MOTOPOMPA realizeaza operatii de irigat si pompat lichide, masina propriu-zisa fiind
componenta energetica, iar pompa centrifuga este echipamentul de lucru efectiv

Produsul: MOTOPOMPA

Numar de serie produs: AABS00100001XXXMP300XR (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului
de fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: MP300XR Model: RURIS
Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere: 13 CP
Debit: 40m3h Pornire: Manuala

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii
pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/CE-masini; cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO
12100:2010-Masini. Securitate, Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016
privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019), Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin
Regulamentul UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de particule poluante
provenite de la motoare si H.G. 467/2018 privind masurile de aplicare ale Regulamentului mentionat, am
efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si declardm ca este conform cu principalele
cerinte de siguranta si securitate.

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masginilor. Principii generale de proiectare. Aprecierea
riscului si reducerea riscului

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009- Pompe si agregate de pompare pentru lichide. Cerinte comune de
Securitate

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010- Pompe si agregate de pompare pentru lichide.
Cerinte comune de securitate

SR EN 1SO 5199:2003/EN I1SO 5199:2004- Conditji tehnice pentru pompe centrifuge.Clasa Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Conditii tehnice pentru pompe centrifuge. Clasa
|

SR EN ISO 9908:2002/EN ISO 9908:2000- Conditji tehnice pentru pompe centrifuge. Clasa Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Pompe volumice rotative. Conditii tehnice

SR EN ISO 12162:2010/ EN I1SO 12162:2010- Materiale termoplastice pentru tevi si racorduri pentru aplicatii sub
presiune. Clasificare, notare si coeficient de calcul

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Securitatea masinilor. Distante de securitate pentru prevenirea
patrunderii membrelor superioare si inferioare in zonele periculoase

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pompe si agregate de pompare pentru lichide. Cod de incercare la
zgomot. Clasele de exactitate 2 si 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009- Masini agricole si forestiere. Compatibilitatea electromagnetica.
Metode de incercare si criterii de acceptabilitate

e Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in mediul exterior
e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
14
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e Directiva 2014/30/UE - privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
e Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare
a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
e SR ENISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
e SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
e SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
MARCAREA S| ETICHETAREA MOTOARELOR
Motoarele pe benzina cu aprindere prin scanteie receptionate si utilizate pe echipamentele si masinile RURIS,
conform Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE 2018/989) si a HG 467/2018 sunt
marcate cu:
- Marca si numele producatorului: T.B.M. Co LTD
- Tipul: BS188F
- Numarul aprobarii de tip obtinut de producatorul specializat:
e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00
- Numarul de identificare al motorului — numar unic.
- Concept General Engine
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 31.10.2024
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 1109/31.10.2024

Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE EC
Producator: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General
Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie
Descrierea produsului: MOTOPOMPA realizeaza operatii de irigat si pompat lichide, masina propriu-zisa fiind
componenta energetica, iar pompa centrifuga este echipamentul de lucru efectiv
Produsul: MOTOPOMPA
Numar de serie produs: AABS00100001XXXMP300XR (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului
de fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: MP300XR Model: RURIS

Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere: 13 CP

Debit: 40m3h Pornire: Manuala
Nivelul de putere acustica (relanti): 99 dB(A) Nivelul de putere acustica: 99 dB(A)

Nivelul de putere acustica este certificat de I.N.M.A Bucuresti prin raportul de incercari nr. 1/01.07.2021, in

conformitate cu prevederile Directivei 2000/14/CE amendata prin Directiva 2005/88/CE si SR EN ISO 3744:2011

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova in calitate de producator, in conformitate cu Directiva 2000/14/CE

(amendata prin Directiva 2005/88/CE), H.G. 1756/2006 - privind limitarea nivelului emisiilor de zgomot in mediu

produs de echipamente destinate utilizarii in exteriorul cladirilor, am efectuat verificarea si atestarea conformitétii

produsului cu standardele specificate si declardm céa este conform cu principalele cerinte.

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in

conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

e Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in mediul exterior

e SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot
utilizand presiunea acustica

15
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e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor

e Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);

e Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a
emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare

Alte Standarde sau specificatii utilizate:

e SR ENISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii

e SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului

e SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.

Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.

Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.

Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.

Locul si data emiterii: Craiova, 31.10.2024

Anul aplicarii marcajului CE: 2024

Nr. inreg: 1110/31.10.2024

Persoanajutorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al SC RURIS IMPEX SRL
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1. INTRODUCTION
Dear customer!

Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for your trust in our company! RURIS has
been on the market since 1993 and during all this time it has become a strong brand, which has built its
reputation by keeping promises, but also by continuous investments aimed at helping customers with
reliable, efficient and quality solutions.

We are confident that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long time. RURIS
does not offer its customers only machines, but complete solutions. An important element in the
relationship with the customer is advice both before and after the sale, as RURIS customers have at their
disposal a whole network of partner stores and service points.

To enjoy the purchased product, please read the user manual carefully. By following the instructions, you
will be guaranteed a long use.

The RURIS company is continuously working on the development of its products and therefore reserves
the right to modify, among other things, their form, appearance and performance, without having the
obligation to communicate this in advance.

Thank you once again for choosing RURIS products!

Customer information and support:
Telephone: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. SAFETY INSTRUCTIONS
2.1. WARNINGS

Danger! Read the user manual!

Attention, hot surfaces. Use protective helmets!

Warning, flammable material. Use protective gloves!

Warning, suffocating atmosphere. Use boots or protective shoes!

Please read this user manual to thoroughly understand the contents of the product before using it.
Otherwise, mechanical damage or personal injury may occur.

Before starting the engine, perform the inspections in accordance with the procedures described in the
preliminary inspections to avoid accidents and damage to your product.

For your safety, never attempt to use this GEP (gasoline engine) water pump to pump flammable or
corrosive liquids (such as gasoline and acids). Also, corrosive media, seawater, chemical solvents, alkaline
liquids (such as used gasoline, alcohol, etc.) must be avoided. The Water pump can be used for: pumping
clean water, quickly filling tanks, irrigating crops, draining pools, supplying water from lakes, rivers, wells,
etc.
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Place the Water pump on a solid, uneven surface to avoid tilting or tipping over, which would result in fuel
spillage.

To avoid fire hazards, ensure good ventilation of the pump during operation and keep a distance of at least
1 meter between the product and the wall or other devices. Keep away from any flammable substances.
Always wear protective equipment, including safety glasses, helmets, boots and gloves

Keep children and animals away from the work area, as this may increase the chances of them getting
burned if they come into contact with the hot surfaces of the Water pump.

During operation, the Water pump emits exhaust gases containing carbon monoxide, which is an extremely
toxic gas. In case of inhalation, this gas can seriously affect your health

You need to know how to quickly stop the water pump and use the controls. Do not use the Water pump
contrary to the recommended rules of use

3. TECHNICAL DATA

Engine General Engine General Engine
Operating cycle 4 times 4 times
Engine power 6.5 hp 13 hp
Cylindrical capacity 196 cc 389 cc
Ignition system Electronic Electronic
Starting manually manually
Combustible Unleaded gasoline Unleaded gasoline
Tank capacity 3.6l 7.81

Oil bath capacity 0.6l 1,1
Average fuel consumption 250g/kW/h 250g/kW/h
Hose clamp 2" (inches) 3" (inches)
Turbine diameter 175mm 208mm
Suction depth 8m 8m
Vertical discharge 65m 80m
Horizontal discharge 650m 800m
Maximum flow rate 30m3/h 40m3/h
Net weight with accessories 37 kg 64.4 kg
Warranty 24 months 24 months
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4. GENERAL PRESENTATION OF THE MACHINE
10

. Metal Framework
. Handle starter
Starter

. Engine protection
. Filter air

. Fuel tank

. Transport wheels
. Pump body

. Exhaust drum

0. Tank cap
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5. FUEL AND OIL SUPPLY
5.1. OIL SUPPLY

Engine oil supply

Before starting the engine, fill the engine with RURIS 4T-MAX oil or an API classification oil: CI-4/SL or
higher.
The Water pump is not delivered with oil in the engine.

Engine oil bath capacity (check technical data)

0.6 L - MP200XR
1.1L - MP300XR

Before each use, the oil level in the engine sump is checked and topped up to the maximum level. Check
it out if the oil level is correct , by unthreading plug SITUATED on CARTER motor and Note if oil reach to
the first top thread of the filling hole . The check is carried out with the Water pump positioned in a horizontal
plane.

5.2. FUEL SUPPLY
Use quality fuel from authorized Peco stations.
Fill with the best quality UNLEADED PETROL fuel, using a metal funnel, in open areas and away from

sources of fire or sparks that could cause a fire.
WARNING: Do not feed on the ground or near plants as you risk damaging the environment.

6. PRE-OPERATION CHECKS
6.1. CHECKING THE FILTER ELEMENT OF THE AIR FILTER

Unscrew the wing nut and remove the washer and filter cover.

! A . i Capac filtru aer
Check the filter element to see if it is too dirty and clean if

necessary.
CAREFUL: ] ] o ] Element filtrant
Do not run the engine without the air filter as this can

accelerate engine wear if dirt or dust is sucked into the engine o

through the carburetor.

6.2. CHECKING AND FILLING THE MOTORCYCLE PUMP WITH COOLING WATER
PRIME

Priming will be done by completely filling the entire absorption column through the pump's priming hole.
After priming, check if the water level in the pump drops.

Check all the connections on the suction column and siphon retainer.

The pump must be filled with water before it is put into operation.

CAUTION: Do not attempt to start the Water pump without cooling water. Extended operation without
cooling water can also damage the seal of the Water pump. If the pump is found to be running dry, stop
the engine and fill it with water when it cools.

5
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6.3. CONNECTING THE WATER SUPPLY CONNECTION

Connect the water inlet connection with a commercially available hose, connector and clamp. The inlet
hose must be a continuous, non-collapsible structure with a length no longer than necessary and must be
placed near the water source so that the Water pump can be mounted on the end of the hose with the
hose connector as shown in the picture of below.

CAREFUL! Before pumping the water, attach the filter to the end of the hose to filter foreign bodies from
the water, the presence of which can cause clogging and damage to the paddle wheel.

NOTE: The hose connector and clamp must be securely fastened to prevent air infiltration and reduced
suction power. A loose hose will reduce pump performance and self-priming power.

6.4. CONNECTING THE WATER DRAIN CONNECTION

Connect the water outlet connection with a hose, connector and clamp. Large diameter hoses are the most
efficient, while small ones will increase flow resistance and reduce the power output of the pump.

NOTE: Make sure the hoses are securely
fastened to prevent them from coming loose
under high water pressure conditions.

Conector

7. COMMISSIONING
7.1. GETTING STARTED

. . Maneta soc
e Place the fuel valve in the open position

¢ Position the choke in the closed position
Shock is not necessary when starting a warm engine.

=
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil

- ON
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Turn the engine switch to the ON position

Comutator motor

Push the throttle slightly to the left (Rapid).

[b_!‘

Rapid Incet

Pull the starter handle up gently until it resists and then pull steadily.

Maner demaror

7.2. OPERATION

Gradually release the shock after the engine warms up
Set the throttle to the preset revolutions per minute.

Maneta socului
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7.3. STOPPING

1. Push the throttle lever to the right end (Slow).
2. Set the engine switch to the OFF position.

Comutator motor

s OFF
;&. ;_‘::Q i
Rapid Incet

3. Turn off the fuel valve (set the "OFF" position).

Robinet combustibil

To stop the engine in an emergency, it is enough to position the engine switch in the OFF
position.

The images are informative, the supplier reserves the right to make structural and
functional changes to the machine presented in this manual.

8. MAINTENANCE

Regular inspections and fine-tuning are simply essential to keep your water pump running at peak
performance, and regular maintenance can also extend the life of your water pump. The table on the next
page provides the intervals at which maintenance work should be carried out.

CAREFUL:
¢ Always use original RURIS parts and relevant tools supplied with the device to perform maintenance
work. Failure to observe this principle can cause damage to the Water pump.

o Before carrying out any maintenance work, make sure that the engine has stopped and that it has
cooled down.

NOTE:
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Inspection and maintenance should occur more frequently if the Water pump is used in a dirty environment.

Perioada normala de
intretinere \ Element

La
fiecare
ufilizare

Pe luna
sau 25 de
ore

Pe luna
sau 50
de ore

Pe luna
sau 100 de
ore

Pe luna sau 300
de ore

Verificati nivelul uleiului de
mator

o

Inlocuiti uleiului de motor

O

Verificati filtrul de aer

®)

Filtrul de aer K23
Buio o o=
Turbina O L

Capacul carcasei pompei

O*

Admisie apa

O*

O=*

- Check / replace in an authorized RURIS service These parts of the maintenance process must

be carried out at an authorized service, or by the owner if he has mechanical skills and uses the

appropriate tools.

Draining the oil is easy and quick while the engine is warm.

1. Remove the oil dipstick and drain plug to allow the oil to drain.
2. Screw the drain screw back in and tighten.

3. Pour in clean oil until the desired level is reached.

loja ulei

Mivelul uleiului

Surub de golire ulei

NOTE: Be sure to protect the environment when replacing used engine oil. Werecommend that you collect
the used oil in a container to be taken to a waste disposal site or a waste recycling centre. Do not throw it
in the trash or spill it on the ground.

1. Airfilter maintenance

A dirty air filter will let less air into the carburetor. To prevent carburetor failures, be sure to service the air
filter regularly. More frequent air filter maintenance will be required if the Water pump is operated in an

extremely dirty environment.

DO NOT clean the air filter with a solvent as it can become flammable.
CAUTION: Do not use the water pump without an air filter. If dirt or dust is sucked into the engine, it can

accelerate engine wear.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Unscrew the wing nut and remove the air filter cover and filter element.

2) Clean the filter element with detergent and allow it to dry thoroughly after cleaning and the paper
filter by hitting it against a hard surface or blowing it with compressed air. Do not brush.

3) Reassemble both the filter element and the air filter in place.

2. Spark plug maintenance

To ensure normal engine operation, the spark plug must have the correct gap and be free of carbon
deposits.
1) Remove the spark plug plug.

The muffler can be hot, be careful not to touch the muffler.

2) Visually check the spark plug. Replace the spark plug if it is visibly worn or the insulating ring is
broken or cracked. Clean spark plug with a wire brush before refitting.

3) Check the spark plug gap with a feeler gauge.

4) Normal spark plug gap: 0.70~0.80mm.

4) Check the spark plug ring if it is in good condition. Thread it in with a spark plug wrench to protect
the thread.

NOTE: If installing a new spark plug, tighten it an additional half turn.
CAREFUL:

» Make sure the spark plug is properly tightened. Improper tightening may cause overheating or engine
damage. Never use spark plugs with an incorrect thermal value range.

10
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9. STORAGE

CAREFUL!

To avoid a fire, allow the motor to cool before transporting or storing the pump. Before transporting the
Water pump, turn the fuel valve to the OFF position and place the pump body level to prevent fuel spillage.
Spilled gasoline or gasoline vapors can ignite.
Remember and perform the following steps before storing the Water pump for an extended period of time:
Make sure the storage area is free of moisture or dust.

1) Clean the Water pump.

Before storage, clean the Water pump by vacuuming clean water, otherwise the impeller may be damaged
when the Water pump is put into operation again. After cleaning, unscrew the water drain plug to drain the
water inside the Water pump body as much as possible. Then screw in the drain plug.

2) Drain the fuel.

a. Turn off the fuel valve (OFF position), unscrew the drain/drain screw on the carburetor to drain the
fuel from inside it and collect the gasoline in a suitable container.

b. Turn the fuel valve (ON position) and collect the gasoline in a container.

c. Screw in the drain screw .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Engine oil replacement.

4) Unscrew the spark plug, pour 10 ml of clean oil into the cylinder, reciprocate the engine several
times to allow the oil to be evenly distributed, and then screw the spark plug back in.

5) Cover the Water pump to prevent dust from entering.

Warranty NOTE :

The turbine-type (closed or open) and screw-type (auger) rotors are made of bronze, steel and rubber,
respectively, and are subject to wear in different ways, depending on the hardness of the water, but also
on the number and size of the particles in water (sand, mud, etc.). For this reason, these components are
considered consumables and do not benefit from the warranty.

11
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10. DECLARATIONS OF CONFORMITY
DECLARATION OF CONFORMITY CE c €

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director

Description: The Water pump performs liquid irrigation and pumping operations, the machine itself being the
energy component, and the centrifugal pump is the actual work equipment

Product: WATER PUMP

Product serial number: AABS00100001XXXMP200XR (where AA represents the last two digits of the year
of manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: MP200XR Model: RURIS
Engine: thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Power: 6.5 HP
Flow: 30m3/h Start: Manual

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - regarding the conditions
for the introduction of machines on the market, Directive 2006/42/CE — machines; safety and security
requirements, Standard EN I1SO 12100:2010-Machines. Security, Directive 2014/30/EU on electromagnetic
compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility, updated 2019), EU Regulation 2016/1628
(amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous emissions and polluting
particles coming from engines and HG 467/2018 regarding the enforcement measures of the mentioned
Regulation, we have certified the conformity of the product with the specified standards and we declare that it
complies with the main safety and security requirements.

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product is in accordance with the following European standards and directives:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Machine safety. General design principles. Risk assessment and
risk reduction

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumps and pumping units for liquids. Common Security
Requirements

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumps and pumping units for liquids. Common
security requirements

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Technical conditions for centrifugal pumps. Class Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Technical conditions for centrifugal pumps. Class
|

SR EN I1SO 9908:2002/ EN ISO 9908:2000- Technical conditions for centrifugal pumps. Class IlI

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Rotary volumetric pumps. Technical conditions

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Thermoplastic materials for pipes and connections for applications
under pressure. Classification, scoring and calculation coefficient

SR EN ISO 13857:2020/ EN 1SO 13857:2020- Machine safety. Safety distances to prevent upper and lower limbs
from entering dangerous areas

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pumps and pumping units for liquids. Noise test code. Accuracy classes
2and 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Agricultural and forestry machines. Electromagnetic compatibility.
Test methods and acceptability criteria

e Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment
e Directive 2006/42/EC - on machines - placing machines on the market
e Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
e EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit
gaseous emissions and polluting particles from engines
Other Standards or specifications used:
e SR EN ISO 9001 - Quality Management System
e SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
e SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
MARKING AND LABELING OF ENGINES
Spark ignition gasoline engines received and used on RURIS equipment and machines, according to EU
Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) and HG 467/2018 are marked with:

12
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- Manufacturer's brand and name: TBM Co LTD
- Type: BS168F-1
- Type approval number obtained by the specialized manufacturer:
e13*2016/1628*2017/656 SRA1/P*0142*00
- Engine identification number — unique number.
- Concept General Engine
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issuance: Craiova, 31.10.2024
Year of application of the CE marking: 2024
No. reg: 1107 /31.10.2024
Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
General Manager of SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION OF CONFORMITY EC
Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania
Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager
The authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director
Product description: The Water pump performs liquid irrigation and pumping operations, the machine itself being
the energy component, and the centrifugal pump is the actual work equipment
Product: WATER PUMP
Product serial number: AABS00100001XXXMP200XR (where AA represents the last two digits of the year
of manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: MP200XR Model: RURIS

Engine: thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Power: 6.5 HP

Flow: 30m3/h Start: Manual

Acoustic power level (idle): 99 dB(A) Acoustic power level: 99 dB(A)

The acoustic power level is certified by INMA Bucharest through test report no. 4/01.07.2021, in accordance
with the provisions of Directive 2000/14/CE amended by Directive 2005/88/CE and SR EN ISO 3744:2011
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova as a manufacturer, in accordance with Directive 2000/14/EC (amended by
Directive 2005/88/EC), HG 1756/2006 - on limiting the level of noise emissions in the environment produced by
equipment intended for use outside the buildings, we have verified and certified the conformity of the product
with the specified standards and declare that it complies with the main requirements.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product is in accordance with the following European standards and directives:
e  Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment
e SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by noise sources using
sound pressure
e Directive 2006/42/EC - on machines - placing machines on the market
e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
e EURegulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
emissions and polluting particles from engines
Other Standards or specifications used:
° SR EN ISO 9001 - Quality Management System
° SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
° SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issuance: Craiova, 31.10.2024
Year of application of the CE marking: 2024

13
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No. reg: 1108 / 31.10.2024
Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
1 General Manager of SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION OF CONFORMITY CE c €

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director

Product description: The Water pump performs liquid irrigation and pumping operations, the machine itself
being the energy component, and the centrifugal pump is the actual work equipment

Product: WATER PUMP

Product serial number: AABS00100001XXXMP300XR (where AA represents the last two digits of the year
of manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: MP300XR Model: RURIS
Engine: thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Power: 13 HP
Flow: 40m3/h Start: Manual

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - regarding the conditions
for the introduction of machines on the market, Directive 2006/42/CE — machines; safety and security
requirements, Standard EN I1SO 12100:2010-Machines. Security, Directive 2014/30/EU on electromagnetic
compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility, updated 2019), EU Regulation 2016/1628
(amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous emissions and polluting
particles coming from engines and HG 467/2018 regarding the enforcement measures of the mentioned
Regulation, we have certified the conformity of the product with the specified standards and we declare that it
complies with the main safety and security requirements.

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product is in accordance with the following European standards and directives:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Machine safety. General design principles. Risk assessment and
risk reduction

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumps and pumping units for liquids. Common Security
Requirements

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumps and pumping units for liquids. Common
security requirements

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Technical conditions for centrifugal pumps. Class Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Technical conditions for centrifugal pumps. Class
|

SR EN ISO 9908:2002/EN 1SO 9908:2000- Technical conditions for centrifugal pumps. Class |1l

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Rotary volumetric pumps. Technical conditions

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Thermoplastic materials for pipes and connections for applications
under pressure. Classification, scoring and calculation coefficient

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Machine safety. Safety distances to prevent upper and lower limbs
from entering hazardous areas

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pumps and pumping units for liquids. Noise test code. Accuracy classes
2and 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Agricultural and forestry machines. Electromagnetic compatibility.
Test methods and acceptability criteria

e Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment

e Directive 2006/42/EC - regarding machines - placing machines on the market

e Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);

14
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e EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
emissions and polluting particles from engines

Other Standards or specifications used:

e SR EN ISO 9001 - Quality Management System

e SR ENISO 14001 - Environmental Management System

e SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.

MARKING AND LABELING OF ENGINES

Spark ignition gasoline engines received and used on RURIS equipment and machines, according to EU

Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) and HG 467/2018 are marked with:

- Manufacturer's brand and name: TBM Co LTD

- Type: BS188F

- Type approval number obtained by the specialized manufacturer:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Engine identification number — unique number.

- Concept General Engine

Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.

Clarification: This declaration is in accordance with the original.

Validity period: 10 years from the date of approval.

Place and date of issuance: Craiova, 31.10.2024

Year of application of the CE marking: 2024

No. reg: 1109/31.10.2024

Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin

General Manager of SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION OF CONFORMITY EC
Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania
Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager
Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director
Product description: The Water pump performs liquid irrigation and pumping operations, the machine itself
being the energy component, and the centrifugal pump is the actual work equipment
Product: WATER PUMP
Product serial number: AABS00100001XXXMP300XR (where AA represents the last two digits of the year
of manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: MP300XR Model: RURIS
Engine: thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Power: 13 HP
Flow: 40m3/h Start: Manual
Acoustic power level (idle): 99 dB(A) Acoustic power level: 99 dB(A)

The acoustic power level is certified by INMA Bucharest through test report no. 1/01.07.2021, in accordance

with the provisions of Directive 2000/14/CE amended by Directive 2005/88/CE and SR EN 1SO 3744:2011

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova as a manufacturer, in accordance with Directive 2000/14/EC (amended by

Directive 2005/88/EC), HG 1756/2006 - on limiting the level of noise emissions in the environment produced by

equipment intended for use outside the buildings, we have verified and certified the conformity of the product

with the specified standards and declare that it complies with the main requirements.

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the

product is in accordance with the following European standards and directives:

e Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment

e SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by noise sources using
sound pressure

e Directive 2006/42/EC - on machines - placing machines on the market

e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);

e EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
emissions and polluting particles from engines
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Other Standards or specifications used:
e SR ENISO 9001 - Quality Management System
e SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
e SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issuance: Craiova, 31.10.2024
Year of application of the CE marking: 2024
No. reg: 1110/31.10.2024
Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
1 General Manager of SC RURIS IMPEX SRL
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1. BEVEZETES
Tisztelt Ugyfeliink!

Koszonjuk a RURIS termék vasarlasa melletti dontését és a cégiinkbe vetett bizalmat! A RURIS 1993 6ta
van jelen a piacon, és ez id6 alatt er6s markava valt, amely igéreteinek betartasaval, de folyamatos
befektetésekkel épitette hirnevét, hogy megbizhato, hatékony és minéségi megoldasokkal segitse a
vésarlokat.

Biztosak vagyunk benne, hogy értékelni fogja termékiinket, és sokaig élvezni fogja teljesitményét. A
RURIS nem csak gépeket, hanem komplett megoldasokat kinal Ggyfeleinek. A vevével valé kapcsolat
fontos eleme az értékesités el6tti és utani tanacsadas, hiszen a RURIS ugyfelei partnerboltok és
szervizpontok egész hal6zataval allnak rendelkezésiikre.

A vaésarolt termék élvezetéhez kérjuk, figyelmesen olvassa el a haszndlati Gtmutatét. Az utasitasok
kovetésével garantalt a hosszl hasznalat.

A RURIS cég folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért fenntartja maganak a jogot, hogy tébbek
kozott formajat, megjelenését és teljesitményét modositsa anélkiil, hogy ezt el6zetesen kézoiné.

Még egyszer kdszonjik, hogy a RURIS termékeket valasztotta!
Ugyfélinformaciok és tamogatas:

Telefon: 0351 820 105

e-mail: info@ruris.ro

2. BIZTONSAGI UTASITASOK
2.1. FIGYELMEZTETESEK

Olvassa el a hasznalati
Utmutatot!

Figyelem, forro fellletek. ‘% Hasznaljunk véddsisakot!
S
& Figyelmeztetés, gyulékony anyag. k Hasznaljon véddkeszty(it!

Figyelmeztet®, fullaszto légkor. @ C‘:;égzlgt)r'\ csizmat  vagy

Keérjuk, hasznalat el6tt olvassa el ezt a hasznalati utmutatot, hogy alaposan megeértse a termék tartalmat.
Ellenkez6 esetben mechanikai sériilés vagy személyi sérilés kdvetkezhet be.

A motor beinditasa el6tt végezze el az ellenérzéseket az elézetes ellenérzéseknél leirtak szerint, hogy
elkeriilje a baleseteket és a termék karosodasat.

Biztonsaga érdekében soha ne hasznélja ezt a GEP (benzinmotoros) Motoros szivattyUt gyulékony vagy
korroziv folyadékok (példaul benzin és savak) szivattylzasara. Kerilni kell tovabba a maré hatasi
kozegeket, tengervizet, vegyi olddszereket, lgos folyadékokat (példaul hasznalt benzint, alkoholt stb.). A
Motoros szivattyl hasznalhato: tiszta viz szivattylzasara, tartalyok gyors feltoltésére, termény 6ntdzésére,
medencék leeresztésére, tavak, folydk, kutak vizellatasara stb.

Helyezze a Motoros szivattyUt szilard, egyenetlen feliiletre, hogy elkeriilje a megdontést vagy felborulasat,
ami az Gizemanyag kibmléséhez vezethet.
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A tlzveszély elkerilése érdekében biztositsa a szivattyl megfelel6 szell6zését mikodés kozben, és
tartson legalabb 1 méteres tavolsagot a termék és a fal vagy mas eszkozok kozott. Tartsa tavol minden
gyulékony anyagtol.

Mindig viseljen védéfelszerelést, beleértve a védészemuiveget, sisakot, csizmat és keszty(it

Tartsa tavol a gyerekeket és az allatokat a munkaterilettél, mert ez ndvelheti az égési sériilések esélyét,
ha érintkezésbe keriilnek a Motoros szivattyu forro felileteivel.

Mikodés kdzben a Motoros szivattyl szén-monoxidot tartalmazé kipufogégazokat bocséat ki, amely
rendkivil mérgezd gaz. Belélegzés esetén ez a gaz sulyosan karosithatja egészségét

Tudnia kell, hogyan lehet gyorsan leallitani a Motoros szivattyit és hasznalni a kezel6szerveket. Ne
hasznélja a Motoros szivatty(t az ajanlott hasznalati szabalyok betartaséaval

3. MUSZAKI ADATOK

Motor Altalanos motor Altalanos motor
Mikodési ciklus 4 alkalommal 4 alkalommal
Motor teljesitmény 6,5 LE 13 LE
Hengeriirtartalom 196 cc 389 cc

Gydujtéasi rendszer

Elektronikus

Elektronikus

Indulés kézzel kézzel
Eghetd Olommentes benzin Olommentes benzin
Tartalykapacitas 3,6l 7,81

Az olajfiirdé kapacitasa 0,61 1,1
f“agos Uzemanyag- 250g/kWih 250g/kWih
ogyasztas

Tomlobbilincs 2 hivelyk 3" (havelyk)
A turbina atmérdje 175 mm 208 mm
Szivasi mélység 8m 8m
Fliggobleges kisiilés 65 m 80m
Vizszintes kisilés 650 m 800 m
Maximalis aramlasi sebesség 30 m3/h 40 m3/h
Nettd tdmeg tartozékokkal 37 kg 64,4 kg
Garancia 24 hénap 24 hénap
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4. A GEP ALTALANOS BEMUTATASA
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Fémvaz

Fogja meg az inditot
Indité
Motorvédelem
Szirje le a leveg6t
Uzemanyagtartaly
Széllitokerekek
SzivattyUtest
Kipufogddob
Tartalysapka

RURIS
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5. UZEMANYAG- ES OLAJELLATAS
5.1. OLAJELLATAS

Motorolaj ellatas

A motor beinditasa elétt toltse fel a motort RURIS 4T-MAX olajjal vagy API besorolasu olajjal: Cl-4/SL vagy
magasabb.
A Motoros szivattyut nem szallitjuk olajjal a motorban.

Motorolajfiirdé térfogata (ellenérizze a miszaki adatokat)

0,6 L - MP200XR
1.1L - MP300XR

Minden hasznalat el6tt ellendrizni kell az olajszintet a motorteknében, és fel kell télteni a maximalis szintre.
Nézze meg , ha az olaj szint helyes , a CARTER motoron elhelyezkedd csavar kicsavarasaval , és vegye
figyelembe, ha olaj van elérjik a toltelék elsé felsé fonalaig lyuk . Az ellendrzést vizszintes sikban
elhelyezett Motoros szivattyGval kell elvégezni.

5.2. UZEMANYAG-ELLATAS

Hasznaljon mindségi Uzemanyagot az engedélyezett Peco allomasokrol.

Toltsén fel a legjobb mindségii Olommentes BENZIN iizemanyaggal, fémtdicsér segitségével, nyilt helyen,
tavol olyan tlizforrasoktol vagy szikratol, amelyek tiizet okozhatnak.

FIGYELMEZTETES: Ne takarmanyozzon a talajon vagy névények kdzelében, mert ezzel karosithatja a
kérnyezetet.

6. UZEMELTETES ELOTTI ELLENORZESEK
6.1. A LEVEGOSZURO SZURO ELEMENEK ELLENORZESE

Csavarja le a szarnyas anyat, és vegye le az alatétet és a
szlréfedelet.

Ellenérizze a szlir6elemet, hogy nem tul szennyezett-e, és
szikség esetén tisztitsa meg.

OVATOS:

Ne jarassa a motort légsz(ird nélkil, mert ez felgyorsithatja a
motor kopasat, ha szennyez6dés vagy por szivodik be a
motorba a karburatoron keresztiil.

6.2. A MOTORKEREKPAR SZIVATTYU ELLENORZESE ES FELTOLTESE HUTOVIZZEL
PRIME
A feltdltés ugy torténik, hogy a teljes abszorpcids oszlopot teljesen feltdltik a szivattyd feltdltényilasan
keresztil. Feltdltés utan ellendrizze, hogy a szivattyu vizszintje csokken-e.

Ellenérizze az 6sszes csatlakozast a szivooszlopon és a szifonrégzitén.
A szivattyut Uzembe helyezés elétt fel kell tolteni vizzel.

5
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VIGYAZAT: Ne kisérelje meg elinditani a Motoros szivatty(t hiitéviz nélkiil. A hiitéviz nélkiili hosszabb
mikodés a Motoros szivattyl tomitését is karosithatja. Ha ugy talalja, hogy a szivattyd szarazon mikaédik,
allitsa le a motort, és toltse fel vizzel, amikor lehil.

6.3. A VIZELLATAS CSATLAKOZTATASA

Csatlakoztassa a vizbemeneti csatlakozot egy kereskedelemben kaphaté tomldvel, csatlakozéval és
bilinccsel. A befolyétdmlének egy dsszefliggd, nem dsszecsukhaté szerkezetnek kell lennie, amelynek
hossza nem lehet hosszabb a sziikségesnél, és a vizforras kdzelében kell elhelyezni, hogy a Motoros
szivattyUt a toml6csatlakozéval a képen lathaté médon a tomlé végére fel lehessen szerelni. alulrdl.
OVATOS! A viz szivattylzasa elétt régzitse a sz(irét a témlé végére, hogy kiszlirje a vizbél az idegen
testeket, amelyek jelenléte eltémdbdést és a lapatkerék karosodasat okozhatja.

MEGJEGYZES: A tdmlécsatlakozét és -bilincset biztonsagosan régziteni kell, hogy megakadalyozzak a
levegd beszivargasat és a csokkentett szivoerdt. A laza tdmlé csdkkenti a szivattyu teljesitményét és az
onfelszivo teljesitményét.

6.4. A VIZLEFOLYO CSATLAKOZTATASA

Csatlakoztassa a vizkimenet csatlakozéjat egy tomlével, csatlakozéval és bilinccsel. A nagy atmérgji
tomlék a leghatékonyabbak, mig a kicsik ndvelik az aramlési ellenallast és csdkkentik a szivattyu
teljesitményét.

MEGJEGYZES: Gy6z6djon meg arrél, hogy a
toml6k biztonsagosan rogzitve vannak, hogy
megakadalyozzak azok kilazulasadt nagy
viznyomas mellett.

Conector

7. UZEMBE HELYEZES
7.1. KEZDESEK

, . Manet3
e Helyezze az lizemanyagszelepet nyitott helyzetbe e

e Helyezze a szivatot zart helyzetbe
Meleg motor inditasakor nincs szilkség sokkolasra.

S&
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil
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Forditsa a motorkapcsol6t ON allasba

Comutator motor

X oL

Nyomja kissé balra a gazkart (Rapid).

[b_!‘

Rapid Incet

Ovatosan huzza felfelé az indit6fogantydt, amig ellenall, majd hizza egyenletesen.

Maner demaror

7.2. MOVELET

Fokozatosan engedije el a lengéscsillapitdt, miutan a motor felmelegedett
Allitsa a gazkart az el6re beallitott percenkénti fordulatszamra.

Maneta socului

RURIS
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7.3. MEGALLITAS

1. Tolja a gazkart a jobb végére (lassu).
2. Allitsa a motorkapcsol6t OFF allasba.

Comutator motor

3. Zarja el az lizemanyagszelepet (allitsa az "OFF" allast).

Robinet combustibil

A motor vészhelyzetben térténd leallitasahoz elegendé a motorkapcsolot OFF allasba allitani.
A képek tajékoztaté jellegliek, a szallité fenntartja a jogot, hogy szerkezeti és
funkcionalis véaltoztatasokat hajtson végre a jelen kézikbnyvben bemutatott gépen.

8. KARBANTARTAS

A rendszeres ellenérzések és finomhangolasok egyszerlien elengedhetetlenek a Motoros szivattyl
csucsteljesitményl mikddéséhez, a rendszeres karbantartas pedig meghosszabbithatja a Motoros
szivattya élettartamat. A kovetkez8 oldalon talalhatd tablazat tartalmazza a karbantartasi munkak
elvégzésének id6kozét.

OVATOS:

e A karbantartasi munkak elvégzéséhez mindig hasznélja az eredeti RURIS alkatrészeket és a
készilékhez mellékelt megfelel6 szerszamokat. Ennek az elvnek a figyelmen kivil hagyasa
karosithatja a Motoros szivatty(t.

o Barmilyen karbantartasi munka elvégzése el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a motor leallt és lehdilt.

JEGYZET.
8
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Az ellendrzést és a karbantartast gyakrabban kell elvégezni, ha a Motoros szivattyit piszkos kdrnyezetben
hasznéljak.

Perioadanormald de | pocary | souzide | 'sou | san 00de | P U0 20300
; utilizare ore de ore ore
Verificati n"w:-;ltltj)lr uleiului de o
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificati filtrul dle aer O
Filtrul de aer )
Buia (@) oO*
Turbina O*
Capacul carcasei pompei O #*
Admisie ap3 O=*

A
o - Ellenérizze / cserélje ki egy hivatalos RURIS szervizben. A karbantartasi folyamat ezen részeit
egy felhatalmazott szervizben vagy a tulajdonosnak kell elvégeznie, ha rendelkezik mechanikai
ismeretekkel és a megfelelé szerszamokat hasznalja.

Az olaj leeresztése egyszeri és gyors, amig a motor meleg.

1. Tavolitsa el az olajszintméré palcat és a leeresztd csavart, hogy az olaj lefolyhasson.
2. Csavarja vissza a leereszt6 csavart és hizza meg.
3. Ontson tiszta olajat, amig el nem éri a kivant szintet.

. » a}}.\‘ i
=y

Mivelul uleiului
Jojd ulei  Surub de golire ulei

MEGJEGYZES: A hasznalt motorolaj cseréjekor ligyeljen a kérnyezet védelmére. Javasoik, hogy a hasznalt
olajat gyijtse edénybe, és vigye el egy hulladéklerakoba vagy egy hulladék-ujrahasznosito kdzpontba. Ne
dobja a szemetesbe, és ne dntse a foldre.

l'"

1. Légsziiré karbantartas

A piszkos légsziird kevesebb levegét enged be a karburatorba. A karburator meghibasodasanak
megel6zése érdekében gondoskodjon a légsziird rendszeres karbantartasarél. Gyakoribb |égsziiré
karbantartasra lesz szilkség, ha a Motoros szivattyut rendkivil szennyezett kornyezetben tizemeltetik.
NE Tisztitsa meg a légsz(irét oldoszerrel, mert gyulékony lehet.

VIGYAZAT: Ne hasznélja a Motoros szivattyGt légsziré nélkiil. Ha szennyezédést vagy port sziv be a
motorba, az felgyorsithatja a motor kopéasat.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Csavarja le a szarnyas anyat, és tavolitsa el a Iégsz(r6 fedelét és a szlir6elemet.

2) Tisztitsa meg a szlr6elemet tisztitészerrel, és hagyja alaposan megszaradni a tisztitas utan,
valamint a papirszirét kemény felllethez litve vagy sdritett levegével fujva. Ne ecsetelni.

3) Szerelje vissza a szlr6elemet és a légszirét is a helyére.

2. Gyujtégyertya karbantartas

A motor normal miikbdésének biztositasahoz a gyujtogyertyanak megfelelé hézaggal kell rendelkeznie, és
szénlerak6dasoktdl mentesnek kell lennie.
1) Téavolitsa el a gyujtogyertya gyertyajat.

A hangtompit6 forré lehet, tigyeljen arra, hogy ne érintse meg a hangtompitot.

2) Szemrevételezéssel ellenérizze a gyujtégyertyat. Cserélje ki a gyujtogyertyat, ha lathatdan
elkopott, vagy a szigetel6gy(ri eltdrt vagy megrepedt. Tiszta gyujtogyertyat drotkefével visszaszerelés
elétt.

3) Ellenérizze a gyujtogyertya hézagat hézagmérével.
4) Normal gyujtégyertya-kdz: 0,70-0,80 mm.

4) Ellenérizze a gyujtogyertya gylr(t, ha jé allapotban van. Csavarja be gyuijtégyertya-kulccsal, hogy
megvédje a menetet.

MEGJEGYZES: Ha U gyujtogyertyat szerel be, hlizza meg tovabbi fél fordulattal.
OVATOS:
» Gy6z6djon meg arrdél, hogy a gyujtégyertya megfeleléen meg van hizva. A nem megfelel6 meghizas

tulmelegedést vagy a motor karosodasat okozhatja. Soha ne hasznaljon nem megfelelé héérték-
tartomanyl gyujtoégyertyat.
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9. TAROLAS

OVATOS!

A tlz elkerilése érdekében a szivattyl szallitasa vagy tarolasa el6tt hagyja lehdini a motort. A Motoros
szivattyl szallitasa elétt forditsa el az Uzemanyagszelepet OFF allasba, és helyezze a szivattyuhazat
vizszintesen, hogy megakadalyozza az lGzemanyag kidmlését. A kidmldtt benzin vagy a benzing6zdk
meggyulladhatnak.
Ne felejtse el és hajtsa végre a kdvetkez6 lIépéseket, miel6tt a Motoros szivattyGt hosszabb ideig tarolna :
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tarolasi teriilet nedvességtél vagy portél mentes.

1) Tisztitsa meg a Motoros szivatty(t.

Tarolas el6tt tisztitsa meg a Motoros szivatty(t tiszta viz felszivasaval, kildnben a jarokerék megsérilhet
a Motoros szivattyu Ujbdli izembe helyezésekor. Tisztitas utan csavarja ki a vizleereszt6 csavart, hogy a
lehetd legnagyobb mértékben kiengedje a vizet a Motoros szivattyd hazabdél. Ezutan csavarja be a
leeresztd csavart.

2) Engedje le az izemanyagot.

a. Zarja el az iizemanyagszelepet (OFF allas), csavarja ki a karburator leeresztd/leereszt6 csavarjat, hogy
kiiiritse az lizemanyagot a belsejébdl és gylijtse 6ssze a benzint egy megfelelé edénybe.

b. Forditsa el az izemanyagszelepet (BE allasba), és gylijtse 6ssze a benzint egy tartalyban.
c. Csavarja be a leereszt6 csavart .

Surub de
scurgere

3) Motorolaj csere.

4) Csavarja ki a gyujtogyertyat, ontson 10 ml tiszta olajat a hengerbe, mozgassa tobbszér a motort,
hogy az olaj egyenletesen oszlik el, majd csavarja vissza a gyertyat.

5) Fedje le a Motoros szivatty(t, hogy megakadalyozza a por bejutasat.

Garancia MEGJEGYZES:
A turbinas (zart vagy nyitott) és csavaros (csigas) forgorészek bronzbdl, acélbol és gumibdl késziilnek, és
a viz keménységétdl, de szamatol fliggben kilonbdz6 kopasnak vannak kitéve. és a vizben 1évd

részecskék mérete (homok, iszap stb.). Emiatt ezek az alkatrészek fogyéeszkdzoknek mindsiilnek, és nem
vonatkozik rajuk a garancia.
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10. MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOK
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT CE C €

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épulet, Craiova, Dolj, Roménia

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentéciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgato

Leirds : A Motoros szivattyu folyékony ontozési és szivattylzasi miveleteket végez, a gép maga az
energiakomponens, a centrifugalszivatty( pedig a tényleges munkaeszkoz

Termék: MOTOROS SZIVATTYU

A termék sorozatszama: AABS00100001XXXMP200XR (ahol az AA a gyartasi év utolso két szamjegye,
az 5. és 7. karakter a tételszam, a 7-12. karakter a termékszam)

Tipus: MP200XR Modell: RURIS
Motor: termikus, Slommentes benzines, 4 Gtem{ Teljesitmény: 6,5 LE
Atfolyas: 30ma/h Inditas: Kézi

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyart6, a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirél sz616
2006/42/EK iranyelv szerint - gépek; biztonsagi és védelmi kdvetelmények, EN ISO 12100:2010 szabvany —
Gépek. Biztonsag, 2014/30/EU iranyelv az elektromagneses &sszeférhetéségrél (HG 487/2016 az
elektromagneses Osszeférhetéségrél, frissitve 2019), 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet
modositotta) - a gaz-halmazallapotu kibocsatds és a szennyez6 részecskék korlatozasdra vonatkozo
intézkedések megallapitasarél motorok és a HG 467/2018 az emlitett rendelet végrehajtasi intézkedéseivel
kapcsolatban igazoltuk a termék megfelel6ségét a meghatarozott szabvanyoknak és kijelentjiik, hogy megfelel a
f6 biztonsagi és védelmi kbvetelményeknek.

Alulirott Stroe Catalin, a gyarté képvisel6je sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvéanyoknak és iranyelveknek:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Gépbiztonsag. Altalanos tervezési elvek. Kockazatértékelés és
kockéazatcsokkentés

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Szivattyuk és szivattylegységek folyadékokhoz. Kozds
biztonséagi kévetelmények

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Szivattylk és szivattylegységek
folyadékokhoz. Altalanos biztonsagi kévetelmények

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Mszaki feltételek centrifugalszivattyukhoz. osztaly Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Mlszaki feltételek centrifugalszivattyukhoz. I.
osztaly

SR EN ISO 9908:2002/ EN I1SO 9908:2000- MUszaki feltételek centrifugalszivattyukhoz. osztaly Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Forgé térfogati szivattyuk. Mlszaki feltételek

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Hére lagyulé anyagok csévekhez és csatlakozasokhoz nyomas
alatti alkalmazasokhoz. Osztalyozés, pontozas és szamitasi egyutthaté

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Gépbiztonsag. Biztonsagi thvolsagok, amelyek megakadéalyozzak,
hogy a felsé és also végtagok veszélyes teriiletekre kerlljenek

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Szivattyuk és szivattylegységek folyadékokhoz. Zaj teszt kod. 2. és 3.
pontosséagi osztaly

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Mez6gazdasagi és erdészeti gépek. Elektromagneses kompatibilitas.
Vizsgalati modszerek és elfogadhat6sagi kritériumok

e 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel modositott) — Zajkibocséatas a kultéri kbrnyezetben
e 2006/42/EK iranyelv - a gépekrdl - a gépek forgalomba hozatalarol
e Irdny 2014/30/EU - az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
osszeférhetéségrol, frissitve 2019);
e 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet médositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok
géz-halmazallapotu kibocsatasanak és szennyez6 részecskéinek korlatozasara
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:
e SR EN ISO 9001 — Minéségiranyitasi rendszer
e SR EN ISO 14001 — Koérnyezetiranyitasi Rendszer
e SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
A MOTOROK JELOLESE ES CIMKEZESE
A 2016/1628 (a 2018/989 EU rendelettel médositott) és a HG 467/2018 szam( EU-rendelet szerint a RURIS
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berendezéseken és gépeken kapott és hasznalt szikragyujtast benzinmotorok a kdvetkezékkel vannak jeldlve:
- A gyart6 markaneve és neve: TBM Co LTD
- Tipus: BS168F-1
- A szakosodott gyart6 altal kapott tipus-jovahagyasi szam:
€13*2016/1628+*2017/656 SRA1/P*0142*00
- Motorazonosité szam — egyedi szam.
- Altalanos motor koncepcio
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacié a gyartoé tulajdona.
Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi id6: a jovahagyastdl szamitott 10 év.
Kiallitas helye és id6épontja: Craiova, 2024.10.31
A CE-jelolés alkalmazasanak éve: 2024
lajstromszam: 1107 /2024.10.31
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin
1 Az SC RURIS IMPEX SRL vezérigazgatdja

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT EK
Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épulet, Craiova, Dolj, Romania
Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6
miszaki dokumentécio felhatalmazottja : Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgato
Termékleirds: A Motoros szivattyl folyékony ontdzési és szivattyuzasi miveleteket végez, a gép maga az
energiakomponens, a centrifugalszivatty pedig a tényleges munkaeszkoz
Termék: MOTOROS SZIVATTYU
A termék sorozatszama: AABS00100001XXXMP200XR (ahol az AA a gyartéasi év utolsé két szamjegye,
az 5. és 7. karakter a tételszam, a 7-12. karakter a termékszam)

Tipus: MP200XR Modell: RURIS

Motor: termikus, lommentes benzines, 4 Gtem( Teljesitmény: 6,5 LE

Atfolyas: 30m3h Inditas: Kézi

Akusztikus teljesitményszint (Uresjarat): 99 dB(A) Akusztikus  teljesitményszint: 99
dB(A)

Az akusztikus teljesitményszintet az INMA Bukarest tanusitja a 1. sz. 2021.07.04., a 2005/88/EK iranyelvvel
maodositott 2000/14/EK iranyelv és az SR EN ISO 3744:2011 el6irasai szerint
Mi, az SC RURIS IMPEX SRL Craiova, mint gyartd, a 2000/14/EK (a 2005/88/EK iranyelvvel moédositott) HG
1756/2006 iranyelvvel sszhangban - a tervezett berendezések altal kibocsatott zajkibocsatas korlatozasarol.
éplleteken kivili felhasznélas esetén a termék meghatarozott szabvanyoknak valé megfelel6ségét ellendriztiik
és tanusitottuk, és kijelentjiik, hogy a fébb kévetelményeknek megfelel.
Alulirott Stroe Catalin, a gyarto képvisel6je sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:
e 2000/14/EK irényelv (a 2005/88/EK iranyelvvel médositott) — Zajkibocsatas a kiiltéri kornyezetben
e SRENISO 3744:2011 — Akusztika. A zajforrasok ltal kibocséatott hangteljesitményszintek meghatéarozasa
hangnyomas segitségével
e  2006/42/EK iranyelv - a gépekrdl - a gépek forgalomba hozatalarol
e 2014/30/EU iranyelv az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhetéségrol, frissitve 2019);
e 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet médositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok
géz-halmazallapotu kibocsatasanak és szennyez6 részecskéinek korlatozasara
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:
° SR EN ISO 9001 — Min&ségiranyitasi rendszer
° SR EN ISO 14001 — Kornyezetiranyitasi Rendszer
° SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonséagiranyitasi rendszer.
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarto tulajdona.
Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi id6: a jovahagyastdl szamitott 10 év.
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Kiallitas helye és idépontja: Craiova, 2024.10.31

A CE-jeldlés alkalmazéisanak éve: 2024

Regszam: 1108/ 2024.10.31

Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin

Az SC RURIS IMPEX SRL vezérigazgatoja

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT CE C €

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épulet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A mszaki dokumentéciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgat6
Termékleirds: A Motoros szivattyl folyékony Ontdzési és szivattyuzasi miiveleteket végez, a gép maga az
energiakomponens, a centrifugalszivatty( pedig a tényleges munkaeszkoz

Termék: MOTOROS SZIVATTYU

Termék sorozatszama: AABS00100001XXXMP300XR (ahol az AA a gyartasi év utols6 két szamjegyét
jelenti, az 5. és 7. karakter a tételszamot, a 7-12. karakterek a termékszamot)

Tipus: MP300XR Modell: RURIS
Motor: termikus, Slommentes benzines, 4 Gtem( Teljesitmény: 13 LE
Atfolyas: 40ma/h Inditas: Kézi

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyarto, a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirél sz6l6
2006/42/EK iranyelv szerint - gépek; biztonsagi és védelmi kdvetelmények, EN ISO 12100:2010 szabvany —
Gépek. Biztonsag, 2014/30/EU iranyelv az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az
elektromagneses Osszeférhet6ségrél, frissitve 2019), 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet
modositotta) - a gaz-halmazallapota kibocsdtds és a szennyezé részecskék korldtozdsara vonatkozo
intézkedések megallapitasarol motorok és a HG 467/2018 az emlitett rendelet végrehajtasi intézkedéseivel
kapcsolatban igazoltuk a termék megfelel6ségét a meghatarozott szabvanyoknak és kijelentjiik, hogy megfelel a
f6 biztonsagi és védelmi kbvetelményeknek.

Alulirott Stroe Catalin, a gyart6 képviselje sajat feleldsségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:

SR EN I1SO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Gépbiztonsag. Altalanos tervezési elvek. Kockazatértékelés és
kockéazatcsokkentés

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 — Szivattyuk és szivattylegységek folyadékokhoz. K&zds
biztonséagi kévetelmények

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Szivattylk és szivattylegységek
folyadékokhoz. Altalanos biztonsagi kévetelmények

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Miszaki feltételek centrifugalszivattyikhoz. osztaly Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Muszaki feltételek centrifugalszivattyukhoz. I.
osztaly

SR EN I1SO 9908:2002/EN 1SO 9908:2000- Miszaki feltételek centrifugalszivattyikhoz. osztaly IlI

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Forgé térfogati szivattyuk. Mlszaki feltételek

SR EN ISO 12162:2010/ EN I1SO 12162:2010- Hére lagyulé anyagok csdvekhez és csatlakozasokhoz nyomas
alatti alkalmazasokhoz. Osztélyozés, pontozas és szamitasi egyutthaté

SR EN ISO 13857:2020/ EN SO 13857:2020- Gépbiztonsag. Biztonsagi tavolsagok, amelyek megakadalyozzak,
hogy a felsd és also végtagok veszélyes teriletekre kerlljenek

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Szivattyuk és szivattylegységek folyadékokhoz. Zaj teszt kéd. 2. és 3.
pontosséagi osztaly

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Mez6gazdasagi és erdészeti gépek. Elektromagneses kompatibilitas.
Vizsgalati médszerek és elfogadhat6sagi kritériumok

e 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel médositott) — Zajkibocséatas a kultéri kérnyezetben
e 2006/42/EK iranyelv - a gépekre vonatkozban - a gépek forgalomba hozatalardl
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e Irany 2014/30/EU - az elektromagneses 0Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhetéségrdl, frissitve 2019);

e 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet modositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok
gaz-halmazallapotu kibocsatasanak és szennyez6 részecskéinek korlatozasara

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eléirasok:

e SR EN ISO 9001 — Min6ségiranyitasi rendszer

e SR EN ISO 14001 — Kdrnyezetiranyitasi Rendszer

e SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.

A MOTOROK JELOLESE ES CIMKEZESE

A 2016/1628 (a 2018/989 EU rendelettel médositott) és a HG 467/2018 szamu EU-rendelet szerint a RURIS

berendezéseken és gépeken kapott és hasznalt szikragyujtasu benzinmotorok a kdvetkezékkel vannak jeldlve:

- A gyart6 markaneve és neve: TBM Co LTD

- Tipus: BS188F

- A szakosodott gyart6 altal kapott tipus-jovahagyasi szam:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Motorazonosité szam — egyedi szam.

- Altalanos motor koncepci6

Megjegyzés: a miiszaki dokumentacié a gyarté tulajdona.

Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.

Ervényességi id6: a jovahagyastol szamitott 10 év.

Kiallitas helye és idépontja: Craiova, 2024.10.31

A CE-jelolés alkalmazasanak éve: 2024

Rendszam: 1109/2024.10.31

Meghatalmazott személy és alairas : Eng. Stroe Marius Catalin

Az SC RURIS IMPEX SRL vezérigazgat6ja

MEGFELELGOSEGI NYILATKOZAT EK
Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatési éplilet, Craiova, Dolj, Roméania
Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6
A miszaki dokumentéciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgato
Termékleiras: A Motoros szivatty( folyékony 6ntdzési és szivattylzasi miveleteket végez, a gép maga az
energiakomponens, a centrifugélszivatty pedig a tényleges munkaeszkodz
Termék: MOTOROS SZIVATTYU
Termék sorozatszama: AABS00100001XXXMP300XR (ahol az AA a gyartasi év utols6 két szamjegyét
jelenti, az 5. és 7. karakter a tételszamot, a 7-12. karakterek a termékszamot)

Tipus: MP300XR Modell: RURIS

Motor: termikus, lommentes benzines, 4 Gtem Teljesitmény: 13 LE

Atfolyas: 40m3/h Inditas: Kézi

Akusztikus teljesitményszint (Uresjarat): 99 dB(A) Akusztikus  teljesitményszint: 99
dB(A)

Az akusztikus teljesitményszintet az INMA Bukarest tanusitja a 1. sz. 2021.07.01., a 2005/88/EK iranyelvvel

maodositott 2000/14/EK iranyelv és az SR EN ISO 3744:2011 el6irasai szerint

Mi, az SC RURIS IMPEX SRL Craiova, mint gyartd, a 2000/14/EK (a 2005/88/EK iranyelvvel moédositott) HG

1756/2006 iranyelvvel 6sszhangban - a tervezett berendezések altal kibocsatott zajkibocsatéas korlatozasarol.

épuleteken kivili felhasznélas esetén a termék meghatarozott szabvanyoknak valé megfelel6ségét ellenGriztiik

és tanusitottuk, és kijelentjiik, hogy a fé6bb kévetelményeknek megfelel.

Alulirott Stroe Catalin, a gyarté képvisel&je sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai

szabvanyoknak és iranyelveknek:

e 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel mdédositott) — Zajkibocsatas a kultéri kornyezetben

e SR EN ISO 3744:2011 — Akusztika. A zajforrasok altal kibocsatott hangteljesitményszintek meghatarozasa
hangnyomas segitségével

e 2006/42/EK iranyelv - a gépekrél - a gépek forgalomba hozatalarol
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e 2014/30/EU iranyelv az elektromagneses 0Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhetéseégrél, frissitve 2019);

e 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet modositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok
géz-halmazallapotu kibocsatasanak és szennyez6 részecskéinek korlatozasara

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:

e SR EN ISO 9001 — Minéségiranyitasi rendszer

e SR EN ISO 14001 — Kornyezetiranyitasi Rendszer

e SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.

Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarté tulajdona.

Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.

Ervényességi id6: a jovahagyastdl szamitott 10 év.

Kiallitas helye és id6épontja: Craiova, 2024.10.31

A CE-jelolés alkalmazasanak éve: 2024

Rendszam: 1110/2024.10.31

Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin

1 Az SC RURIS IMPEX SRL vezérigazgatéja
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FR RURIS

1. INTRODUCTION
Cher client!

Nous vous remercions d'avoir choisi d'acheter un produit RURIS et de votre confiance en notre entreprise
I RURIS est présente sur le marché depuis 1993 et est devenue au fil du temps une marque forte, qui a
béti sa réputation en tenant ses promesses, mais aussi en investissant continuellement pour aider ses
clients avec des solutions fiables, efficaces et de qualité.

Nous sommes convaincus que vous apprécierez notre produit et profiterez de ses performances pendant
longtemps. RURIS ne propose pas seulement des machines a ses clients, mais des solutions compleétes.
Un élément important dans la relation avec le client est le conseil avant et aprés la vente, car les clients
de RURIS ont a leur disposition tout un réseau de magasins partenaires et de points de service.

Pour profiter du produit acheté, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation. En suivant les instructions,
vous aurez la garantie d'une utilisation longue durée.

La société RURIS travaille continuellement au développement de ses produits et se réserve donc le droit
de modifier, entre autres, leur forme, leur apparence et leurs performances, sans avoir I'obligation de le
communiquer au préalable.

Merci encore une fois d'avoir choisi les produits RURIS !

Informations et support client :
Téléphone : 0351.820.105

Courriel: info@ruris.ro

2. CONSIGNES DE SECURITE
2.1. AVERTISSEMENTS

Danger! Lisez le manuel d'utilisation !

Utilisez des casques de

Attention, surfaces chaudes. protection !

Utilisez des gants de

Attention, matiere inflammable. .
protection !

Utilisez des bottes ou des

Attention, atmosphére suffocante. chaussures de protection |

Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation afin de bien comprendre le contenu du produit avant de
I'utiliser. Dans le cas contraire, des dommages mécaniques ou des blessures corporelles pourraient
survenir.

Avant de démarrer le moteur, effectuez les inspections conformément aux procédures décrites dans les
inspections préliminaires pour éviter les accidents et les dommages a votre produit.

Pour votre sécurité, n'essayez jamais d'utiliser cette MOTOPOMPE GEP (moteur a essence) pour pomper
des liquides inflammables ou corrosifs (tels que I'essence et les acides). De plus, les milieux corrosifs,
I'eau de mer, les solvants chimiques, les liquides alcalins (tels que I'essence usagée, l'alcool, etc.) doivent
étre évités. La MOTOPOMPE peut étre utilisée pour : pomper de I'eau propre, remplir rapidement des
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réservoirs, irriguer des cultures, drainer des piscines, alimenter en eau des lacs, des rivieres, des puits,
etc.

Placez la MOTOPOMPE sur une surface solide et irréguliere pour éviter qu'elle ne bascule ou ne bascule,
ce qui entrainerait un déversement de carburant.

Pour éviter tout risque d'incendie, assurez une bonne ventilation de la pompe pendant son fonctionnement
et maintenez une distance d'au moins 1 metre entre le produit et le mur ou d'autres appareils. Tenez-le &
I'écart de toute substance inflammable.

Portez toujours un équipement de protection, notamment des lunettes de sécurité, un casque, des bottes
et des gants

Gardez les enfants et les animaux éloignés de la zone de travail, car cela peut augmenter les risques de
bralures s'ils entrent en contact avec les surfaces chaudes de la MOTOPOMPE.

Pendant le fonctionnement, la MOTOPOMPE émet des gaz d'échappement contenant du monoxyde de
carbone, un gaz extrémement toxique. En cas d'inhalation, ce gaz peut nuire gravement a votre santé
Vous devez savoir comment arréter rapidement la MOTOPOMPE et utiliser les commandes. N'utilisez pas
la MOTOPOMPE contrairement aux regles d'utilisation recommandées

3. DONNEES TECHNIQUES

Moteur Moteur général Moteur général
Cycle de fonctionnement 4 fois 4 fois
Puissance du moteur 6,5 ch 13 cv
Capacité cylindrique 196 cc 389 cc

Systéme d'allumage

Electronique

Electronique

Départ

manuellement

manuellement

Combustible

Essence sans plomb

Essence sans plomb

Capacité du réservoir 3,61 7,81
Capacité du bain d'huile 0,61 1,1
g;’r’;i?g‘nr?aﬁon moyenne de 250 g/kW/h 250 g/kW/h
Collier de serrage 5 centimeétres ) 3" ( pouces)
Diamétre de la turbine 175 mm 208 mm
Profondeur d'aspiration 8m 8m
Décharge verticale 65 m 80 m
Décharge horizontale 650 m 800 m
Débit maximal 30m3/h 40m3/h
Poids net avec accessoires 37 kg 64,4 kg
Garantie 24 mois 24 mois
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4. PRESENTATION GENERALE DE LA MACHINE
10

Structure métallique
Démarreur a poignée
Entrée
Protection du moteur
Filtrer l'air
Réservoir de carburant
Roues de transport
Corps de pompe
. Tambour d'échappement
0. Bouchon de réservoir
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5. APPROVISIONNEMENT EN CARBURANT ET EN HUILE
5.1. APPROVISIONNEMENT EN PETROLE

Alimentation en huile moteur

Avant de démarrer le moteur, remplissez le moteur avec de I'huile RURIS 4T-MAX ou une huile de
classification API : ClI-4/SL ou supérieure.
La MOTOPOMPE n'est pas livrée avec de I'huile dans le moteur.

Capacité du bain d'huile moteur (vérifier les données techniques)

0,6 L - MP200XR
1,1 L - MP300XR

niveau d'huile dans le carter moteur est vérifié et complété jusqu'au niveau maximum. Vérifiez si I' huile
niveau est correct, en dévissant le bouchon SITUE sur le moteur CARTER et notez si I'huile atteindre le
premier fil supérieur du remplissage trou . Le contrdle est effectué avec la MOTOPOMPE positionnée dans
un plan horizontal.

5.2. ALIMENTATION EN CARBURANT

Utilisez du carburant de qualité provenant des stations Peco autorisées.

Remplissez avec du carburant ESSENCE SANS PLOMB de la meilleure qualité, a l'aide d'un entonnoir en
métal, dans des zones ouvertes et loin de sources d'incendie ou d'étincelles pouvant provoquer un
incendie.

ATTENTION : Ne pas nourrir au sol ou a proximité des plantes car vous risquez d'endommager
I'environnement.

6. CONTROLES PRE-OPERATOIRES
6.1. VERIFICATION DE L'ELEMENT FILTRANT DU FILTRE A AIR

Dévissez I'écrou papillon et retirez la rondelle et le couvercle
du filtre.

Vérifiez I'élément filtrant pour voir s’il est trop sale et nettoyez-
le si nécessaire.

PRUDENT:

Ne faites pas tourner le moteur sans filtre a air car cela peut
accélérer I'usure du moteur si de la saleté ou de la poussiére ==
est aspirée dans le moteur par le carburateur.

Capac filtru aer

Element filtrant

6.2. CONTROLE ET REMPLISSAGE DE LA POMPE DE LA MOTO AVEC DE L'EAU DE
REFROIDISSEMENT

PRIME
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L'amorcage se fera en remplissant complétement toute la colonne d'absorption par I'orifice d'amorcage de
la pompe. Apres I'amorcage, vérifiez si le niveau d'eau dans la pompe baisse.

Vérifiez toutes les connexions sur la colonne d'aspiration et le support du siphon.

La pompe doit étre remplie d'eau avant d'étre mise en service.

ATTENTION : N'essayez pas de démarrer la MOTOPOMPE sans eau de refroidissement. Un
fonctionnement prolongé sans eau de refroidissement peut également endommager le joint de la
MOTOPOMPE. Si la pompe tourne a sec, arrétez le moteur et remplissez-le d'eau lorsqu'il refroidit.

6.3. RACCORDEMENT DU RACCORDEMENT D'ALIMENTATION EN EAU

Raccordez le raccord d'arrivée d'eau a l'aide d'un tuyau, d'un connecteur et d'un collier de serrage
disponibles dans le commerce. Le tuyau d'arrivée doit étre une structure continue et non pliable, d'une
longueur ne dépassant pas celle nécessaire et doit étre placé prés de la source d'eau afin que la
MOTOPOMPE puisse étre montée a I'extrémité du tuyau avec le connecteur de tuyau comme indiqué
sur l'image ci-dessous.

ATTENTION ! Avant de pomper l'eau, fixez le filtre a I'extrémité du tuyau pour filtrer les corps étrangers
présents dans I'eau, dont la présence peut provoquer un colmatage et endommager la roue a aubes.
REMARQUE : Le raccord et le collier de serrage du tuyau doivent étre solidement fixés pour éviter toute
infiltration d'air et une réduction de la puissance d'aspiration. Un tuyau desserré réduira les performances
de la pompe et la puissance d'auto-amorcage.

6.4. RACCORDEMENT DU RACCORD D'EVACUATION D'EAU

Raccordez le raccord de sortie d'eau a l'aide d'un tuyau, d'un raccord et d'un collier de serrage. Les tuyaux
de grand diameétre sont les plus efficaces, tandis que les tuyaux de petit diamétre augmenteront la
résistance au débit et réduiront la puissance de sortie de la pompe.

REMARQUE : Assurez-vous que les tuyaux
sont solidement fixés pour éviter qu'ils ne se
desserrent en cas de pression d'eau élevée.

Conector
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7. MISE EN SERVICE

7.1. COMMENCER
e Placez le robinet de carburant en position ouverte
e Positionner le starter en position fermée

Un choc n'est pas nécessaire lors du démarrage d'un
moteur chaud.

Mettez l'interrupteur du moteur sur la position ON

Comutator motor

X ot

Poussez Iégerement la manette des gaz vers la gauche (rapide).

[G}_\*

Rapid incet

RURIS

Manetd soc

S&
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil

Tirez doucement la poignée du démarreur vers le haut jusqu'a ce qu'elle résiste, puis tirez régulierement.

7.2. OPERATION
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Relachez progressivement I'amortisseur une fois que le moteur est chaud
Réglez la manette des gaz sur le nombre de tours par minute prédéfini.

Maneta socului

7.3. ARRET

1. Poussez le levier d'accélérateur vers la droite (lent).
2. Placez l'interrupteur du moteur sur la position OFF.

Comutator motor

.. OFF
Rapid incet

3. Fermez le robinet de carburant (réglez-le sur la position « OFF »).

Robinet combustibil

RURIS

Pour arréter le moteur en cas d'urgence, il suffit de positionner l'interrupteur du moteur sur la

position OFF.

Les images sont informatives, le fournisseur se réserve le droit d'apporter des
modifications structurelles et fonctionnelles a la machine présentée dans ce manuel.
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8. ENTRETIEN

Des inspections et des réglages réguliers sont essentiels pour que votre MOTOPOMPE fonctionne a des
performances optimales. Un entretien régulier peut également prolonger la durée de vie de votre
MOTOPOMPE. Le tableau de la page suivante indique les intervalles auxquels les travaux d'entretien
doivent étre effectués.

PRUDENT:

» Pour effectuer les travaux de maintenance, utilisez toujours des piéces d'origine RURIS et les outils
appropriés fournis avec l'appareil. Le non-respect de ce principe peut endommager la
MOTOPOMPE.

e Avant d'effectuer toute intervention d'entretien, assurez-vous que le moteur est arrété et qu'il a
refroidi.

NOTE:

L'inspection et I'entretien doivent étre effectués plus fréquemment si la MOTOPOMPE est utilisée dans un
environnement sale.

Porioadanomall de | 4o, | souzne | ‘sau5 | sourt0D e | P kdsEu 300
: utilizare ore de ore ore
Verificati nnH-StI;Ir uleiului de O
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificati fittrul de aer O
Filtrul de aer )
Buiia O P
Turbina O=*
Capacul carcasei pompei O=*
Admisie apa O*

A . . L . .
o - Contrdler / remplacer dans un service agréé RURIS Ces parties du processus de maintenance
doivent étre effectuées dans un service agréé, ou par le propriétaire s'il a des compétences mécaniques
et utilise les outils appropriés.

La vidange de I'huile est facile et rapide lorsque le moteur est chaud.
1. Retirez la jauge d’huile et le bouchon de vidange pour permettre a I'huile de s’écouler.

2. Revissez la vis de vidange et serrez.
3. Versez de I'huile propre jusqu’a atteindre le niveau souhaité.
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Mivelul uleiului
Jojdulei  Surub de golire ulei

REMARQUE : Veillez a protéger I'environnement lors du remplacement de I'huile moteur usagée. Nous
vous recommandons de collecter I'huile usagée dans un récipient & déposer dans une déchetterie ou un
centre de recyclage des déchets. Ne la jetez pas a la poubelle et ne la renversez pas sur le sol.

1. Entretien du filtre a air

Un filtre a air sale laisse entrer moins d'air dans le carburateur. Pour éviter les pannes du carburateur,
veillez a entretenir régulierement le filtre a air. Un entretien plus fréquent du filtre a air sera nécessaire si
la MOTOPOMPE fonctionne dans un environnement extrémement sale.

NE PAS nettoyer le filtre & air avec un solvant car il peut devenir inflammable.

ATTENTION : N'utilisez pas la MOTOPOMPE sans filtre a air. Si de la saleté ou de la poussiéere est aspirée
dans le moteur, cela peut accélérer l'usure du moteur.

Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Dévissez I'écrou papillon et retirez le couvercle du filtre a air et I'élément filtrant.

2) Nettoyez I'élément filtrant avec un détergent et laissez-le sécher complétement apres le nettoyage,
ainsi que le filtre en papier en le frappant contre une surface dure ou en le soufflant avec de I'air comprimé.
Ne le brossez pas.

3) Remontez I'élément filtrant et le filtre a air en place.

2. Entretien des bougies d'allumage

Pour assurer le fonctionnement normal du moteur, la bougie d'allumage doit avoir un écartement correct
et étre exempte de dépbts de carbone.
1) Retirer la bougie d'allumage.

Le silencieux peut étre chaud, veillez a ne pas le toucher.

2) Vérifiez visuellement la bougie. Remplacez la bougie si elle est visiblement usée ou si la bague
isolante est cassée ou fissurée. Nettoyez Nettoyer la bougie avec une brosse métallique avant de la
remonter.

3) Vérifiez I'écartement des bougies d'allumage a l'aide d'une jauge
d'épaisseur.

10
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4) Ecart normal des bougies d'allumage : 0,70 & 0,80 mm.

4) Vérifiez que la bague de bougie est en bon état. Vissez-la avec une clé a bougie pour protéger le
filetage.

REMARQUE : Si vous installez une nouvelle bougie, serrez-la d'un demi-tour supplémentaire.
PRUDENT:

* Assurez-vous que la bougie d'allumage est correctement serrée. Un serrage incorrect peut entrainer
une surchauffe ou endommager le moteur. N'utilisez jamais de bougies d'allumage dont la plage de valeurs
thermiques est incorrecte.

9. STOCKAGE

PRUDENT!

Pour éviter un incendie, laissez refroidir le moteur avant de transporter ou de ranger la pompe. Avant de
transporter la MOTOPOMPE, tournez le robinet de carburant en position OFF et placez le corps de la
pompe a niveau pour éviter tout déversement de carburant. L'essence renversée ou les vapeurs d'essence
peuvent s'enflammer.
N'oubliez pas d'effectuer les étapes suivantes avant de stocker la MOTOPOMPE pendant une période
prolongée :
Assurez-vous que la zone de stockage est exempte d’humidité ou de poussiére.

1) Nettoyer la MOTOPOMPE.

Avant de ranger la MOTOPOMPE, nettoyez-la en aspirant de I'eau propre, sinon la turbine risque d'étre
endommagée lorsque la MOTOPOMPE sera remise en service. Aprés le nettoyage, dévissez le bouchon
de vidange d'eau pour évacuer I'eau a l'intérieur du corps de la MOTOPOMPE autant que possible.
Revissez ensuite le bouchon de vidange.

2) Vidanger le carburant.

a. Fermez le robinet de carburant (position OFF), dévissez la vis de vidange/vidange du carburateur pour
vidanger le carburant de I'intérieur et recueillir I'essence dans un récipient approprié.

b. Tournez le robinet de carburant (position ON) et récupérez I'essence dans un récipient.

c. Vissez la vis de vidange .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

11
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3) Remplacement de I'huile moteur.

4) Dévissez la bougie, versez 10 ml d'huile propre dans le cylindre, faites tourner le moteur plusieurs
fois pour permettre une répartition uniforme de I'huile, puis revissez la bougie.

5) Couvrez la MOTOPOMPE pour empécher la poussiére de pénétrer.

Garantie REMARQUE :

Les rotors a turbine (fermés ou ouverts) et a vis (tariere) sont respectivement en bronze, en acier et en
caoutchouc et sont sujets a une usure différente, en fonction de la dureté de I'eau, mais aussi du nombre
et de la taille des particules présentes dans I'eau (sable, boue, etc.). Pour cette raison, ces composants
sont considérés comme des consommables et ne bénéficient pas de la garantie.

10. DECLARATIONS DE CONFORMITE
DECLARATION DE CONFORMITE CE c €

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL

Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description : La MOTOPOMPE effectue des opérations d'irrigation et de pompage de liquides, la machine elle-
méme étant le composant énergétique, et la pompe centrifuge est I'équipement de travail réel

Produit : MOTOPOMPE

Numeéro de série du produit : AABS00100001XXXMP200XR (ou AA représente les deux derniers chiffres
de I'année de fabrication, les caractéeres 5 et 7 le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : MP200XR Modeéle: RURIS
Moteur : thermique, & essence sans plomb, 4 temps Puissance: 6,5CV
Débit : 30 m3h Démarrage : Manuel

Francais Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément au HG 1029/2008 - concernant les
conditions de mise sur le marché des machines, a la Directive 2006/42/CE - machines ; exigences de sécurité
et de sOreté, alaNorme EN ISO 12100:2010 - Machines. Sécurité, a la Directive 2014/30/UE sur la compatibilité
électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité électromagnétique, mise a jour 2019), au Reglement UE
2016/1628 (modifié par le Réglement UE 2018/989) - établissant des mesures pour limiter les émissions
gazeuses et les particules polluantes provenant des moteurs et au HG 467/2018 concernant les mesures
d'application du Réglement mentionné, nous avons certifié la conformité du produit aux normes spécifiées et nous
déclarons qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de slreté.

Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :

SR EN ISO 12100:2011 / EN I1SO 12100:2010 - Sécurité des machines. Principes généraux de conception.
Evaluation et réduction des risques

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pompes et groupes de pompage pour liquides. Exigences
communes de sécurité

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pompes et groupes de pompage pour liquides.
Exigences communes de sécurité

SR EN ISO 5199:2003/EN I1SO 5199:2004- Conditions techniques pour les pompes centrifuges. Classe I

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN ISO 9905:2000/AC:2006- Conditions techniques pour les pompes
centrifuges. Classe |

SR EN ISO 9908:2002/ EN ISO 9908:2000- Conditions techniques pour les pompes centrifuges. Classe Il

SR EN ISO 14847:2002/EN ISO 14847:2002- Pompes volumétriques rotatives. Conditions techniques

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Matériaux thermoplastiques pour tubes et raccords pour
applications sous pression. Classification, notation et coefficient de calcul

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Sécurité des machines. Distances de sécurité pour empécher les
membres supérieurs et inférieurs de pénétrer dans les zones dangereuses

12
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SR EN ISO 20361:2020/EN 20361:2020- Pompes et groupes de pompage pour liquides. Code d'essai de bruit.
Classes de précision 2 et 3

SR EN ISO 14982:2009/EN 14982:2009 — Machines agricoles et forestieres. Compatibilité électromagnétique.
Méthodes d'essai et criteres d'acceptabilité

e Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement
extérieur
e Directive 2006/42/CE relative aux machines - mise sur le marché des machines
e Direction 2014/30/UE - sur la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;
e Reéglement UE 2016/1628 (modifié par le réglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a
limiter les émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs
Autres normes ou spécifications utilisées :
e SR EN ISO 9001 - Systeme de gestion de la qualité
e SR EN ISO 14001 - Systeme de gestion environnementale
e SR IS0 45001:2018 - Systéme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
MARQUAGE ET ETIQUETAGE DES MOTEURS
Les moteurs a essence a allumage commandé regus et utilisés sur les équipements et machines RURIS,
conformément au reglement UE 2016/1628 (modifié par le réglement UE 2018/989) et HG 467/2018, sont
marqués avec :
- Marque et nom du fabricant : TBM Co LTD
- Taper: BS168F-1
- Numéro d'homologation obtenu aupres du fabricant spécialisé :
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- Numéro d’identification du moteur — numéro unique.
- Concept Moteur Général
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Précision : Cette déclaration est conforme a Il'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date de délivrance : Craiova, 31.10.2024
Année d'application du marquage CE : 2024
N° d'immatriculation : 1107 /31.10.2024
Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur Général de SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE
Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL
Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie
Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général
La personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la
production
Description du produit : La MOTOPOMPE effectue des opérations d'irrigation et de pompage de liquides, la
machine elle-méme étant le composant énergétique, et la pompe centrifuge est I'équipement de travail réel
Produit : MOTOPOMPE
Numéro de série du produit : AABS00100001XXXMP200XR (ou AA représente les deux derniers chiffres
de I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 le numéro de lot, les caractéres 7 & 12 le numéro de produit)

Type : MP200XR Modéle: RURIS

Moteur : thermique, & essence sans plomb, 4 temps Puissance : 6,5 CV

Débit : 30 m3h Démarrage : Manuel

Niveau de puissance acoustique (au repos) : 99 dB(A) Niveau de puissance

acoustique : 99 dB(A)
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Le niveau de puissance acoustique est certifié par I''NMA Bucarest par le rapport d'essai n° 4/01.07.2021,
conformément aux dispositions de la directive 2000/14/CE modifiée par la directive 2005/88/CE et SR EN ISO
3744:2011
Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova en tant que fabricant, conformément a la directive 2000/14/CE (modifiée
par la directive 2005/88/CE), HG 1756/2006 - sur la limitation du niveau d'émissions sonores dans
I'environnement produites par les équipements destinés a étre utilisés a I'extérieur des batiments, nous avons
vérifié et certifié la conformité du produit aux normes spécifiées et déclarons qu'il est conforme aux principales
exigences.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :
e  Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement
extérieur
e SR EN ISO 3744:2011 - Acoustique. Détermination des niveaux de puissance acoustique émis par des
sources de bruit a 'aide de la pression acoustique
e Directive 2006/42/CE relative aux machines - mise sur le marché des machines
e Directive 2014/30/UE relative a la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;
e Réglement UE 2016/1628 (modifié par le réglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a
limiter les émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs
Autres normes ou spécifications utilisées :
° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité
e SR ENISO 14001 - Systéeme de gestion environnementale
. SR ISO 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Précision : Cette déclaration est conforme a l'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date de délivrance : Craiova, 31.10.2024
Année d'application du marquage CE : 2024
N° d'immatriculation : 1108 / 31.10.2024
Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur Général de SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE C €

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL
Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : La MOTOPOMPE effectue des opérations d'irrigation et de pompage de liquides, la
machine elle-méme étant le composant énergétique, et la pompe centrifuge est I'équipement de travail réel
Produit : MOTOPOMPE

Numeéro de série du produit : AABS00100001XXXMP300XR (ou AA représente les deux derniers chiffres
de I'année de fabrication, les caractéeres 5 et 7 le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : MP300XR Modéle: RURIS
Moteur : thermique, & essence sans plomb, 4 temps Puissance : 13 CV
Débit : 40m3/h Démarrage : Manuel

Francais Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément au HG 1029/2008 - concernant les
conditions de mise sur le marché des machines, a la Directive 2006/42/CE - machines ; exigences de sécurité
et de sOreté, alaNorme EN ISO 12100:2010 - Machines. Sécurité, a la Directive 2014/30/UE sur la compatibilité
électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité électromagnétique, mise a jour 2019), au Réglement UE
2016/1628 (modifié par le Reglement UE 2018/989) - établissant des mesures pour limiter les émissions
gazeuses et les particules polluantes provenant des moteurs et au HG 467/2018 concernant les mesures
d'application du Réglement mentionné, nous avons certifié la conformité du produit aux normes spécifiées et nous
déclarons qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de slreté.
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Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Sécurité des machines. Principes généraux de conception.
Evaluation et réduction des risques

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pompes et groupes de pompage pour liquides. Exigences
communes de sécurité

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pompes et groupes de pompage pour liquides.
Exigences communes de sécurité

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Conditions techniques pour les pompes centrifuges. Classe I

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN ISO 9905:2000/AC:2006- Conditions techniques pour les pompes
centrifuges. Classe |

SR EN I1SO 9908:2002/EN 1SO 9908:2000- Conditions techniques pour les pompes centrifuges. Classe IlI

SR EN ISO 14847:2002/EN ISO 14847:2002- Pompes volumétriques rotatives. Conditions techniques

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Matériaux thermoplastiques pour tubes et raccords pour
applications sous pression. Classification, notation et coefficient de calcul

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Sécurité des machines. Distances de sécurité pour empécher les
membres supérieurs et inférieurs de pénétrer dans les zones dangereuses

SR EN ISO 20361:2020/EN 20361:2020- Pompes et groupes de pompage pour liquides. Code d'essai de bruit.
Classes de précision 2 et 3

SR EN ISO 14982:2009/EN 14982:2009 — Machines agricoles et forestieres. Compatibilité électromagnétique.
Méthodes d'essai et critéres d'acceptabilité

e Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement
extérieur

e Directive 2006/42/CE - relative aux machines - mise sur le marché des machines

e Direction 2014/30/UE - sur la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;

e Reéglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter
les émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs

Autres normes ou spécifications utilisées :

e SR ENISO 9001 - Systéeme de gestion de la qualité

e SR EN ISO 14001 - Systéme de gestion environnementale

e SR IS0 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.

MARQUAGE ET ETIQUETAGE DES MOTEURS

Les moteurs a essence a allumage commandé regus et utilisés sur les équipements et machines RURIS,

conformément au réglement UE 2016/1628 (modifié par le réglement UE 2018/989) et HG 467/2018, sont

marqués avec :

- Marque et nom du fabricant : TBM Co LTD

- Taper: BS188F

- Numéro d'homologation obtenu aupres du fabricant spécialisé :

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Numéro d’identification du moteur — numéro unique.

- Concept Moteur Général

Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.

Précision : Cette déclaration est conforme a Il'original.

Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.

Lieu et date de délivrance : Craiova, 31.10.2024

Année d'application du marquage CE : 2024

N° d'enregistrement : 1109/31.10.2024

Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin

Directeur Général de SC RURIS IMPEX SRL
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DECLARATION DE CONFORMITE CE
Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL
Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie
Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général
Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : La MOTOPOMPE effectue des opérations d'irrigation et de pompage de liquides, la
machine elle-méme étant le composant énergétique, et la pompe centrifuge est I'équipement de travail réel
Produit : MOTOPOMPE
Numéro de série du produit : AABS00100001XXXMP300XR (ou AA représente les deux derniers chiffres
de I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : MP300XR Modeéle: RURIS

Moteur : thermique, a essence sans plomb, 4 temps Puissance : 13 CV

Débit : 40m3/h Démarrage : Manuel

Niveau de puissance acoustique (au repos) : 99 dB(A) Niveau de puissance

acoustique : 99 dB(A)

Le niveau de puissance acoustique est certifié par I'INMA Bucarest par le rapport d'essai n° 1/01.07.2021,

conformément aux dispositions de la directive 2000/14/CE modifiée par la directive 2005/88/CE et SR EN I1SO

3744:2011

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova en tant que fabricant, conformément & la directive 2000/14/CE (modifiée

par la directive 2005/88/CE), HG 1756/2006 - sur la limitation du niveau d'émissions sonores dans

I'environnement produites par les équipements destinés & étre utilisés a I'extérieur des batiments, nous avons

vérifié et certifié la conformité du produit aux normes spécifiées et déclarons qu'il est conforme aux principales

exigences.

Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est

conforme aux normes et directives européennes suivantes : .

e Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement
extérieur

e SR EN ISO 3744:2011 - Acoustique. Détermination des niveaux de puissance acoustique émis par des
sources de bruit a 'aide de la pression acoustique

e Directive 2006/42/CE relative aux machines - mise sur le marché des machines

e Directive 2014/30/UE relative a la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;

e Reéglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter
les émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs

Autres normes ou spécifications utilisées :

e SR ENISO 9001 - Systéeme de gestion de la qualité

e SR EN ISO 14001 - Systéme de gestion environnementale

e SR IS0 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.

Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.

Précision : Cette déclaration est conforme a l'original.

Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.

Lieu et date de délivrance : Craiova, 31.10.2024

Année d'application du marquage CE : 2024

N° d'immatriculation : 1110/31.10.2024

Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin

Directeur Général de SC RURIS IMPEX SRL
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GR RURIS

1. EIZArQrH
Ayatnté TeAGTN!

>ag euyxapioToUpE yia TNV ammé@acr oag va ayopdoete éva mpoidv RURIS kai yia Tnv epmoTtoolvn oag
otnv etaipeia pag! H RURIS Bpiokeral otnv ayopd atmé 10 1993 kai 6Ao autd 1o didoTnua €xel yivel pia
I0XUpr MAPKa, N OTToia €Xel XTIOEl TN @AUN TNG TNPWVTAG TIG UTTOOXETEIG TNG, OAAG Kal PE OUVEXEIG
€TTEVOUOEIG TTOU OTOXEUOUV va BonBrigouv Toug TTEAGTEG PE QEIOTTIOTEG, ATTOTEAEOUATIKEG KAl TTOIOTIKEG
AUoelg.

Eipaote BERaiol 6T Ba ekTINACETE TO TIPOIGV PaG kal Ba atroAaUoeTe TNV ATTOB0CH TOU YI HEYAAO XPOVIKO
d1aotnua. H RURIS 8ev Tpoo@épel aToug TTEAGTEG TNG POVO pnXavrpaTa, aAAG oAokAnpwpéveg AUOEIG.
2nUAVTIKO OTOIXEIO OTn Oxéon PE Tov TTEAATN €ival oI GUPPBOUAEG TOOO TIpIV 60O KAl PETA TV TTWANON,
kaBwg o1 1eAdteg NG RURIS €xouv otn 81GBeory Toug éva OAOKANpo OBikTuo ouvepyalouevwv
KOTOOTNUATWY KAl ONEiwv eEUTTNPETNONG.

MNa va arroAauoeTe TO TTPOIOV TTOU ayopdaarte, SIaBA0TE TTPOCEKTIKA TO eyXEIPIBIO XProng. AKOAOUBWVTAG
TIG 00nYiEg, Ba EXETE EyyunuEVN HOKPOXPOVIA XPriom.

H etaipeia RURIS gpyddeTal ouvexwg yia TNV avamtugn Twv TPoidvTwy TNG Kal wg €k ToUuTou diatnpei To
dIKaiwpa va TPOTTOTTOINCEl, HETAEU AAAWY, TN HOPPR, TNV EPPAVION KaI TNV aTTOS0CT| TOUG, XWPIG VA EXEI
TNV UTTOXPEWOT) VA TO KOIVOTTOINOEI €K TWV TTPOTEPWIV.

2ag euxapioTOUPE yia GAAN pia @opd TTou emAéCaTe Ta TTpoidvTa RURIS!
MAnpogopieg Kal UTTOOTAPIEN TTEAATWV:
TnAépwvo: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. OAHI'IEZ AZ®ANETAZ
2.1. NPOEIAONOI'HZEIZ

AlaBdoTte TO eyxeipidlo

Kivd ! .
ivduvog xoronc!

XpnolpoTroinoTe

Mpoooxn, Ce0TEG ETTIPAVEIEG. TIPOGTATEUTIKG KPAVN!

XpnolyoTroInaTe

& MposidoTroinan, eUPAEKTO UAIKO. TTPOOTATEUTIK yavTIal

MpoeidoTroinan, aTToTIVIKTIKA
aTtuéoeaIpa.

XpNOIYOTIOINCTE  PTTOTEG 1
TIPOCTATEUTIKA TTaTTOUTOIA !

RO

AloBdoTe autd TO €yXEIPIBIO XPONG VIO VO KATAVOAOETE TTARPWG TA TTEPIEXOPEVA TOU TTPOIGVTOG TTPIV TO
XPNOIUOTTOINOETE. AIQQOPETIKA, UTTOPET va TTPOKANBEI unxavikr BAGBN 1 TTPOCWTTIKOG TPAUNATIONOG.

Mpiv EeKIVAOETE TOV KIVATAPQ, EKTEAEOTE TOUG EAEYXOUG CUPQWVA PE TIG B1adIKATiEG TTOU TTEPIYPAPOvTal
OTIG TIPOKATAPKTIKEG ETTIOEWPAOEIG VIO VO ATTOPUYETE ATUXMAMATA Kal {NUIEG OTO TTPOIOV 0OG.

MNa TV aoc@aAeid oag, punv mxeIpAoeTe TOTE va Xpnoiyotroioete autiv Tnv ANTAHTIKO XYTKPOTHMA
BENZINOKINHTO GEP (BevqivokivnTpag) yia Tnv AviAnon eU@QAeKTwyY 1 SIaBPWTIKWY Uypwv (0TTwG
Bevdivn kai o&€a). Emiong, péTrel va ammo@edyovTal SIaBpwTIKA péoa, Bahacaoivé vepod, XNMIKOI SIGAUTEG,
aAKOAIKG uypd (6TTwg Xpnoihotroinuévn Bevdivn, aAkoOA k.AT.). H ANTAHTIKO XZYTKPOTHMA
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BENZINOKINHTO ptropei va xpnoigotroinBei yia: dvtAnon kabapou vepou, ypriyopn TTARpwaon deCapevwY,
apdeuan KaAAIEPYEIWY, ATTOGTPAYYICN TTICIVWV, TTAPOXH VEPOU atrd Aiuveg, TTOTAMIA, TINYAdIa K.ATT.
TomoBetAaTe TNV ANTAHTIKO ZYTKPOTHMA BENZINOKINHTO o€ pia ateper, avwuaAn emQAveIa yia
va aTTo@QUYETE TNV KAIoN ) TNV avaTpoTrr, n otroia Ba gixe wg ammoTéAsopa Tn diappor} Kauaiuou.

Ma tnv atmmoguyn KIvOUVwY TTUPKAYIAG, GPOVTIOTE va agpideTal KaAd n avTtAia Katd Tn Asiroupyia Kai va
diaTnpeiTe améoTaon TouAdxioTov 1 péTpou peTagl Tou TTPOIGVTOG Kal TOU TOiXOU 1 GAAWV CUCKEUWV.
Makpid atré eUPAEKTEG OUTIEG.

Na @opdre TTavTa TTPOCTATEUTIKO EEOTTAIONO, OTTWG YUOAIG aO@aAEiag, KpAvn, HTTOTEG Kal YAvVTIO
Kpartiote 1o maidid kai 1o {Wa PaKpIG atré Tov XWPo epyaadiag, KaBwg autd pTropei va augnoel Tig
mOavoTNTEG Va KaoUv £av £pOouV O€ ETTOQN UE TIG (EOTEG ETTIPAVEIEG TNG AVTAIAG VEPOU.

Kartd 1n Aeiroupyia, n ANTAHTIKO ZYTKPOTHMA BENZINOKINHTO exTréuTrel Kauooépia TTOU TTEPIEXOUV
povogeidio Tou AvBpaka, To oTToio gival £va eEAIPETIKA TOGIKO Q€PIO. Z€ TIEPITITWON EICTIVONG, AUTO TO A£pIOo
JTTOpPEi va eTTNpedoel coBapd Tnv uyeia oag

Mpétel va E€pete WG va otapatioete ypriyopa TNV ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO kai
va Xpnoldotroinoete 1o XelpioTApia.  Mn  xpnoidotroieite  Tnv. ANTAHTIKO  ZYTKPOTHMA
BENZINOKINHTO avTifeTa e TOUG CUVIOTWHEVOUG KAVOVEG XPAONG

3. TEXNIKA ZTOIXEIA

Mnxavn [evikOG KIvNTAPOG Ievikdg KivnTAPAg
KokAog AsiToupyiag 4 @opég 4 @opég
loxog KivnTApa 6,5 itrTmol 13 imrmroug
KuAIv3pIiki XwpnTikoTnTa 196 K.eK 389 k.ek
Z0oTNUO avAPAESNg HAekTpovikog HAekTpovIKOG
Ekkivnon XEIpoKivnTa XEIPOKivnTa
Kauvoipo ApO6AuUBdN Bevdivn Apo6AuBdN Bevaivn
XwpnTIKOTNTA SE§APEVAS 3,6 Aitpa 7,8 Aitpa
prl‘]'!’lK(’)Tl‘]TG AoutpoU 0,6 AiTpa 11
Aadiou

Méon karavdAwon kaugigou 250 g/kw/h 250 g/kW/h
ZPIYKTAPAG CWARvVa 2" (ivroeg) 3" (ivroeg)
AidueTpog oTpoilou 175 x1hioaTd 208 xAot
BdBog avappdépnong 8y 8y
KdaBeTn ekkévwon 65 80u
OpI1d6vTIa EKKEVWON 650 800y
MéyioTog pubuoég pong 30 m¥h 40 m3/h
KaBapé Bapog pe aecoudp 37 KING 64,4 KNG
Eyyounon 24 pynvwv 24 ynvwv
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4. TENIK'H MAPOYZ'IAZH TOY MHXAN'HMATOZ
10

MeTtaAAiko MAaioio
XeipoAaBn ekkivnong
Mica
MpoaTagia kivnTApa
DIATPApETE TOV aépa
Ae€apevi kauaipou
Tpoxoi petagpopdg
ZWpa avTAiag
. Topmavo egarpiong
0. Katrdki de€apevig

HooNoO~wONE
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5. MIPOMHOEIA KAYZIMQN KAI MNETPEAAIOY
5.1. MIPOMHOEIA MNMETPEAAIOY

MpounBeia Aadiou KivnTAPa

Mpiv EekivAoeTe Tov KIVNTAPA, YepiaTe Tov KivnTrpa pe Aadl RURIS 4T-MAX ) Aadi tagivounong API: Cl-
4/SL ) uynAoTepo.
H ANTAHTIKO ZYTKPOTHMA BENZINOKINHTO 0&¢ev mrapadidertal pe AGdi oTov KivnTrpa.

XwpnTik&TNTa PTTdVIou AadIoU KIVATAPA (EAEYXOG TEXVIKWY OTOIXEIWV)

0,6 L - MP200XR
1.1L - MP300XR

Mpiv a1mé KABE Xprion, eAéyxeTal n aTdBun Aadiol oTo KAPTEP KIVNTHAPA KAl CUUTTANPWVETAI WEXPI TN MEYIOTN
oTadun. EAEyETe TO av 10 AGdI eTTiTTedO €ival owoTd, APAIPWVTAG TO BUCUA TTOU BPICKETAI OTOV KIVNTAPQ
CARTER ka1 onueiwaTe €av AAdI TAVOUPE PEXPI TO TTPWTO TTAVW VAPA TNG YEUIong TpuTra . O €Aeyxog
mpayparotroigital pe TNV ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO tomoBetnuévn o€ opidovTio
eTTiTTedO.

5.2. NIPOMHOEIA KAYZIMQN

Xpno1PoTToINaTE TTOIoTIKG Kauolya atrd eEouciodotnuéva TTpaTrpla Peco.

lepioTe pe TNV KaAUTEPN TTOI6TNTA KAuoipou AMOAYBAH BENZINH, xpnaipotroiwvtag HETOAAIKS Xwvi, o€
avoIxToUg XWPOoUG Kal HOKPIA aTTd TTNYES TTUpKAyIAG A oTTvBApeg TTou Ba putmopolcav va TTPOKAAEGOUV
TTUpKaYId.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv TdieTe 0TO £€d0QOG I KOVTA O€ QUTA yiaTi KIVOUVEUETE va BAGWeTE TO TTEPIBAAAOV.

6. EAEIXOI MPIN THN AEITOYPTIA
6.1. EAEFXOZ TOY ZTOIXEIOY ®IATPOY TOY ®IATPOY AEPA

=ef1dwaote 10 TAgINAd Kal agaipéoTe TN POdEAd Kal TO
KGAuppa Tou @iATpou.

EAéyEre TO oTOIXEIO PIATPOU YIa VO deiTE av gival TTOAU BpwidiKo
Kol KaBapioTe dv xpeiadeTal.

MNPOXEKTIKOZ:

Mnv AeiToupyeite Tov KIvNTAPA XWwpig To GiATpo aépa, KabBwg
auté pTTopEl va emTaxuvel Tn @Bopd Tou KivnTApa €dv n
Bpwuid A n okdvn avappopnBei aTOV KIVNTAPA HPECW TOU
KAPUTTUPATEP.

6.2. EAEFXOZ KAI FEMIZH THZ ANTAIAZ MOTOZYKAETAZ ME NEPO WY=HZ

nPQTOZ
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To aoTtdpwpa Ba yivel yepiCovtag TTARPwWG 0AOKANPN TN OTHAN atroppo@nong péoa atré Tnv o1 TTARpwong
NG avTAiag. MeTd To aoTApWHA, EAEYETE v TTEPTEI N GTABUN Tou vePOU OTNV avTAia.

EAéyEre OAeg TIG ouvdEoelg aTn oTAAN avappdenaong kai aTn BAan ocuykpaTnong oipoviol.

H avtAia TrpéTTel va yepioel pe vepd Trpiv TeBEi o€ Asimoupyia.

MPOZOXH: Mnv emixeiprioete va Béoete o€ Aeitoupyia Tnv ANTAHTIKO ZYTKPOTHMA BENZINOKINHTO
Xwpig Wwign vepou. H exteTapévn Asitoupyia xwpig vepd wigng pTropei £1miong va BAGyel Tn aTeyavoTtroinon
NG avtAiag vepou. Eav diammoTwei 6T N avTAia AsiToupyei oTeyvd, OTAPATACTE TOV KIVNTHPA KOl YEMIOTE
TOV JE VEPO OTAV KPUWOEL.

6.3. ZYNAEZH THZ ZYNAEZHZ NAPOXHZ NEPOY

2UvOEQTE T OUVOEDN €1I6OB0U vEPOU HE évav EUKAPTITO CWARVA, GUVOECHO Kal OQIYKTAPA TTou diaTiBeTal
0TO UTTOPI0. O EUKAUTITOG CWARVAG EI0aYWYNAG TTPETTEN VA €ival JIO CUVEXNG, UN TITUGOOMEVN KATAOKEUR
ME PUAKOG OXI EYOAUTEPO OTTO TO ATTAPAITNTO KAl TTPETTEI VO TOTTOBETEITAI KOVTA OTNV TNYA vEPOU €101
woTe n ANTAHTIKO ZYTKPOTHMA BENZINOKINHTO va utropei va To1ro0e1n0ei 010 AKPO TOU
€UKAUTITOU OWARVA PE TO OUVOETHO TOU CWAAVA OTTWG QAIVETAI TNV EIKOVA TOU TTAPOKATW.
MPOZEKTIKOZ! Mpiv Tnv AvtAnon TOU VEPOU, CUVOEDTE TO GIATPO GTO AKPO TOU EUKAUTITOU CWANRVA yia
va QIATPpApETE EEva owpaTa atd To VEPOS, N TTAPOUGIa TWV OTIoIWV PTTOPEI va TTPOKAAECEl aTTO@Pagn Kal
¢nuIG aTov TPOXO TOU KOUTTIOU.

>HMEIQZH: O oUvdeopog Kal 0 OQIYKTAPAG TOU EUKAUTITOU CWANVA TTPETTEI va OTEPEWBOUV KOAA yIa va
atro@euxBei n dicioduan aépa kal n peiwpévn 1I0X0G avappodenang. ‘Evag xaAapog eUKauTITog owARvag
Ba peiwaoel TNV amdédoon Tng avtAiag kai Tnv 1I0X0 autépaTng TTARPWONG.

6.4. ZYNAEZH THZ ZYNAEZHZ ANOXETEYZHZ NEPOY

>uvdéoTe Tn ouvdeon e€6doU vepou pe €vav eUKAUTITO CwARva, ouvdeauo Kal o@iykThpa. O cwAfveg
peyaAng diapéTpou gival ol o aTTodOTIKOI, EVW Of MIKPOi Ba augfoouv Tnv avTioTaon pong Kal Ba JEIwoouv
TNV 10XV €£600U TNG avTAiag.

YHMEIQXH: Befoimbeite 6t1 o1 gdkopmTol
oOMVEG glval KOAG GTEPEMUEVOL Yo VO UMV
YOAOPDOoOLY  KAT® omd cuvinkeg VyNANg
nieong vepo.

Conector
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7. EKTEAEZH
7.1. ZEKINHZH

e TotmoBetAoTe TN BaABida Kauciyou oTnv aAvoIxT
0éon

e TotroBeTAOTE TO TOOK OTNV KAEIOTH B€0N

Agv atraiteital NAEKTPOOOK KATA TNV eKKivnon &vog

{eaToU KIVNTAPO.

lupioTe To BIOKATITN TOU KIvnTAPa oTn B8éon ON

Comutator motor

X ot

2TPWETE EAa@Pd TO YKA{I TTPOG Ta apIoTePd (Taxeia).

v~

Rapid incet

RURIS

Manetd soc
S

OFF ON
~ ~ Robinet combustibil

OFF =

Tpapngte amaAd TN AaBn TnG piCag uéxpl va avTioTabei kal oTn ouvéxela TpapRgTe oTabepd.

Maner demaror

7.2. AEITOYPI'IA




RURIS

GR

AtreAeuBepwoTe aTadIaKA TO 0OK aPoU (eoTabei 0 KIvNTAPAG
PuBuioTe 10 YKA{I OTIG TTPOKABOPICPEVEG OTPOPEG VA AETTTO.

Maneta socului

7.3. ZTAOMEYZH

1. ZTpwéTe TO HOXAS TOu YyKadiou aTo de&i akpo (Apyd).
2. ©¢oTe 1O JIOKOTITN TOU KIvnTAPa oTn Béon OFF.

Comutator motor

.. OFF
Rapid incet

3. KAgioTe Tn BaABida kaugoiyou (pubuioTe Tn Béon "OFF").

Robinet combustibil

MNa va oTapaTtrioeTe TOV KIVNTAPO € TTEPITITWON EKTOKTNG OVAYKNG, OPKEI va TOTTOBETACETE TOV

OIaKOTITN Tou KIvnTApa aTtn 8éon OFF.
O1 €IKOVEG €ival EVNHEPWTIKEG, O TTPOMNOEUTHG S1aTnpPEi TO SiKaiwpa va KAVEI SOMIKES Kal

AeiToupyikég aAAayEéG OTO PNXAVNHO TTOU TTOPOUCIAZETAI OE AUTO TO EYXEIPiIBIO.
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8. ZYNTHPHZH

O1 TaKTIKEG €TTIBEWPNOEIG Kal N AETTTOPEPEIN Eival OTTAWG aTTapaitnTeS yia va diatnpeital n ANTAHTIKO
>YTKPOTHMA BENZINOKINHTO oag o€ péyiotn ammédoaon Kal n ToKTIKA GUVTAPNon JTTopEi eTTiong va
Trapareivel Tn didpkeia {wng TG avTAiag vepou oag. O Trivakag oTnv €TOEVN aeAida TTapéxel Ta SI0OTAPATA
oTa oTToia TTPETTEl VA EKTEAOUVTAI OI EPYACIEG CUVTHPNONG.

NPOZEKTIKOZ:

o Xpnoipotroigite avta yvAoia avtaAAakTikd RURIS kal oxeTikd epyaleia TTou TrapéxovTtal PE TN
OUOKEUN YIa TNV eKTEAEON €PYAcIWV ouvTiApnong. H un tpnon autig Tng apxng MTTopEi va
mpokahéoel BAGRN otnv ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO.

e [lpIv TTpOyUATOTTOINCETE OTTOIOBOATIOTE €Pyaoia ouviApnong, PBefaiwBeite OTI 0 KIVNTAPAG EXEl
OTAUOTAOEN Kal OTI £XEI KPUWOEL.

ZHMEIQMA:

H emBewpnon kai n ouvtipnon Ba TpéTrel va yivovTtal 1o ouxvd €dv n ANTAHTIKO ZYTKPOTHMA
BENZINOKINHTO xpnoiyotroigital o€ Bpwpiko TepIBEAAov.

Porioadanomall de | 4o, | souzne | ‘sau5 | sourt0D e | P kdsEu 300
: utilizare ore de ore ore
Verificati nmuuumi de O
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificati fittrul de aer O
Filtrul de aer )
Buiia ) O=*
Turbina O=*
Capacul carcasei pompei O=*
Admisie apa O*

e
o - ‘EAeyxog / avtikardoTaon o e§ouciodotnuévo a€pRig RURIS Autd ta pépn Tng diadikaaciag
guUVTAPNONG TIPETTEI VA EKTEAOUVTAI OE £E0UTIOBOTNHEVO TEPRIG 1 ATTO TOV IDIOKTATN €AV EXEI UNXAVIKEG
8e§16TNTEG KON XpnoIpoTIolEi Ta KATAAANAa epyaAcia.

H atrooTpdyyion Tou Aadiou eival eUKoAn kai ypriyopn 600 o KIvnTripag gival {eoTAG.

1. Ag@aipéaTte Tn paRdo oTadBung Aadiol Kal TNV TATTa aTrooTPAyyIoNG YIa va a@ACETE TO AGdI va
oTpayyioel.

2. Bidware Eava tn Bida atmmooTpdyyiong Kol oQigTe.

3. Pigre kaBapd AGdI puéxpl va @TACETE OTO £MOUUNTO ETTITTEDO.
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Mivelul uleiului
Jojdulei  Surub de golire ulei

YHMEIQXH: ®povriote va mpooTatelete 10 TePIBAAAOV éTav avTIKaBIOTATE XpnoiyoTroinuévo Add
KIVNTAPA. ZMOTOJUEVA CUAAEYETE TO XPNOIUOTTOINKEVO AGDI O€ éva DOXEIO VIO VO TO UETAPEPETE TE XWPO
8160£aNG ATTOPPIUKATWY ) O€ KEVTPO avAKUKAWONG aTTOPPIMPATWY. Mnv TO TIETATE OTA OKOUTTIOIA KAl Hnv
TO XUVETE OTO £5APOG.

1. Zuvmpnon @iATpou aépa

‘Eva Bpwuiko @iATpo aépa Ba aerael Aiydtepo aépa aTo Kaputrupatép. MNa va amo@uyete Tig BAABES TOU
KAPUTTUPATEP, PPOVTIOTE VO OUVTNPEITE TO QIATPO aépa TAKTIKA. O@a amaiTnOei cuxvoTEPN GUVTAPNON TOU
@iAtpou aépa v n ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO Acitoupyei o€ €€QIpeTIKA BPWUIKO
TePIBAAAOV.

MHN kaBapidete To QiATPO aépa pe SIOAUTN yiaTi PTTOPET va Yivel EUPAEKTO.

MPOZOXH: Mn xpnoipotroigite Tnv ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO ywpig @iATpo aépa.
Edv n Bpwpid ) n okdvn avappo@nBei aTov KIvNTAPA, UTTOPET va eTTITayUvel Tn @Bopd Tou KIvnTrpa.

Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) =eBIdwoTe TOo TTAEINADI Kal a@aipéaTe TO KAAUPHUA TOU QIATPOU aépa Kal TO OTOIXEIO GIATPOU.

2) KabBapiote 10 OTOIXEIO QIATPOU pE OTTOPPUTTAVTIKO KAl AQrOTE TO VA OTEYVWOElI KAAA PETA TOV
KaBapIGUS Kal To XAPTIVO QIATPO XTUTTWVTAG TO OE Wi OKANPRA ETTIQPAVEID i} QUCWVTAG TO UE TTETTIECPEVO
aépa. Mnv BoupToileTe.

3) ZuvappoAloynaoTe Eavda TG00 TO OTOIKEIO QIATPOU 6O Kal To YIATPO aépa aTn BEon Toug.

2. ZuvrApnon ptroudi

MNa va dlac@alioTei N KavovikA AgiIToupyia Tou KIvATAPA, TO PTTOUi TTPETTEl VA £XEI TO OWOTO KEVO KAl VO
eival arraAAaypévo atré evatrobéaeig avBpaka.
1) Ag@aipéoTe TO PTTOUd.

O olyaoTpag pTropei va gival {eoToG, TIPOCEETE VA UNV ayYigETE TOV alyaoThpa.

2) EAEyETe OTITIKG TO PTTOUC. AVTIKOTOOTAGCTE TO PTTOUCi €AV gival EHPAVWIG POAPUEVO 1) O HOVWTIKOG
BaKTUAIOG gival aTraopévog A payiopévog. KaBapdg utroudi ye oupudtivn Bouptoa Tipiv Tnv
eTTavaToTroféTNOoN.

10
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3) EAéy&te 1O Bidkevo Tou PTToudi YE Evav aiobnThpa.
4) Kavovikoé didkevo ptroudi: 0,70~0,80mm.

4) EAéy&Ere TOv daKTUAIO TOU PTTOUG €AV gival Og KaAR katdoTaon. MepdoTe To pe éva utrouddkAeIdo yia
vVa TTPOCTATEUOETE TO VAUA.

YHMEIQZH: Edv ToroBeTr|geTE éva vEO UTTOUdi, OQIETE TO ETTITTAEOV HICT) GTPO®I).
MPOZEKTIKOZX:

* BeBaiwBeite 6T TO pTTOUdi €ival CWOTA O@IYPEVO. To akatdAANAO OQIEINO PTTOPEI va TTPOKAAETEI
utrepBépuavaon A ¢nuid atov Kivntipa. Mnv xpnoipoTrolgite TToTé PUTToUdi JE E0POAPEVO €0POG BEPUIKWV
TIMWV.

9. ATIOO'HKEYZH

NPOZEKTIKOZ!

MNa va amo@uyeTe TTUpKAyId, AQROTE TOV KIVATAPA VO KPUWOEI TIPIV JETAPEPETE 1} ATTOBNKEVOETE TNV AVTAIQ.
Mpiv petagépere TNV ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO, yupioTe Tn BaABida kauaipou otn
B6éan OFF kai ToTToBeTACTE TO ETTITTESO TOU GWHATOG TNG AVTAIAG YIa va aTroTpéWeTe Tn diappor Kauaiyou.
H xupévn Bevdivn A o1 atpoi TNG Bevdivng PTTOPEi va ava@Aeyouv.
Oupunbeite kal ekTeAéoTe Ta akdAouBa BrAuata Tpiv amobnkevoete TNV ANTAHTIKO XYTKPOTHMA
BENZINOKINHTO yia peydAo xpovikd S1aoTnua :
BeBaiwbeite 611 0 XWpog atrobrikeuong eival atraAAaypévog atmé uypaacia i okovn.

1) KaBapiote Tnv ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO.

Mpiv Tnv atoBrkeuon, kabapiote TV ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO pe nAekTpikn
okoUTra, OIaQOpPETIKA N @TepwTr dTTopei va kataotpagei 6tav n ANTAHTIKO XYTKPOTHMA
BENZINOKINHTO T1¢b¢i £avd oe Aeimoupyia. Metd Tov kaBapiopd, £eBIdwaTe TNV TATIA OTTOGTPAYYIONG
vEPOU yIO VO ATTOOTPAYYIOETE TO VEPO OTO E0WTEPIKO TOU CWHATOG TNG AVTAiag vepod 600 To duvaTov
TIEPIOOOTEPO. TN GUVEXEID BIBWATE TNV TATIA OTTOGTPAYYICNG.

2) Adei6aTe TO KAUOIUO.

éva. Kheiote m BarBida xavoipov (0éon OFF), Eefddote ) Bida anootpdyyiong/anoctpdyyiong 6to
KOPUTVPOTEP YOl VO ATOGTPOYYIGETE TO KAVGIO amd TO E0OTEPIKO Tov Kot polgdovpe t Peviivn oe
KatdAAnio doyxeio.

ol. ['upioTe TN BaABida kauaipou (Béon ON) kal GUAAECTE TN Bevdivn o€ Eva doxeio.

vTo. BidwaoTe 1n Bida atrooTtpdyyiong .
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Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) AvrikardoTacon Aadiou KivntApa.

4) =ef1dwoTe To proud, picte 10 ml kaBapou Aadiou aTov KUAIVOPO, ETTAVAPEPETE TOV KIVTAPA TTOAAEG
POPEG YIa va KaTaveunBei opoidpop®a 1o Add! Kal HETA BIdBWOTE {ava To uTToudi.

5) KoAUyte Tnv ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO yia va oTroTpéyeTe TNV €i00d0

oKOvNG.

ZHMEIQZH :

O1 pétopeg TUTTOU GTPORiAou (KAEIoTOU A avoixTou) kal BiIdwToU TUTTOU (TPUTTAG) €ival KOTOOKEUAOUEVOI
ammd PTmpouTo, XGAuBa Kal KAOUTOOUK, QVTIOTOIXA, KAl UTTOKEIVTalI O PBOPA PE BIaPOPETIKOUG TPOTTOUG,
avd@Aloya pe TN okANPOTNTA TOUu VEPOU, AAAG Kai Tov apIiBud Kal To YéyeBog Twv owuaTidiwv oTo vePS
(Gppog, Aot K.ATT.). MNa 1o Adyo auTtd, autd Ta e§apTripaTa Bewpolvtal avoAwaoiya Kail dev eTTw@eAolvTal
aTto Tnv eyyunon.

10. AHAQZEIZ ZYMMOP®QZHZ
AHAQZH ZYMMOP®QZHZ CE c €

KataokeuaoTtng: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTikd Ktrjpio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtimpéowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — N'evikdg AieuBuvTrg

E&ouaiodoTnuévog yia Tov TeEXVIKO @dkeAo: Mny. Radoi Alexandru — AieuBuvTrig Zxediaopou Mapaywyng
Meprypaen : HANTAHTIKO LYTKPOTHMA BENZINOKINHTO ekTeAei epyaoieg dpdeuang kai GvtAnong uypwv,
T0 i3I0 TO PNXAVNHA €ival TO EVEPYEIOKS GTOIXEIO KOl N UYOKEVTPN avTAia gival 0 TTpayUaTIkOG EEOTTAICUOG Epyaoiag

Mpoiév: ANTAIA NEPOY
Ap1Buds ogipdg poidvTog: AABS00100001XXXMP200XR (61mou To AA avTiTTpoowTrelel Ta dUO0 TeAeuTaia
wnoia Tou £TOUG KOTAOKEUNG, XOPAKTAPEG S Kal 7 apiBudg TapTidag, XOpakTipes 7-12 o apiBudg

TIPOIGVTOG)

Tomog: MP200XR MovTtélo: RURIS
KivntApag: Beppikdg, pe apdAupdn Bevdivn, 4xpovog loxug: 6,5 HP
PonR: 30m3h ‘Evapgn: XeipokivnTn

Epeic, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, KaraokeuaoTng, ouugwva ue 1o HG 1029/2008 - OXETIKG e TOUS 6pOUS
yia TNV gioaywyn Unxavwv otnv ayopd, Odnyia 2006/42/CE — unxavég. amaitioelis ao@dAsiag kar acpdAsiag,
lMpdrurro EN ISO 12100:2010-Mnyxavég. AopdAcia, Odnyia 2014/30/EE yia tnv nAektpouayvnrikiy oupBarornra
(HG 487/2016 yia tnv nAekrpouayvnrikh oupBardrnra, evnuepwuévn 2019), Kavovioués EE 2016/1628
(tpomrorroii@nke amdé Tov kavovioud EE 2018/989) - yia tn Oéomon pETPWV yia TOV TTEPIOPIONG TwV
EKTTOUTTWV aspiwv owuardiwv kai TNg pumavong KivnTipes kai HG 467/2018 oxeTika pe 1a Létpa emBoARg
TOU ava@epOLEVoU Kavoviouou, EXOUUE TTIGTOTTOINCE! T OULLOP@WOT TOU TTPOIOVTOS LUE Ta KaBopIouéva TTPOTUTTa
Kal dnAwvouue 6T CULUOPQPUWVETAI UE TIC KUPIES QTTAITAOEIS AOPAAEIaS Kal ao@aAsiag.

H utroyeypappévn Stroe Catalin, eEKTTpOCWTTOG TOU KATOOKEUAOTH, dnAWwvel pe BIKA Tou uBUvn OTI TO TTPOIGV Eival
gUP@wva pe Ta akdAoUBa eUpWTTAIKG TTPOTUTTA Kal 0dnYieg:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Ac@daAeia pnxaviuarog. Ievikég apxég oxediaopou. ExTipnon
KivOUvouU Kai Jeiwan Kivouvou

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - AvTtAieg kai avTANTIKEG POVAdEG yia uypd. Kolvég ATTaITAOEIG
Aoc@aheiag
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SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - AvTAieg Kal avTANTIKEG POVASES yIa UyPd.
Koivég ammaitioeig ag@aAgiog
SR EN ISO 5199:2003/EN I1SO 5199:2004- TexvIKEG OUVONKEG Yo QUYOKEVTPESG avTAieg. Tagn Il
SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- TexVIKEG CUVOAKEG YIa QUYOKEVTPEG aVTAIEG. TAEN
|
SR EN I1SO 9908:2002/ EN 1SO 9908:2000- TexVIKéG OUVOAKEG YIO QUYOKEVTPEG avTAieg. Tagn Il
SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- MNepIoTPOPIKEG OYKOMETPIKEG AVTAIEG. TeXVIKEG TTPOUTTOBETEIG
SR EN ISO 12162:2010/ EN 1SO 12162:2010- ©gppotrAaoTIKG UAIKG YIa CWARVEG KOl GUVOETEIG VIO EQAPUOYEG
utré Trieon. Tagivéunaon, JoploddTNaN Kal CUVTEAEOTHG UTTOAOYIGHOU
SR EN 1SO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- AC@AAEIa NXAVAPOTOG. ATTOGTAOEIG AOPAAEING yIa TNV ATTOPUYN
€10600U Avw Kal KATW GKPWYV O€ ETTIKIVOUVEG TTEPIOXES
SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- AvTAieg Kal avTAnTIKEG HOVADES yia uypd. Kwdikdg dokiuAg BopuBou.
Katnyopieg akpiBeiag 2 kai 3
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — 'ewpyIKEG Kal SATOKOUIKEG uNXavES. HAekTpopayvnTiKr) cupBaToTnTa.
Mé€Bodoi1 dokIuAG Kal KpITApIa aTTodoXNG
e Odnyia 2000/14/EK (tpotrotroiibnke amd tnv odnyia 2005/88/EK) — Extroutrég BopUou oT1o e§wTePIKO
TepPIBAAAOV
e Odnyia 2006/42/EK - yia TIG unxavég - Tn 81GB€0N PnXavwy atnv ayopd
o Kare0Buvon 2014/30/EE - yia Tnv nAektpopayvnTikr) cuppatétnta (HG 487/2016 yia TNV NAEKTPOpAyVNTIKA
oupBaTéTnTa, EvnuepwOnKe To 2019)-
e Kavoviouoég EE 2016/1628 (tpotmrotroinpévog amé Tov Kavovioué EE 2018/989) - B¢atrion pétpwy yia
TOV TTEPIOPIOHS TWV CEPIWV EKTTOUTIWV KOl TWV PUTTOYOVWY CWHATISIWY OoTTd KIVNTAPES
AAAa TTPOTUTTA 1] TTPOSIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTAI:
e SR EN ISO 9001 - ZuoTtnua Aiaxeipiong Moidtntag
e SR EN ISO 14001 - Zuotnpa MepiBalrovTikAg Alaxeipiong
e SR ISO 45001:2018 - 20oTtnua Alaxeipiong Yyeiag kai Ac@daAeiag atnv Epyaaia.
THMANZH KAI ZHMANZH KINHTHPQN
O1 BevqivokivnTAPES avA@AEENG pe oTTiverpa TTou TTapaAapBdvovtal Kal Xpnaidotrololvtal e eEOTTAICUO Kal
unxavAupara RURIS, oUpewva pe Tov Kavovioué EE 2016/1628 (Trou Tpotrotroil®nke amé tov Kavoviouoé
EE 2018/989) ka1 To HG 467/2018 @épouv:
- Emwvupia kai ewvupia katackeuaoTr: TBM Co LTD
- ToTmog: BS168F-1
- ApIBGG €ykpiong TUTTOU TToU AauBAveTal aTré Tov £EEIBIKEUPEVO KATAOKEUAOTH!
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- ApIBPGG avayvwpiong KIVvNTAPA — Hovadikdg apiBuaog.
- Concept General Engine
Inueiwon: N TEXVIKA TEKUNPiWoN aVIKEI OTOV KATOOKEUAOTH.
Aigukpivion: H Tapouca diAwon gival GUPQWVN PE TO TTPWTATUTTO.
Mepiodog 10x00g: 10 £Tn aTT6 TNV NUEPOMNVIA EYKPIONG.
Té1og Kkal nuepounvia ékdoong: Craiova, 31.10.2024
‘EToG gpapuoyng Tng orjpavong CE: 2024
Ap1By. Tpwr.: 1107 /31.10.2024
EgouciodoTnuévo TpOowITo Kal UTroypa®n: Mny. Stroe Marius Catalin
,.-'-" levik6g Aieubuvtg SC RURIS IMPEX SRL
y
Y

AHAQXH LYMMOPO®OQXHZ EK
KaraokevaoTtig: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, éx1. 111, AloiknTikd Ktipio, Craiova, Dolj, Poupavia
'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
E&ouciodotnuévog avtimrpédowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — l'evikog AieuBuvTig
To efouaiodoTnuévo TTPAOWTIO yIa Tov TEXVIKO @AkeAo: Mnx. Radoi Alexandru — AiguBuvTng Zxedlaopou
Mapaywyrig
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GR RURIS

Meprypagn mpoiévrog: H ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO ekteAei epyaoieg apdeuong Kai
AvTANONG uypwWv, TO iBI0 TO UNXAvVNUA Eival TO EVEPYEIOKO OTOIXEIO Kal N QUYOKEVTPN avTAia gival 0 TTPayUaTIKOG
e€oTTAIoNGG epyaaiag

Mpoiév: ANTAIA NEPOY

Ap1Bu6g og1pdg poidvTog: AABS00100001XXXMP200XR (61mou To AA avTiTTpoowTrelel Ta dU0 TeAeuTaia
Wneia Tou £TOUG KATAOKEUNG, XAPAKTAPEG 5 kai 7 aplBudg TopTidag, Xapaktipes 7-12 o apibuog

TTPOIGVTOG)

Tomog: MP200XR MovTtélo: RURIS

KivntApag: Bepuikdg, pe apdAupdn Bevdivn, 4xpovog loxug: 6,5 HP

PoR: 30m¥h "Evapégn: Xeipokivntn

Emitredo akouaTIKAG 10006 (peAavTi): 99 dB(A) Emimedo akouoTiKAG 1oXUoG: 99
dB(A)

To emimedo akouoTIKAG 1o0XU0og mioToTroiEiTal amd 1o INMA Bucharest péow tng €kBeong dOKIUAG Op.
4/01.07.2021, olOpewva pe TG dlaTagelig Tng Odnyiag 2000/14/CE Tou Tpotrotroi|Onke amd tnv Odnyia
2005/88/CE kai SR EN 1SO 3744:2011
Epeic, n SC RURIS IMPEX SRL Craiova w¢ Karaokeuaotng, ouugwva e tnv Odnyia 2000/14/EK
(tporrorroinuévn amd tnv Odnyia 2005/88/EK), HG 1756/2006 - yia Tov TTEPIOPIOUO TOU EMITTEOOU TWV EKTTOUTTWV
BopuBou aro mepiBdArov Tou mapdyeral arrd £E0TTAIOUG TTOU TTPOOPICETAl yIa XPNON EKTOS KTIPIWV, EXOUUE
£MaAnBeUoel Kal TIOTOTTOINOE! TN OUUMOPPWON TOU TTPOIOVTOS e Ta KaBopiouéva TpoTuTTa Kai dnAwvouue ori
OUUOPQUVETAI UE TIS KUPIES QTTAITHOEIS.
H umoyeypaupévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KATAOKEUAATH, OnAWvel pe dIKA Tou euBuvn OTI TO TTPOIGV
gival cUp@wva pe Ta akdAouBa eupwTTaikd TTPOTUTTA Kal 0dNYiEg:
e Odnyia 2000/14/EK (Tpotrotroindnke amé tnv odnyia 2005/88/EK) — Extroutrég BopURou oTo e§wTEPIKO
TepPIBAAAOV
e SR ENISO 3744:2011 - AkouoTIKA. Mpoadiopiopdg Twv eTITTESWY NXNTIKAG I0XU0G TTOU EKTTEUTTOVTAI ATTO
TNY£G BopUBou pe Xprion NXNTIKAG Trieong
e  Odnyia 2006/42/EK - yia TIG unxavég - Tn 8IGBe0N UnXavwy aTnv ayopd
e Odnyia 2014/30/EE yia Tnv nAektpopayvntik oupfarétnta (HG 487/2016 yia Tnv nAEKTpOPAyvVNTIKA
gupBaToTnNTA, EVNUEPWUEVN TO 2019)
e Kavoviouég EE 2016/1628 (tpotrotroinuévog atd Tov Kavoviopd EE 2018/989) - BéoTrion péTpwy yia Tov
TTEPIOPIOUO TWV QEPIWV EKTTOUTTWIV KOI TWV PUTTOYOVWY CWHATIOIWY aTTd KIVNTAPES
AAAa TTPOTUTTA 1] TTPOSIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTAI:
° SR EN ISO 9001 - Xuotnua Aiaxeipiong Moidtntag
° SR EN ISO 14001 - Zuotnua MepiBaAAovTikng Alaxeipiong
° SR ISO 45001:2018 - Z0atnua Alaxeipiong Yyeiog kai Ao@daAeiag atnv Epyaocia.
Inueiwon: N TEXVIKNA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOOKEUAGTA.
Aigukpivion: H rapouca diAwaon gival gUP@wvN YE TO TTPWTATUTTO.
Mepiodog 1ox00g: 10 £Tn a6 TNV NUEPOMNVIa €YKPIONG.
ToéTmog Kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 31.10.2024
‘ET0G £papuoyng Tng orjuavong CE: 2024
ApiBy. reg: 1108 / 31.10.2024
EgouaiodoTnuévo TpOowITo KAl UTToypa®n: Mny. Stroe Marius Catalin
.f'" Ievikdg Algubuvng SC RURIS IMPEX SRL
y
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AHAQZH ZYMMOP®QZHZ CE C €

KaraokevaoTtig: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, éx1. 111, AloiknTikd Ktipio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaoiodoTnuévog avtimpdowTrog: Mny. Stroe Marius Catalin — l'evikdg AieuBuvTrg

E&ouciodoTnuévog yia Tov TeXVIKO @akeAo: Mny. Radoi Alexandru — AiguBuvTrg Zxediaopou Mapaywyng
Mepiypagn mpoiovrog: H ANTAHTIKO ZYTKPOTHMA BENZINOKINHTO ekteAei epyacieg apdeuong Kai
AvTAnong uypwv, TO idI0 TO pNXAavnua gival To EVEPYEIOKO OTOIXEIO Kal N QUYOKEVTPN aVTAia €ival O TTPAYUOTIKOG
eEoTAIoNOG epyaaiag

Mpoiév: ANTAIA NEPOY

14



GR RURIS

Ap1Bu6g oeipdg Tpoidvtog: AABS00100001XXXMP300XR (61T0U TO AA avTITTpoowTTelel Ta dUO TeAeuTaia
wnoia Tou £TOUG KOTAOKEUNG, XOPAKTAPEG 5 Kal 7 apiBudg TapTidag, XOpakTipes 7-12 o apiBudg

TTPOIGVTOG)

Tomog: MP300XR MovTtélo: RURIS
KivntApag: Bepuikdg, pe apdAupdn Bevdivn, 4xpovog loxug: 13 HP
PonR: 40m3/h ‘Evapégn: XeipokivnTn

Epeig, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, karaokeuaoTrg, oUuewva ue 1o HG 1029/2008 - OxeTIKG L€ TOUS 6pOUS

yla TNV gioaywyn Unxavwv otnv ayopd, Odnyia 2006/42/CE — unxavég. amaitijoeis ao@dAsiag kai acpdAsiag,

lMpérurro EN ISO 12100:2010-Mnyavés. AopdAcia, Odnyia 2014/30/EE yia tnv nAsktpouayvnrikn oupBardrnia

(HG 487/2016 yia tnv nAektpouayvnrikhy ouuParornra, evnuepwuévn 2019), Kavoviouos EE 2016/1628

(tporrotroi}bnke amé rov kavovioud EE 2018/989) - yia tn Oéomion HETPWV yId TOV TEPIOPICUO TWV

EKTTOUTTWYV Agpiwv owuaridiwv Kai TnG purravong Kivnripes kai HG 467/2018 oxeTika pe ta pérpa emiBoAng

TOU ava@epOuEVou KavoviouoU, EXOUUE TTIGTOTTOINTE! T OULUOP@WOI TOU TTPOIOVTOS LUE Ta KaBopiouéva TPoTUTTa

Kai dnAwvouue 6T CULLOPQPUWVETAI UE TIC KUPIES QTTAITAOEISC AOPAAEIaS Kal aoQaAEiag.

H utroyeypappévn Stroe Catalin, eKTTpOCWTTOG TOU KATAOKEUAATH, ONAWvVEl pe BIKA Tou €uBUvn OTI TO TTPOIGV Eival

gUP@wva pe Ta akdAouBa eupwTTaikd TTPOTUTTA Kal 0dnYieg:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Ac@daAeia pnxavAuatog. Ievikég apxég oxedlaopou. ExTipnon

KIvdUVOoU Kal PEiwan KIvOUvou

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - AvTtAieg kai avTANTIKEG PovAadeg yia uypd. Koivég ATTaITAoEIG

Agpaheiog

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - AvTAieg Kal avTANTIKEG MOVADES yia uypa.

Koivég ammaitioeig ao@aAgiag

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- TexvIKéG CUVOAKEG yia QUYOKEVTPESG avTAieg. Tagn Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN ISO 9905:2000/AC:2006- TexVIKEG GUVORKEG VIO QUYOKEVTPEG QVTAIEG. TAEN

|

SR EN ISO 9908:2002/EN I1SO 9908:2000- TexVvIKEG CUVBNKEG yia pUYOKeVTPEG avTAieg. Tagn Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- MepIoTPOPIKEG OYKOPETPIKEG AVTAIEG. TEXVIKEG TTPOUTIOBEOEIG

SR EN ISO 12162:2010/ EN 1SO 12162:2010- ©gppoTTAACTIKA UAIKA Yo CWARVES KAl CUVOEDEIG VIO EQAPUOYEG

uTTé Trieon. Tagivounaon, HoplioddTnon Kal CUVTEAEGTHG UTTOAOYIOHOU

SR EN ISO 13857:2020/ EN 1SO 13857:2020- Ac@AAeia unXavAuoTog. ATTOOTACEIG AOQAAEIQG yIa TNV aTToQuyn

€10600U Avw Kal KATW GKPWV O€ ETTIKIVOUVEG TTEPIOXES

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- AvTAieg Kai avTANTIKEG HOVADEG yia uypd. Kwdikog dokiuAg BopuBou.

Karnyopieg akpiBeiag 2 kai 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — NewpYIKEG Kal DATOKOUIKEG UNXavES. HAekTpopayvnTikA cupBatdtnTa.

MéBodoi1 dokIuAg Kal KpIThpIa atTodoxng

e Obdnyia 2000/14/EK (tpotrotroiiOnke amd tnv odnyia 2005/88/EK) — Ekmroutég BopuBou oT1o €§WTEPIKO
TTEPIBAAOV

e Odnyia 2006/42/EK - OXETIKA PE TIG UNXAVEG - TN O1A0EGN PNXavwy OTnV ayopd

o KareuBuvon 2014/30/EE - yia Tnv nAekTpopayvnTikr cupBarotnta (HG 487/2016 yia TNV nNAEKTpOPAyVNTIKA
ouppaTéTNTA, EVNUEPWONKE TO 2019)-

e Kavoviopog EE 2016/1628 (Tpomrotroinuévog amoé tov Kavovioué EE 2018/989) - Béotrion pétpwy yia
TOV TTEPIOPIOUO TWV AEPIWV EKTTOUTTWYV KOI TWV PUTTOYOVWY CWHATISIWV atTd KIVNTAPES

AAAa TPOTUTTA 1) TIPOBIAYPAPES TTOU XPNOINOTTOIoUVTAl:

e SR EN ISO 9001 - Xuotnua Alaxeipiong Moidtntag

e SR EN ISO 14001 - Z0oTnua MepiBalrovTikng Alaxeipiong

e SR ISO 45001:2018 - ZuoTnua Alaxeipiong Yyeiag kai AopdAeiag otnv Epyaaia.

THMANZH KAI THMANZH KINHTHPQN

O1 BevqivokivnTAPEG avaPAEgNG e oTTiverpa TTou TTapaAapBdvovtal Kai XpnoiJoTrolouvTal g€ €EOTTAIONS Kal

unxavAipara RURIS, cupewva pe Tov Kavoviopé EE 2016/1628 (Trou Tpotrotroindnke amé tov Kavoviopuoé

EE 2018/989) ka1 To HG 467/2018 @épouv:

- Emwvupia kai eTTwvupia kataokeuaoTr: TBM Co LTD

- Tumog: BS188F

- ApIBGG €ykpiong TUTTOU TTOU AaUBAVETAI OTTO TOV EEEIBIKEUPEVO KATAOKEUAOTH:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- ApIBuG6G avayvwpiong KIVNTAPA — HovadIKdg apiBuaog.

- Concept General Engine

Inueiwon: N TEXVIKN TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAOTH.

Algukpivion: H rapouca diAwaon gival cUPQwVN UE TO TTPWTATUTTO.

Mepiodog 1ox00g: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa EYKPIONG.

ToToG Kal npepounvia ékdoong: Craiova, 31.10.2024
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GR RURIS

‘ET0G gpapuoyng Tng orjpavong CE: 2024

Ap1By. Tpwr.: 1109/31.10.2024

EgouciodoTnuévo TpOowWITo KAl UTToypa®n : Mny. Stroe Marius Catalin

.f'" levikdg AicuBuvng SC RURIS IMPEX SRL
I
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AHAQZXH LYMMOPO®OQXHZ EK
KaraokevaoTtig: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, éx1. 111, AloiknTikd Ktipio, Craiova, Dolj, Poupavia
'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
E&ouciodoTnuévog avTirpdowtrog: Mny. Stroe Marius Catalin — M'evikdg AieuBuvtng
E€ouciodoTnuévog yia Tov TexVIKO @akeAo: Mny. Radoi Alexandru — AiguBuvThg Zxediaopol Mapaywyng
Mepiypagn mpoiovrog: H ANTAHTIKO XYTKPOTHMA BENZINOKINHTO exteAei epyacieg dpdeuong Kai
AvtAnonG uypwyv, TO idI0 TO PNXAvNUa €ival TO EVEPYEIAKO OTOIKEIO KAI N QUYOKEVTPN avTAia gival o TTPAyHATIKOG
e€omAIopdG epyaaiag
Mpoiév: ANTAIA NEPOY
Ap1Bu6g og1pag poidvTog: AABS00100001XXXMP300XR (61mou To AA avTiTTpoowTTelel Ta U0 TeAeuTaia
wnoia Tou £TOUG KOTAOKEUNG, XOPAKTAPEG 5 Kal 7 apiBudg TapTidag, XOPakTipes 7-12 o apiBudg

TTPOIGVTOG)

Tomog: MP300XR MovTtélo: RURIS

Kivntipag: Beppikdg, pe apdAupdn Bevdivn, 4xpovog loxug: 13 HP

Pon: 40m3h ‘Evapgn: XeipokivnTn

Emritredo akouoTikng 1ox00g (peAavTi): 99 dB(A) Emimedo  akouoTikAg 1oxU0g: 99
dB(A)

To emimedo akouoTikAG 10XV0g TioToTrolEital amd 1o INMA Bucharest péow Tng €kBeong Sokipng ap.

1/01.07.2021, oUppwva pe Tig diatagelg Tng Odnyiag 2000/14/CE trou Tpotrotroiienke pe Tnv Odnyia 2005/88/CE

kal SR EN ISO 3744:2011

Eueic, n SC RURIS IMPEX SRL Craiova w¢ karaokeuaotig, ouugwva e tnv Odnyia 2000/14/EK

(rporrorroinuévn amé tnv Odnyia 2005/88/EK), HG 1756/2006 - yia Tov TTEPIOPIOIO TOU ETTITTEOOU TWV EKTTOUTTWV

BopuPBou oro mepiBdAdov Tou mapdyerar amd EOTTAIONG TTOU TTPOOPICETAl yIa XPHON EKTOC KTIpiwV, EXOUNE

£maAnBeloel Kai TIOTOTTOINCE! T OUUPOPQPWAIN TOU TTPOIOVTOC ue Ta KaBopiouéva mporuma kai dnAwvoupe ori

OUULIOPQUVETAI UE TIS KUPIES QTTAITAOEIS.

H utroyeypappévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KOTAOKEUAOTH), ONAWVEI P SIKA Tou €uBUVN OTI TO TTPOIOV

eival oUPQwva pe Ta akdAouba eupwTTaikd TTPATUTTA Kal 0dnYieg:

e Obdnyia 2000/14/EK (Tpotrotroiibnke amé tnv odnyia 2005/88/EK) — Extroutrég BopUBou 010 €EWTEPIKO
TEPIBAAOV

e SR EN ISO 3744:2011 - AkouoTIKR. [poadIopIcuog Twv ETTITTEDWV NXNTIKAG 10XU0G TTOU EKTTEUTTOVTAI OTTO
TNyég BopUBou Pe XPrion NXNTIKAG TTrieang

e Odnyia 2006/42/EK - yia TIG unxavég - Tn S1GB€0N pnyavwy oTnv ayopd

e Obdnyia 2014/30/EE yia tnv nAektpopayvntiki cupBarétnta (HG 487/2016 yia Tnv nAeKTpOPayvnTIKA
ouppaTéTNTa, EVnuEPWHEVN TO 2019)-

e Kavoviopog EE 2016/1628 (tpotrotroinuévog amod Tov Kavovioud EE 2018/989) - Béotmion PETPWY yia TOV
TTEPIOPIOUO TWV AEPIWV EKTTOUTTWIV KAI TWV PUTTOYOVWY CWHATISIWV aTTO KIVNTAPES

AAAa TPOTUTTA 1) TIPOBIAYPAPES TTOU XPNOINOTTOIoUVTAl:

e SR EN ISO 9001 - Xuotnua Alaxeipiong Moidtntag

e SR EN ISO 14001 - Z0oTnua MepiBalAovTiknAg Alaxeipiong

e SR ISO 45001:2018 - ZuoTnua Alaxeipiong Yyeiag kai AogdAeiag otnv Epyaaia.

Znueiwon: N TEXVIKA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAOTH.

Aigukpivion: H TTapouca diAwaon gival GUP@WVN PE TO TTPWTATUTTO.

Mepiodog 1ox00g: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa EYKPIONG.

Té1og kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 31.10.2024

‘ET0G gpapuoyng Tng orjpavong CE: 2024

Ap1By. TTpwr.: 1110/31.10.2024

EgouciodoTnuévo TpOowITo KAl UTToypa®n: Mny. Stroe Marius Catalin

{; levik6g Aieubuvtig SC RURIS IMPEX SRL
éﬁé}ﬂ%"// e
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RURIS MP 200XR, MP 300XR
MoTopHa nomMmna

CbAbpXXaHue

1. BbBEAEHUE
2. UHCTPYKL MW 3A BESOMACHOCT
3. TEXHUYECKWN OAHHU
4. ObLLO NPEACTABAHE HA MALLNHATA
5. JOCTABKA HA TOPUBO U MAC/O
6. MPOBEPKWM MPEAM EKCNTOATALNA
7. MYCKAHE B EKCMN/IOATALUMA
8. NOAAPBKKA
9. CbXPAHEHUE
10. AEKNAPALINN 3A CbOTBETCTBUE

NP ONUVULLD WNDN
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BG RURIS

1. BbBEOEHUE

YBaxaemu KnneHTu!

Bnarogapum Bu 3a pelueHveTo ga 3akynute npoaykt Ha RURIS v 3a goBepueTo B Hawarta komnaHus!
RURIS e Ha nasapa ot 1993 r. 1 npe3 UANOTO TOBa BpeMe Ce NpPeBbpHA B CUITHA Mapka, KOSTO usrpaam
penytauusitTa cu 4pes cnasBaHe Ha obeluaHus, HO U Ype3 HenpekbCHaTW MHBECTULMWN, HAacOYEHN KbM
noAanomaraHe Ha KIMeHTUTe C HageXaHu, ePEKTUBHM U KaYEeCTBEHU pPeLLEHUS.

YBeEpeHN cMe, Ye Le OLEHUTE HalLMs NPOAYKT W Le ce HacnaguTe Ha HeroBaTa paboTa ObMro Bpeme.
RURIS He npegnara Ha cBOMTE KIMEHTM CaMO MalUMHW, a LSMOCTHWU pelleHusi. BaxeH enemeHT B
OTHOLLEHUATA C KNNEHTa e KOHCYNTauuaTa KakTo npeau, Taka u crned npopaxbara, Tbii kKaTo KNUeHTUTe
Ha RURIS umat Ha pasnonoxeHue usna Mpexa oT NapTHbOPCKU MarasuHu U CepBU3M.

3a ga ce Hacnagute Ha 3aKyneHus MPOAYKT, MOMs, NpoveTeTe BHMMATENHO PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens. CneaBaiikv MHCTPYKUUKTE, LLie CY rapaHTMpaTe npoabiikuTenHa ynotpeba.

KomnaHnuata RURIS HenpekbcHaTo paboTu BbpXy pasBMTUETO Ha CBOUTE MPOAYKTU U CriefoBaTesiHo cu
3ana3Ba NpaBoTO Aa NPOMEHS, Hapea C OPYrv Hella, TaxHaTa opma, BbHLUEH BUA U U3NbIIHEHUE, 6e3
[a vMa 3agbihkeHne ga cbobliaBa ToBa NpeaBapUTESHO.

Bnarogapum Bu owe BegHBbX, Ye n3bpaxrte npogyktute Ha RURIS!
MHopmaums 3a KNMMeHTU 1 nopgapbxKa:

TenedoH: 0351.820.105
nmenn: info@ruris.ro

2. UHCTPYKLUWUMN 3A BE3OIMNACHOCT
2.1. NPEAYNPEXOEHUA

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a

onacHocT!
ynotpeba!l

BHumaHue, ropeLum noBbpXHOCTHU. M3nonseaite 3almMTHU Kacku!

MpepynpexaeHve, 3ananum
matepwvan.

M3nonaseavite 3alUTHU
pbkaBuum!

MpenynpexaeHve, 3aayLwnmea
aTmMocdepa.

M3nonsgante 6oTywm wnu
3aLWMTHN 0ByBKM !

RS

Mons, npoyeTeTe ToBa PBLKOBOACTBO 3a MoTpebutens, 3a Aa pasbepeTe HaMbIIHO CbAbPXKAHWMETO Ha
npoaykTa, npeau da ro usnonssarte. B npotuBeH cnyyai moxe Aa Bb3HUKHE MexaHW4Ha nospena wnu
TIMYHO HapaHsiBaHe.

Mpean fa crapTvpaTte ABuratens, U3BbpLUETE MPOBEPKUTE B CLOTBETCTBME C NpoLedypuTe, OnvcaHn B
npeaBapuTenHUTe NPoBeEpKK, 3a Aa n3berHeTe 3r0Monyk1 1 NOBpeAa Ha BalLMUs NPOAYKT.

3a Bawa 6e3onacHOCT HUKora He ce onuTBanTe Aa usnonssarte Tasv GEP (6eH3nHoB asuraten) MotopHa
romna 3a U3noMnBaHe Ha 3ananvMm U KOPO3WBHW TEYHOCTU (KaTo GeH3VH 1 knucenmhm). Cbllo Taka
TpsibBa fa ce n3bareaT KOPO3NBHK Cpeaun, MOpCka BOAA, XMMUYECKUA Pa3TBOPUTENM, ankanHu TeHYHOCTU
(kaTo n3nonssaH 6eH3uH, ankoxon v Ap.). BogHata nomna Moxe Aa ce 13non3ea 3a: M3nomnBaHe Ha Yucta


mailto:info@ruris.ro

BG RURIS

BoAa, 6bP30 MbMHEHE Ha pe3epBoapw, HanosiBaHe Ha KynTypu, OTBOAHSIBaHe Ha GacelHu, AoCcTaBsiHE Ha
BOAA OT e3epa, Peku, KnaaeHum u ap.

MocTaBeTe BogHaTa nomna BbpXy TBbpAA, HEpaBHa MOBLPXHOCT, 3a Aa W3GerHeTe HaknaHsHe Unu
npeobpbluaHe, koeTo 61 JOBENo A0 pasnvBaHe Ha ropuBo.

3a ga usberHeTe onacHOCT OT noxap, ocurypete Aobpa BEHTUNALWS Ha noMnaTta no Bpeme Ha paboTa u
crnasBaiiTe pa3cTosiHMe OT MoHe 1 MeTbp Mexay NpoAyKTa U CTeHaTa Unu Apyru ycTpolicTea. MaseTe oT
BCAKaKBM 3anajimMun BellecTBa.

BuHaru HoceTe 3alwmMTHO 06opyABaHe, BKIOYMTENHO NpeanasHy oumna, kackv, 6oTyLum 1 pbkaBuuy
[JpbXTe AeuaTa U XMBOTHUTE Aarney ot paboTHaTa 30Ha, Tbi KaTo TOBA MOXe Aa YBeNIMYM LWaHCOBETE UM
Oa Cce U3ropAT, ako BA3aT B KOHTAKT C ropeLiuTe NoBbpXHOCTU HA BOAHATa nomna.

Mo Bpeme Ha paGoTa BogHaTa NoMna OTAEMNs U3rOpPenu rasoBe, CbAbpXKally BbIMEPOAEH OKUC, KOMTO €
U3KITIOYUTENHO TOKCWYeH ras. B criyyain Ha BOMLLIBaHe, TO3M ra3 MOXe CEepUO3HO Aa HaBpeaw Ha BalleTo
3gpase

TpsabBa fa 3HaeTe kak 6bp30 Aa cnpeTe BogHaTa nomna v Aa uanonasaTte KOHTponuTe. He nanonssarite
BOAHaTa Nomna B NPOTUBOPEYME C NpenopbyaHuTe Npasuna 3a ynotpeta

3. TEXHUYHECKU OAHHU

OBuraten O6uw, gsuraten O6w asuraten
OnepaTuBeH LUKBLN 4 nbTn 4 nbTn
MowHocT Ha agBUrarens 6,5 k.c 13 k.c
LUunuHapuyeH kanauyurteT 196 kybuka 389 cc
Cucrema 3a 3ananBaHe EnextpoHeH EnextpoHeH
CrapTtupaHe pPBbYHO pbYHO
3ananum BesonoseH 6eH3nH BesonoseH 6eH3nH
Kanauutet Ha pe3epBoapa 3.6n 7.8n
KanauuteT Ha macneHa 6aHs 0.6n 1,1
CpepneH pa3xop Ha ropuBo 250g/kW/h 250g/kW/h
Cko6a 3a MmapKyy 2 "(vHua) 3" (vnya)
OuameTbp Ha Typ6uHaTa 175 mm 208 mm
Obn6ounHa Ha 3acMyKBaHe 8m 8m
BepTukaneH paspsp 65m 80m
Xopu3oHTaneH paspsg 650m 800m
MakcumaneHn pebur 30m3/y 40m3/h
HeTHo Terno c akcecoapure 37 kr 64,4 kr
FapaHuus 24 meceua 24 meceua
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4. OBLUO NPEACTABAHE HA MALLUUHATA
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MeTanHa pamka

Hpbxka cTtaptep

Craptep
3awuTa Ha asuratens
duntpupanTe Bb3ayxa
PesepBoap 3a ropmso
TpaHcnopTHW konena
Tano Ha nomnata
UanyckaTeneH 6apabaH
Kanauka Ha pesepBoapa

RURIS
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5. AOCTABKA HA TOPMBO U MACIJIO
5.1. BJOCTABKA HA MACJI0

[ocTaBka Ha gBuratenHo mMacrno

Mpeaon pa crapTupate gpuratens, HanbnHeTe geuratens ¢ mMacno RURIS 4T-MAX wnu macno ¢
knacugmkaumsa Ha API: Cl-4/SL nnm no-Bucoka.
BopgHaTa nomna He ce AoCTaBs C Macro B ABuratens.

KanauuteT Ha macneHaTa 6aHs Ha ABuraTensi (npOBepeTe TEeXHU4YeckuTe ,D,aHHVI)

0,6 L - MP200XR
1.1L - MP300XR

Mpeau Bcska ynotpeba ce nposepsiBa HMBOTO HA MAcnoTO B KapTepa Ha ABuratens v ce Aonvea Ao
MakcumanHo Huso. [lpoBepeTe p[anu MacrnoTo HMBO € MPaBWUMHO, KaTo OTBBLPTUTE Lencena,
PA3IMONOXEH Ha geuratens Ha CARTER v 06bpHeTe BHMMaHve ganv MacnoTo AOCTUIHETe A0 MbpBaTa
ropHa HuUWKa Ha MibHKata Agynka . lNpoBepkata ce u3BbpwBa ¢ MoTopHa momna, pasnoriokeHa B
XOPU3OHTasHa paBHUHA.

5.2. NTOOABAHE HA rOPUBO

M3nonsBanTe Ka4yecTBEHO rOPMBO OT OTOPU3UPaHN BeH3MHOCTaHLMKu Peco.

3apexpaiiTe ¢ Han-kavyectBeHoTo BE3OJIOBEH BEH3WH, kato nsnonasate metanHa yHus, Ha OTKpUTH
MecTa ¥ Janey oT U3TOYHWULM Ha OFbH UMK UCKPU, KOUTO MoraT Aa npeau3BukaT noxap.
NMPEAYNPEXOEHUE: He ce xpaHeTe Ha 3emsATa vnv 6nuv3o OO pacTeHus, Tbil KaTo puckyBaTte Aa
HaBpeaWTe Ha okonHaTa cpefa.

6. MPOBEPKW NPEAU EKCMNITOATALIUA
6.1. NIPOBEPKA HA ®UIITbPHUA ENEMEHT HA Bb3AYLWHUA ®UNTHP

Passuiite Kpun4yartaTta ranka u ceanete LwanbaTta 1 kanaka Ha Capac filtru aer

dunTbpa.

MpoBepeTe UNTbLPHUA enemeHT, 3a da BUAUTe fanu e

TBBPAE MPbCEH U NoYncTeTe, ako e Heobxoammo. Element filtrant
BHUMATEJHO:

He nyckaiite gBuratens 6e3 Bb3aylleH uUNTbp, TbiA KaTo e

TOBa MOXE [a YCKOpPWM M3HOCBaHETO Ha ABuraTens, ako
MPBCOTUS WUNKM Mpax ce 3acMmykaT B [fBuratens npes
kapbypatopa.

6.2. NIPOBEPKA U MbJTIHEHE HA NMOMIMATA HA MOTOLIUKINETA C OXNAXOALLA BOOA

MPAAM
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3apexaaHeTo e ce M3BbPLUM 4Ype3 MbIHO 3anbfBaHe Ha uanata abcopbuvoHHa KkoroHa npes3
3anbnBawma oTBOp Ha nomnata. Crep 3apexgaHeTo NpoBepeTe Aanu HMBOTO Ha BodaTa B momMnara
naga.

lMpoBepeTe BCUYKM BPb3KN HA CMyKaTenHaTa KofnoHa 1 Abpxaya Ha cudoHa.

Momnara TpsibBa Aa ce HanMbIHU € BoAa npeau Aa 6bae nycHaTa B ekcrnoaTaums.

BHUMAHWE: He ce onuTtBaiTe Aa ctapTMparte BogHaTa nomna 6e3 oxnaxgaiya soga. MpogbmkurenHara
pabota 6e3 oxnaxalla Boga CblO MOXe Oa MoBpeau YnibTHEHWMETO Ha BogHaTa nomna. Ako ce
yCTaHOoBMU, Ye nomnarta paboTu Ha cyxo, crnpeTe ABUraTens 1 ro HambiHeTe C BoAa, KoraTo U3CTUHeE.

6.3. CBbP3BAHE HA BOOOCHABONTEJTHATA BPb3KA

CBbpkeTe BxogHaTa Bpb3ka 3a Bofa C MapKy4, KOHEKTOp 1 ckoba, KoMTo ce npeanaraT B TbproBckara
Mpexa. Bxogawmat mapkyy TpsibBa fa 6bae HenpekbcHaTa, HecrbBaema CTPYKTypa € ObIbKMHA He Mo-
Obnra ot Heobxoamumara v TpsibBa Aa 6bae nocTaBeH 61130 40 BOAOU3TOYHMKE, Taka Ye BogHaTa
nomna Ja Moxe a ce MOHTMPa Ha Kpasi Ha MapKy4a C KOHEKTOpa 3a MapKy4, KakTo e NnokasaHo Ha
CHUMKaTa OT no-Aony.

BHUMATEJNHO! MNpeau ga nanomnearte Bogarta, npukpenete hunTbpa KbM Kpasi Ha Mapky4a, 3a aa
dunTpupaTe Yyxau Tena oT Bogara, YMeTo NPUCHCTBME MOXeE [a NPUYMHM 3anyLuBaHe 1 noBpeaa Ha
rpebHoTO Koneno.

3ABEJIEXKKA: CbeauHnTensT Ha mapky4a n ckobaTta TpsbBa fa 6baart 34paBo 3akpeneHu, 3a Aa ce
npeaoTBpaTh NPOHUKBAHETO Ha Bb3AyX W HaMarieHaTa MOLLHOCT Ha 3acMykBaHe. Pa3xnabeHusT Mmapkyy
LLie Hamanu NPOU3BOAUTENTHOCTTA Ha NOMMaTa ¥ MOLLHOCTTa Ha CamMO3aCMyKBaHe.

6.4. CBbP3BAHE HA BPBb3KATA 3A OTTOYBAHE HA BOOA

CB'bp)KeTe Bpb3KaTa 3a n3xoga Ha Boaata C MapKy4, KOHEKTOP U ckoba. MapquMTe C ronam gnametbp
ca Hal7l-ecbeKTVIBHVI, OoKaTo MarnkuTe ue yBenudaTr CbMpOTUBMIEHMETO Ha NOTOoKa WM We Hamandat
MOLLHOCTTa Ha nomMnaTa.

3ABEJIEXXKA: YBepere ce, e MapKy4HTe ca
3][paBO 3aKpENeHH, 3a JAa TPeJOTBpPaTHTE
pa3xiabBaHETO MM IPH YCIOBHUS HA BHCOKO
BOJIHO HaJIATaHe.

Conector
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7. MYCKAHE B EKCNNOATALIMS
7.1. 3ANMOYBAHE

Manetd soc
e [locTaBeTe TrOpuMBHMA KnanaH B OTBOPEHO o
nonoxeHue
. MoctaBeTte apocena B 3aTBOPEHO NOJIoXeHne
He e HeoGxoauM LWOK MNpu cTapTMpaHe Ha Tombi OFF ON
Asuraren. ~ ~ Robinet combustibil
OfFE:=*=

SaBpreTe npeBKn4BaTena Ha ABurartena B NoJyioXXeHne ON

Comutator motor

X ot

HaTtucHeTe neko gpocena Hanseo (6bp30).

v~

Rapid incet

MS,D,'pr'IaIﬁTe NeKo ApbXKaTa Ha CTapTepa, oKaTo yCTou, u crnef ToBa ApbhHETe cTabunHo.

Maner demaror

7.2. EKCMNTIOATALNA
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MocTeneHHo ocBoGoXaaBariTe aMopTUCLOPA, CrEA KaTo ABUraTenaT 3arpee
HacTpolitTe apocena Ha npefBapuUTenHo 3afafgeHuTe 060poTv B MUHYTa.

Maneta socului

7.3. CIIUPAHE

1. HatucHeTe nocTa 3a rasta go gecHus kpau (basHo).
2. MocTaBeTe npeBkntoYBaTens Ha guratens B nonoxeHne N3KIJI.

Comutator motor

———. OFF
Rapid Incet

3. N3kntoueTe ropusBHus kpaH (3agavite nosvuus "M3KNKOYEHO").

Robinet combustibil

RURIS

3a pa cnpeTe ABuratend npu cnewHn cny4vyaun, 0O0CTaTb4HO € Aa NoCTaBuTe npeBKrnYyBaTena

Ha gBuraTtens B nonoxexHne OFF.

I/I306pa)|(eHm|Ta ca uMHdopMaTUBHU, [OCTAaBYMKBLT CU 3anas3Ba NpaBoTO Aa NpaBu
CTPYKTYpPHU U d)yHKLI,I/IOHaHHM npoMeHn B MalluHaTa, nOpeaAcTaBeHa B TOBa

PBKOBOACTBO.
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8. MOOAPBXKA

PepoBHMTE NpoBepkn 1 oMHaTa HacTpolka ca NMPOCTO OT CbLUECTBEHO 3HauyeHue, 3a Aa noagbpxkare
Bawwarta MoTopHa noMmna ga paboTu ¢ MakcMmarnHa npou3BOAUTENTHOCT, a peAoBHaTa NoAAPBXKKA MOXe
CbLLO Aa yAbITKM XMBOTa Ha BawwaTta MoTopHa nomna. TabnuuaTa Ha cnefgallata cTpaHvua NpegocTaBs
MHTEpBanuTe, Ha KOUTO TpsibBa Aa ce U3BbpLUBAT paboTh Mo NoAaapbXKKaTa.

BHUMATEINHO:

e BuHarn umsnonssante opurnHanHu vactu RURIS v nogxogswy MHCTPYMEHTW, OOCTaBEHU C
YCTPONCTBOTO, 3a U3BbpPLUBAHE Ha AeNHOCTU No nogapbXkkaTa. HecnassaHeTo Ha TO3U NpUHLMN
MOXe [a NpuyvHM NoBpeaa Ha BogHaTa nomna.

o [pean oa n3BbPLUNTE KakBaTo 1 Aa € paboTa No nogapbXKkaTa, yBepeTte ce, Ye ABUraTensT e cnpsn
1 Ye e oxrageH.

3ABENEXKA:

MpoBepkaTta 1 nogapbxkata TpsabBa 4a ce M3BBLPLUBAT MO-YECTO, aKo BOAHATa rMomra ce U3nonssa B
MpbCHa cpeaa.

La Peluna | Peluna | Peluna

Pericada normala de Pe luné sau 300
intretinere | Element m Sauorzg de ﬁzuorﬁen Sﬂu;g] de de ore
Verificati n“w_zltlcj)lr uleiului de O
Inlocuiti uleiului de motor o
Verificati filtrul de aer O
Filtrul de aer O
Buio o o+

Turbina O*
Capacul carcasei pompei O e
Admisie apa O*

#*
o - MpoBepka/3amsiHa B oTopuaupaH cepsu3 Ha RURIS. Tean yacTu oT npoueca Ha noaapbxka
TpsibBa Aa ce U3BbLPLUBAT B OTOPU3NPaH CEPBU3 UMM OT COOCTBEHMKA, aKo Ma MEXaHUYHN YMEHUS 1
13non3Ba NoAXoAsLUMTE UHCTPYMEHTMH.

M3TOYBaHETO HA MAcOTO € JIECHO U 61:p30, AOKaTO ABUraTendar e ropeLy.

1. OTcTpaHeTe NpbykaTa 3a M3MepBaHe Ha MacnoTo v nNpobkaTa 3a u3TouBaHe, 3a Aa Nno3BonuTe
Ha MacrnoTo Aa nsrteve.

2. 3aBwiiTe OpeHaxXHUs1 BUHT 06paTHO 1 ro 3aTerHeTe.

3. HanewnTte uncto macno, 4okaTo AOCTUTHETE XenaHOoTO HMBO.
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Mivelul uleiului
Jojdulei  Surub de golire ulei

3ABEJIEXKKA: He 3abpaBsiiTe Aa 3aliMTute okonHaTa cpeaa, korato CMeHsITe U3Mon3BaHoTo ABUraTenHo
macro. lNpenopeBaveBn Aa cbbuparte U3non3BaHOTO Macsio B KOHTENHEP, KOWTO Aa 3aHeceTe Ha MSCTO 3a
M3XBBPIAHE Ha OTNaAbLM UMK B LIEHTBP 3a peLmKnnpaHe Ha otnagbuu. He ro usxsbpnsavte B 6oknyka u
He ro pa3nuBanTe Ha 3emsTa.

1. MNopapbxka Ha Bb3AyLeH hUnTbp

MpbcHuaT Bb3ayLweH hunTbp nponycka no-Masnko Bb3ayx B kapbypaTtopa. 3a Aa npegorepatute NoBpeam
Ha kapbypaTopa, He 3abpaBsiTe pegoBHO da obcnyxBaTe Bb3gywHus puntbp. e e Heobxoguma no-
YecTa NOAApbBXKKA HA Bb3JYLWHUS UNTbP, ako BogHATa nomna paboTu B U3KIIOYUTENHO 3aMmbpceHa
cpepa.

HE nouncTtBarTe Bb3ayLWHUS PUNTbP C pasTBopuUTen, Tbi KaTO MOXe Aa CTaHe 3ananuvm.

BHUMAHWME: He wusnonseaiite BogHata nomna 6e3 Bb3gylleH unTbp. AKO MPBCOTUS UMK Mpax
nonagHaT B ABuraTtens, ToBa MOXe Ja YCKOpY M3HOCBaHETO Ha ABurartens.

Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) PasBwuiiTe kpunyaTaTta rarka u cBaneTte kanaka Ha Bb3AyLUHUSA UATBP U PUNTbPHUS efeMEHT.

2) TlNouncTeTe GUNTBPHUS eNeMeHT C npenapat M ro OcTaBeTe Aa W3CbXHE HambIHO creq
NMOYNCTBAHETO, KaKTO U XapTUeHUst (OUNTBbP, KAaTo ro yaapuTe B TBbPAA NOBLPXHOCT UIW ro NpoAyXxaTe Cbe
CrbCTeH Bb3ayx. He veTkanTe.

3) CrnobeTte OTHOBO PUNTBLPHUSA ENEMEHT U Bb3AYLLHUSA DUNTHP Ha MSACTO.

2. Noppnpbxkka Ha cBewm

3a fa ce ocurypu HopmanHa paboTa Ha ABuraTtensi, 3ananuTenHara cBel Tpsibsa Aa vuma npasBunHata
MeXauHa 1 Aa He cbabpKa BbrNepoaHu oTrnaraHus.
1) W3BapgeTe cBeluTa Ha 3ananuTenHarta cBeLl,.

AycnyxbT MOXe Aa e ropeLl, BHMMaBanTe A4a He ro JOKOCHeTe.

2) BusyanHo npoBepeTe 3ananutenHarta ceell. CMeHeTe cBeLlTa, ako € BUAMMO U3HOCEHA MUnu
N30NaLUMOHHUST MPBCTEH € CYYMEeH UNnn HanykaH. YucTo 3ananuTenHaTa cBelLl C TeneHa YeTka npeau
NOBTOPHO MOHTMPaHe.

10



BG RURIS

3) NpoBepeTe npa3HuMHaTa Ha 3ananuTenHaTa cBeL C MaHOMETbP.
4) HopmanHa mexauHa Ha 3ananutenHata ceew;: 0,70~0,80 mm.

4) TMpoBepeTe NpbCTEHA HA 3ananuTenHaTa ceeLy Aanum e B 4o6po CbCTosiHME. 3aBuiiTe o C KoY 3a
cBelly, 3a Aa 3awmTute pesbara.

3ABEJNEXKA: Ako MOHTMpaTe HOBa 3ananuTenHa CBell, 3aTerHete s AOMbIHUTENHO Ha MOMOBUWH
obopor.

BHUMATEJTHO:

* YBepeTe ce, Ye 3ananuTenHarta cBel e ,qo6pe 3aTerHata. HenpaBunHoTo 3aTtdraHe Moxe Aa
NpUYMHU nperpsisaHe WnuM noepeda Ha Asuratens. Hukora He um3nonssanTe 3ananuTenHu CBelun C
HenpasuneH gnana3oH Ha TONJIMHHa CTOWMHOCT.

9. CbXPAHEHUE

BHMUMATENHO!

3a pa usberHeTe noxap, ocTaBeTe ABUraTensi fa ce oxnaau, npeau Aa TpaHcnopTupaTe Unu cbxpaHsiate
nomnata. lMpean Oa TpaHcnopTvpaTe BogHaTa NoMna, 3aBbpTeTe FOPUBHWUS KranaH B MOMOXeHWe
MBKJTKOYEHO n noctaBeTe Koprnyca Ha nmoMnara XOpv3OHTanHoO, 3a Aa NpefoTBpaTuTe pas3fnuMBaHe Ha
ropuso. Pa3nst 6eH3nH nnm 6eH3nHOBK Napu MoraT Aa ce 3anansi.
3anomHeTe 1 u3nNbNHeTe CregHUTE CThIKKU, Npean Aa CbXpaHsiBaTe BoAHaTa nomna 3a NpoabiikUTeneH
nepuosa oT Bpeme :
YBepeTe ce, Ye MSICTOTO 3a CbXpaHeHue e 6e3 Bnara unu npax.

1) lMoumcTeTe BOgHATa Nomna.

I'Ipe,qm CbXpaHeHue noymcTteTe BoaHaTa nomna Ypes npaxocMykadka ¢ Ynucta Boaa, B NpOTMBEH cnyqaﬂ
p860THOT0 KOneno Moxe Aa ce nospeau, kKorato BogHaTa noMmna 6bae nycHaTa OTHOBO B eKcnnoaTtauus.
Cnep nouncteaHe pa33v||7|Te np06KaTa 3a U3TouBaHe Ha BoAaTta, 3a Aa U3To4nTe BoaTta BbTpe B TANOTO
Ha BogHaTa nomna, JOKOMKOTO € Bb3MOXHO. Crnep ToBa 3aBuiiTe npo6KaTa 3a U3To4BaHe.

2) WsTouete ropueoTo.

a. Mskmouere ropuBHus kpaH (mosuius M3KJL), passuiiTe BHHTa 3a H3TOYBAHE/M3TOYBAHE HA
Kap6ypaT0pa, 3a 1a U3TOYUTEC TOPUBOTO OT BHTPEIIHOCTTA MY U CT>6epeTe OeH31HA B noaxoasy Cba.

b. 3aBbpTeTe ropusHus kpaH (no3uumsi ON) n cbbepete 6eH3nHa B KOHTENHEP.

C. 3aBuINTE OPEHAKHUS BUHT .

11
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Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) CwmsiHa Ha gBuraTenHo macro.

4) PasBuiiTe 3ananutenHara ceew, Hanente 10 ml yncTo macno B UMNMHABLPA, 3aBbPTETE ABUraTens
C Bb3BPaTHO-MOCTbNATENHO [ABWKEHMWE HSKOMKO MbTM, 3a Aa MOXe MacroTto ga ce pasnpegenu
paBHOMEPHO, crej KOeTo 3aBUTE OTHOBO CBELLTA.

5) lNokpuiTe BogHaTa nomna, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE HaBNM3aHETO Ha npax.

MapaHuna 3ABEJIEXKA:

TypbuHHWTE (3aTBOPEHW UMM OTBOPEHM) N BUHTOBUTE (LUHEKOBM) POTOPK ca n3paboTeHn CbLOTBETHO OT
OpOH3, CTOMaHa ¥ ryma 1 ce U3HOCBAT MO PasfMyHW Ha4YMHW B 3aBMCUMOCT OT TBBPAOCTTa Ha BoAaTa, HO
n ot 6posi N pasmepa Ha YacTuuuTe BbB BopaTa (MACHK, kanm v Ap.). [lopaan Tasu npuynHa Tesn
KOMMOHEHTU Ce CYMTaT 3a KOHCYMaTVBM 1 He ce Nons3BaT OT rapaHuuaTa.

10. AEKINTAPALIUN 3A CBbOTBETCTBUE
OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE CE c €

MpoussoguTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Oeue6an, He. 111, AoMuHUCTpaTUBHa crpaga, Kpariosa, ok, PymbHuUs

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHoMoLeH npeactaBuTen: MHxX. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MeHnoxKbp

YNbHOMOLLEHO NULE 3a TEXHUYECKOTO Jocue: MHX. Pagoin AnekcaHapy — OUPEKTOP Ha MpPOW3BOACTBEHMUS
an3anH

OnucaHue : BogHaTa nomna u3BbpLUBa HanosiBaHE M WU3MOMMBAHE Ha TEYHOCTW, KaToO camarta MaluvHa e
EHEPrUAHKAT KOMIMOHEHT, a LieHTpobexHaTa noMmna e AencTBUTEeNHoTo paboTHO obopyaBaHe

MpoaykT: MOTOPHA NMOMMA

CepueH Homep Ha npoaykTta: AABS00100001XXXMP200XR (kbaeTto AA npefctaensisa nocnegHuTe ase
uncbpu OT rogmMHata Ha Npou3BOACTBO, 3HAUM 5 M 7 HOMepa Ha nmapTugarta, 3Hauu 7-12 Homepa Ha

npoaykra)

Twn: MP200XR Mogen: RURIS

[Buraten: TepmuyeH, Ha 6e30n0BeH B6eH3VH, 4 TakToB MouwHocT: 6.5 HP
Oe6uT: 30m3h Craprt: PbyeH

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa, npoussodumersn, 8 cbomeemcmeue ¢ HG 1029/2008 - omHocHO
ycrnosusma 3a ebeexdaHe Ha MawuHu Ha nasapa, [upekmuea 2006/42/CE — mawuHu; u3uckeaHusi 3a
6e3onacHocm u cugypHocm, cmaHdapm EN ISO 12100:2010-Mawuru. CueypHocm, fupekmuea 2014/30/EC
OMHOCHO  eflekmpoMacHUmMHama cbemecmumocm (HG  487/2016 omHOCHO — enekmpomagHUmHama
cbeMecmumocm, akmyanuaupana npes 2019 e.), Peenamenm Ha EC 2016/1628 (usmeHeH ¢ PezcnameHm Ha
EC 2018/989) - ycmaHogsieaHe Ha MepKU 3a O2paHuUYasaHe Ha 2a3oeume eMucuu u 3ambpcsieaujume
yacmuyu, udeawu om Odeuzamenu u HG 467/2018 no omHoweHue Ha MepKume 3a rfpunazaHe Ha
crioMeHamusi peenameHm, Hue cme ydocmosepusiu Ccbomeemcmeuemo Ha npodykma C rocoyeHume
cmaHAapmu u Oeknapupame, ye mol omaoseaps Ha OCHOBHUME U3UCK8aHUs 3a 6e30racHOCm U cuaypHocm.
HonynoanucanuaT Stroe Catalin, npeactasuten Ha npousBoavTens, Aeknapvpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAYKTHT € B CbOTBETCTBME CbC CrNEAHUTE EBPONENCKN CTaHOAPTU U AUPEKTUBK:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - MawwuHHa 6e3onacHocT. O6LWM NpUHLMNM Ha NpoeKTUpaHe.
OueHka Ha p1cka 1 HamansBaHe Ha pucka

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - NMomnu 1 nomneHu arperatu 3a Te4HocTu. O6LM n3nckBaHus 3a
CUrypHoct

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Momn1 1 NnoMneHn arperat 3a TEYHOCTU.
OBLLUM M3NCKBAHWS 3@ CUTYPHOCT

12
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SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- TexHu4ecku ycnosums 3a LeHTpobexHn nomnu. Knac Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN I1SO 9905:2000/AC:2006- TEXHUYECKUN YCINOBUS 3@ LLEHTPOGEXHWN NOMMK.
knac |

SR EN I1SO 9908:2002/ EN 1SO 9908:2000- TexHu4ecku ycrosusi 3a LieHTpobexHn nomnu. Knac Ill

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- PoTauunoHH1 06eMHN NoMnu. TEXHUYECKN YCroBUS

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- TepmonnacTuiH1 MaTepuanu 3a Tpbou 1 Bpb3KkKM 3a NPUNOXKEHNS
nog HansraHe. Knacudukauusi, ToukyBaHe U U3HUCnMTENeH koetuLmeHT

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020 - MawwuvHHa 6e3onacHocT. Be3onacHu pasctosHust 3a
npeaoTBpaTsiBaHE HA HABM3aHETO Ha FOPHU W JOMHW KpalHULM B OMacHW 30HU

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Momnu 1 noMnexun arperati 3a TeqyHocTn. Kog 3a TecTBaHe Ha wyma.
Knacose Ha TouHOCT 21 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — CenckoCTOnaHCKkM W TropckM MawwuHu. EnektpomarHuTHa
cbBMecTMMOCT. MeToam 3a U3nuTBaHe 1 KpUTepun 3a NPUeMNMBOCT

e [NupektuBa 2000/14/EO (n3meHeHa c dupektnea 2005/88/EQ) — LLlymoBM emucum BbB BbHLLUHATA cpeaa
e [NupektuBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLUMHWTE - MyCKaHe Ha MallVHW Ha na3apa
e [locoka 2014/30/EC - oOTHOCHO enekTpomarHuTHaTta cbBmecTuMocT (HG 487/2016 oTHOCHO
eneKkTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuaupaH npes 2019 r.);
e PernameHT Ha EC 2016/1628 (M3meHeH c PernameHT Ha EC 2018/989) - ycTtaHoBsiBaHe Ha Mepku 3a
orpaHuyaBaHe Ha rasoBuUTE EMUCKMN U 3aMbPCABALLMTE YacTULM OT ABUraTenute
[pyru nsnonssaHu cTaHAApPTH UNK cneumnduKaumm:
e SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpasrieHue Ha Ka4ecTBOTO
e SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha okonHaTa cpega
e SR ISO 45001:2018 - Cuctema 3a ynpasneHue Ha 3apaBeTo 1 6e3onacHocTTa npu paboTa.
MAPKUPOBKA U ETUKETUPAHE HA OBUIATENU
BeH3nHOBM ABMraTenu C UCKPOBO 3anansaHe, NonyYeHu u usnonssaHn B obopyasaHe u mawwuHu RURIS,
cbrnacHo PernameHT Ha EC 2016/1628 (n3ameHeH c PernameHT Ha EC 2018/989) n HG 467/2018 ca mapkupaHu
c:
- Mapka 1 HaumeHoBaHue Ha npouasogutens: TBM Co LTD
- Tuvn: BS168F-1
- Homep Ha TunoBoTo ogobpeHune, NonyyeH oT cneuuanmavpaHis Npou3soauTen:
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- NpeHTudrkaumoHeH Homep Ha ABuUraTensl — yHUKaneH Homep.
- KoHuenuwmsa O6w, asuraten
3abenexka: TexHM4YecKaTa fOKyMEHTaLusA e CO6CTBEHOCT Ha MPOU3BOAUTENS.
MosicHeHwe: Tasu geknapauns e B CbOTBETCTBUE C OpUrmHana.
Cpok Ha BanugHocT: 10 roauHn oT gaTaTta Ha ogobpeHue.
MscTo n gata Ha n3gasaHe: Kpanosa, 31.10.2024 r
[oavHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkata CE: 2024 r
No per: 1107 /31.10.2024r
YnbNHOMOLLEHO nu1ue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH
Ill.:' eHepaneH mennmxbp Ha SC RURIS IMPEX SRL
!
Y

DEKINAPALNA 3A CLOTBETCTBUE EC
MpouzBoguTten: SC RURIS IMPEX SRL
byn. Jeueban, He. 111, AaMuHucTpaTmeHa crpaaa, Kpaiosa, Jonx, PyMmbHuA
ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
YnbrnHomolleH npeactasuten: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MeHUmxbp
YNbIHOMOLLEHOTO N1LUe Mo TEXHUYECKOTO Aocue: MHX. Pagon AnekcaHapy — OMPEKTOp Ha NpPOU3BOACTBEHMS
ansanH
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OnucaHune Ha npoAaykTa: BO,D,HaTa nomMmna M3BbpLUBaA HanosiBaHe M U3NOMNBaHe Ha TEYHOCTU, KaTo camaTta
MallVHa € eHeprunHNAT KOMMOHEHT, a LeHTpobexHaTa noMmna e AencTBUTeNnHoTo paboTHo obopyaBaHe
Mpoaykt: MOTOPHA MOMNA

CepueH Homep Ha npoaykTta: AABS00100001XXXMP200XR (kbaeTto AA npefcraensisa nocnegHute ase
undpn OT roavHaTa Ha NpPouM3BOACTBO, 3HaUM 5 n 7 HOMepa Ha mapTugaTta, 3Hauu 7-12 Homepa Ha

npoaykra)

Tun: MP200XR Mogen: RURIS

OBuraten: TepmuyeH, Ha 6e3onoBeH 6eH3VH, 4 TakToB MouwHocT: 6.5 HP

Le6uT: 30m3h Craprt: PbyeH

HuBO Ha akycTu4Ha MoLHOCT (HeakTneeH): 99 dB(A) HvBO Ha akycTMyHa MmowHocT: 99
dB(A)

HuBoTOo Ha akycTM4yHa mMowHocT e cepTudmumpaHo ot INMA Bykypely ypes npotokon oT uanuteaHe Ne.
4/01.07.2021 r., B CbOTBETCTBME C pasnopenbute Ha [upektvea 2000/14/CE, usmeHeHa c¢ [Oupektusa
2005/88/CE n SR EN ISO 3744:2011
Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa kamo npoussodumers, 8 cbomeemcmesue ¢ Jupekmuea 2000/14/EO
(usmeHeHa ¢ Jupekmusa 2005/88/EQ), HG 1756/2006 - omHOCHO O2paHu4YagaHe Ha HUBOMO Ha WyMosuU
emucuu 8 okoriHama cpeda, npoussedeHu om obopydsaHe, NpedHa3Ha4YeHo 3a U3ron3eaHe U3ebH cepadume
cme nposepunu u cepmucghuyupanu cromeemcmeuemo Ha npodykma C [ocoYeHume cmaHOapmu u
deknapupame, 4e oma08apsi Ha OCHOBHUME U3UCKBAHUS.
HonynoanucanusT Stroe Catalin, npeacTaBuTen Ha NpPov3BOAUTENS, AEKrapupa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAYKTHT € B CbOTBETCTBME CbC CNEAHUTE EBPONENCKN CTaHOAPTU U AUPEKTUBY:
e [Oupektua 2000/14/EO (u3ameHeHa c AupekTtusa 2005/88/EO) — LLlymoBM emuncnmn BbB BbHLIHATa cpeaa
° SR EN ISO 3744:2011 - Akyctuka. OnpepensiHe Ha HuBaTa Ha 3BYKOBa MOLLHOCT, M3nbyBaHa OT
M3TOYHULM Ha LLUYM Ype3 U3Nof3BaHe Ha 3BYKOBO HansraHe
e [Nupektusa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLLUMHUTE - MyCKaHEe Ha MaLLUMHU Ha na3apa
e [OupektuBa 2014/30/EC OTHOCHO enekTpomarHutHata cbBmectumocTt (HG 487/2016 oOTHOCHO
erneKkTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanusupana npes 2019 r.);
e PernameHnT Ha EC 2016/1628 (u3meHeH c PernameHT Ha EC 2018/989) - ycTtaHoBsBaHe Ha Mepku 3a
orpaHuyaBaHe Ha rasoBuTe eMUCUN N 3aMbPCABALLMTE YacTULM OT ABUratenute
[pyru nsnonssaHu cTaHAapTH Unu cneumnduKkaumm:
. SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha kayecTBOTO
. SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha okofHaTta cpega
. SR ISO 45001:2018 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha 3gpaBeTo u 6e3onacHocTTa npu paboTa.
3abenexka: TexHM4YecKaTa JIOKYMEHTaLMA e COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENS.
MosicHeHwe: Tasn geknapaumsa e B CbOTBETCTBME C OpUrmHana.
Cpok Ha BanugHocT: 10 roauHn oT gaTaTta Ha ogobpeHue.
MscTo n gata Ha n3gasane: Kpanosa, 31.10.2024 r
oavHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkata CE: 2024 r
No per: 1108 / 31.10.2024r
YN bNHOMOLLEHO nu1ue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapwuyc KatanuH
fr eHepaneH meHnmxbp Ha SC RURIS IMPEX SRL
/|
 ,

OEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE CE C €

MpouzBoguTten: SC RURIS IMPEX SRL

byn. Jeueban, He. 111, AamMuHucTpaTmeHa crpaaa, Kpaiosa, Jonx, PymbHuA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHomolleH npeactasuten: ukx. Ctpoe Mapuyc KatanuH — reHepaneH MeHUaxXbp

YNbMHOMOLLEHO nuLe 3a TeXHUYECKOTO Jocue: MHX. Pagon AnekcaHgopy — OVMPEKTOp Ha NpPOW3BOACTBEHMS
ansanH

OnucaHve Ha npoaykTa: BogHata nomna m3BbpLIBa HanosiBaHe M M3NOMMBAHE Ha TEYHOCTWU, KaTo camaTta
MallVHa € EHEPIUNHUAT KOMMOHEHT, a LeHTpobexHaTa noMna e AencTBUTENHOTO paboTHO oGopyaBaHe
MpoaykT: MOTOPHA NMOMMNA
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CepueH Homep Ha npoaykTta: AABS00100001XXXMP300XR (kbaeTto AA npefcraensisa nocnegHunte ase
undpn OT roguHaTa Ha NPoM3BOACTBO, 3HAUM 5 M 7 HOMepa Ha naptugata, 3Haum 7-12 Homepa Ha

npoaykra)

Tun: MP300XR Mogen: RURIS

OBuraten: TepmuyeH, Ha 6e3onoBeH 6eH3VH, 4 TaKToB MouwHocT: 13 HP
Oe6ut: 40m3h Craprt: PbyeH

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa, npoussodumersn, 8 cbomeemcmeue ¢ HG 1029/2008 - omHoOCHO
ycnosusma 3a ebeexdaHe Ha MawuHu Ha nasapa, Jupekmuea 2006/42/CE — mawuHu; u3uckeaHusi 3a
6e3onacHocm u cuzypHocm, cmaHOapm EN ISO 12100:2010-Mawuru. CueypHocm, fJupekmuea 2014/30/EC
OMHOCHO  enlekmpomagHumHama cbemecmumocm (HG 487/2016 omHoOcHO enekmpomazHUmMHama
cbemMecmumMocm, akmyanu3upara npes 2019 e.), Peeanamenm Ha EC 2016/1628 (u3ameHeH ¢ PeanameHm Ha
EC 2018/989) - ycmaHoesisaHe Ha MepKu 3a o2paHU4YasaHe Ha 2a3oeumme eMucuu U 3aMmbpcsisaujume
yacmuyu, udeawyu om Odeuzamenu u HG 467/2018 no omHoweHue Ha MepKUmMe 3a npunazaHe Ha
crioMeHamusi peenameHm, Hue cme ydocmosepusu Cbomeemcmeuemo Ha npodykma C rocoyeHume
cmaHAapmu u Oeknapupame, ye mol omaoseaps Ha OCHOBHUME U3UCK8aHus 3a 6e30racHoOCm U cuaypHocm.
HonynoanucanusaT Stroe Catalin, npeactasuten Ha npowsBoavTens, Aeknapvpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAYKTHT € B CbOTBETCTBME CbC CMNEAHUTE EBPONENCKN CTaHOAPTU U AUPEKTUBY:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - MawwuHHa 6e3onacHocT. OBWM NpuHLMNM Ha NpoeKTUupaHe.
OueHKa Ha p1cKa 1 HamansBaHe Ha pucka

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Momnu 1 nomneHu arperatu 3a Te4HoctTn. O6LWwm n3nckeaHms 3a
curypHoct

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Momnu 1 noMneHn arperaT 3a TEYHOCTU.
OB6LLM N3nCKBaHWS 32 CUTYPHOCT

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- TexHu4eckun ycnosus 3a LeHTpobexHn nomnu. Knac Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN ISO 9905:2000/AC:2006- TexHN4ecKkn ycroBus 3a LLIeHTPOOEXHN NoMnu.
knac |

SR EN I1SO 9908:2002/EN 1SO 9908:2000- TexHun4ecku ycnoBus 3a LeHTpobexHu nomnu. Knac Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- PoTaumoHH1 06eMHN1 noMnn. TeXHNYEeCKnN yCrnoBust

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- TepmonnacTu4Hu Matepmany 3a Tpbbu 1 Bpb3ku 3a NPUMOXEHUSE
nop HansraHe. Knacudwukaums, TOUKyBaHe U U34McnmTeneH koeuumeHT

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020 - MawwuHHa 6e3onacHocT. Be3onacHu pasctosiHust 3a
npefoTBpaTsaBaHe Ha HaBNM3aHETO Ha FOPHU U OOMHW KPaHULM B OMACHWU 30HU

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- MomMnu 1 nomneHu arperatu 3a Te4HocTu. Kog 3a TecTBaHe Ha Liyma.
Knacose Ha To4HOCT 21 3

SR EN [ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 - CenckoCcTonaHCcku W Tropcku MalwwuHu. EnektpomarHuTtHa
CcbBMeCTUMOCT. MeToau 3a U3nuTBaHe 1 KpUTEPUM 3a NPUEMIIUBOCT

e [upektusa 2000/14/EO (n3meHeHa c OQupektnsa 2005/88/EQ) — LLlymoBM emncumn BbB BbHLIHaTa cpeaa

o [npektusa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLUWHW - MyCKaHe Ha MaluMHX Ha na3apa

e [locoka 2014/30/EC - OTHOCHO enekTpoMarHMTHata cbBmecTumocT (HG 487/2016 oTHOCHO
eniekTpoMarHMTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuavpaH npes 2019 r.);

e PernameHT Ha EC 2016/1628 (n3meHeH ¢ PernameHT Ha EC 2018/989) - ycraHoBsiBaHe Ha Mepku 3a
orpaHu4yaBaHe Ha rasoBUTE EMUCHM U 3aMbpCsBaALLMTE YacTULW OT ABUraTenuTe

Opyru n3nonsBaHu cTaHAAPTY UMK cneunduKaumu:

e SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBrieH/e Ha Ka4ecTBOTO

e SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha okonHarta cpeaa

e SR ISO 45001:2018 - CucTema 3a ynpaBreHue Ha 30paBeTo u 6e3onacHocTTa npu paboTa.

MAPKUPOBKA U ETUKETUPAHE HA OBUIATENU

BeH3nHOBM OBWraTenu c UCKPOBO 3anansaHe, MOMyYeHW M mu3nonasaHu B obopyasBaHe u mawwmHum RURIS,

cbrnacHo PernameHT Ha EC 2016/1628 (M3meHeH ¢ PernameHT Ha EC 2018/989) 1 HG 467/2018 ca mapkupaHu

c:

- Mapka 1 HaumeHoBaHue Ha npoussoguTens: TBM Co LTD

- Tun: BS188F

- Homep Ha TMNoBOTO 0j06peHUe, NMosyYeH OT crieLmuanuanpaHusi NPOM3BOAUTEN:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- VipeHTuchmkauoHeH Homep Ha aBuUraTens — yHUKaneH Homep.

- KoHuenuus O6w, asuraTen

3abenexka: TexHM4YecKaTa IOKYMEHTaLMA € COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENS.

MosicHeHne: Tasmn geknapaumsi € B CbOTBETCTBME C OpUrMHana.

Cpok Ha BanugHocT: 10 roanHn oT gataTa Ha ogobpeHue.
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MscTo n gata Ha nsgasaHe: Kpanosa, 31.10.2024 r

[oavHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkata CE: 2024 r

No per.: 1109/31.10.2024r

YNbAHOMOLLEHO NULe U NoANUC | nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH

.l"r eHepaneH mennmxbp Ha SC RURIS IMPEX SRL
!

W,

OEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE EC
MpoussoguTten: SC RURIS IMPEX SRL
Byn. Jeueban, He. 111, AamMuHucTpaTuBHa crpaaa, Kpaiosa, Jonx, PyMbHuA
ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
YnbnHomolleH npeactasuten: nHx. Ctpoe Mapuyc KatanvuH — reHepaneH MEHUAKbP
YNbMHOMOLLEHO NULUE 3a TEXHUYECKOTO Aocue: uHx. Pagon AnekcaHopy — OMPEKTOp Ha MpOou3BOACTBEHUS
an3saiiH
OnucaHue Ha npoAaykra: BO,EI,HaTa nomMna M3BbpLUBA HanosBaHe U U3NOMMNBaHe Ha TEYHOCTWU, KaTo camaTa
MalUMHa e eHePrUiHNAT KOMMOHEHT, a LieHTpobexHaTa nomna e AencTBUTenHoTo paboTHo obopyasaHe
MpoaykT: MOTOPHA NMOMMNA
CepwveH Homep Ha npogykTa: AABS00100001XXXMP300XR (kbaeto AA npeacraBnsiBa nocnegHuTe ase
undpn OT rogvHaTa Ha NPoOM3BOACTBO, 3HaUM 5 n 7 HOMepa Ha mapTugaTta, 3Hauu 7-12 Homepa Ha

npogykra)

Twn: MP300XR Mogen: RURIS

[OBuraten: TepmuyeH, Ha 6e3onoBeH 6eH3H, 4 TaKToB MouwHocT: 13 HP

Oe6ut: 40m3h CrtapTt: PbueH

HwuBO Ha akycTU4Ha MoLHOCT (HeakTneeH): 99 dB(A) HvBo Ha akycTMyHa MmowHocT: 99
dB(A)

HuBoTO Ha akycTuyHa MolwHocT e cepTuduumparo ot INMA Bykypell ype3 npoTtokon oT uanuteaHe Ne.

1/01.07.2021 r., B cboTBETCTBME C pasnopenbute Ha [upektvea 2000/14/CE, uameHeHa c [upektusa

2005/88/CE 1 SR EN ISO 3744:2011

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa kamo npou3gsodumer, 8 cbomeemcmeue ¢ Jupekmusa 2000/14/EO

(usmereHa ¢ fupekmusa 2005/88/EO), HG 1756/2006 - omHOCHO O2paHu4YasaHe Ha HUBOMO Ha WyMosu

emucuu 8 okoriHama cpeda, npoussedeHu om obopydsaHe, NpedHa3Ha4vYeHo 3a U3ron3eaHe U3ebH cepadume

cMe nposepunu u cepmugbuyupanu cbomeemcmeuemo Ha npodyKma C [ocodyeHume cmaHdapmu u

Oeknapupame, 4Ye 0mMeaoeapsi Ha OCHOBHUME U3UCK8aHUSI.

Honynoanvcanust Stroe Catalin, npegctaButen Ha NpousBOAUTENs, AeknapyMpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye

NpOAYKTHT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE EBPONENCKN CTaHAapTW U AMPEKTUBM:

e [upektusa 2000/14/EO (n3meHeHa ¢ AupektuBa 2005/88/EO) — LLlymoBM emucun BB BBHLLHATA cpeaa

e SR EN ISO 3744:2011 - AkycTtuka. OnpefensiHe Ha H/BaTa Ha 3BYKOBA MOLLHOCT, U3/TbyYBaHa OT U3TOYHULN
Ha LyM Ype3 U3norn3BaHe Ha 3BYKOBO HansiraHe

o [npektmusa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLUMHWTE - NMyCKaHe Ha MalUMHW Ha nasapa

e [MupektuBa 2014/30/EC OTHOCHO enekTpoMarHuTHata cbBMectumocT (HG 487/2016 OTHOCHO
eneKkTpoMarHMTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuavpara npes 2019 r.);

e PernameHt Ha EC 2016/1628 (M3veHeH c PernameHT Ha EC 2018/989) - ycTaHoBsBaHe Ha Mepku 3a
orpaHu4yaBaHe Ha rasoBUTE EMUCHM U 3aMbpCsBaLLMTE YacTULW OT ABUraTenuTe

[pyru nsnonssaHu cTaHAApTH UnNu cneumnduKaumm:

e SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBrieHve Ha Ka4ecTBoTO

e SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha oKonHaTta cpeaa

e SR ISO 45001:2018 - CncTema 3a ynpasrneHue Ha 3apaBeTo u 6esonacHocTTa npu pabora.

3abenexka: TexHM4YecKaTa JIOKYMEHTaLMA € COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENS.

MosicHeHne: Tasu aeknapauusi € B CbOTBETCTBUE C OpUrvHana.

Cpok Ha BanugHocT: 10 roanHn oT gataTa Ha ogobpeHue.

MsicTo n aaTa Ha n3naeaHe: Kpaitosa, 31.10.2024 r

[oavHa Ha npunaraHe Ha mapkvpoBkata CE: 2024 r

No per.: 1110/31.10.2024r

YnNbNHOMOLLEHO N1Le 1 noanuc: nHX. Ctpo Mapwuyc KatanuH

eHepaneH meHnaxbp Ha SC RURIS IMPEX SRL
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1. WSTEP
Szanowny Kliencie!

Dziekujemy za decyzje o zakupie produktu RURIS i zaufanie do naszej firmy! RURIS jest na rynku od 1993
roku i przez caly ten czas stat sie silng marka, ktéra zbudowata swojg reputacje poprzez dotrzymywanie
obietnic, ale takze poprzez ciggte inwestycje majace na celu pomoc klientom w niezawodnych, wydajnych
i jakosciowych rozwigzaniach.

Jestesmy przekonani, ze docenig Panstwo nasz produkt i beda cieszy¢ sie jego wydajnoscig przez dhugi
czas. RURIS oferuje swoim klientom nie tylko maszyny, ale kompletne rozwigzania. Waznym elementem
relacji z klientem jest doradztwo zaréwno przed, jak i po sprzedazy, poniewaz klienci RURIS majg do
dyspozyciji catg sie¢ sklepow partnerskich i punktow serwisowych.

Aby cieszy¢ sie zakupionym produktem, przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi. Postepujac zgodnie z
instrukcja, masz gwarancje diugiego uzytkowania.

Firma RURIS stale pracuje nad rozwojem swoich produktéw i w zwigzku z tym zastrzega sobie prawo do
modyfikowania m.in. ich ksztattu, wygladu i dziatania, bez obowigzku wczesniejszego informowania o tym.

Dziekujemy raz jeszcze za wybranie produktow RURIS!

Informacje i wsparcie klienta:
Telefon: 0351.820.105
Adres e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
2.1. OSTRZEZENIA

Niebezpieczenstwo! Przeczytaj instrukcje obstugi!

Uwaga, gorgce powierzchnie. Uzywaj kaskoéw ochronnych!

& Uwaga, materiat fatwopalny. Uzywaj rekawic ochronnych!

Uzywaj butéw Ilub obuwia

Uwaga, atmosfera duszaca.
ochronnego !

ROV

Przed uzyciem przeczytaj te instrukcje obstugi, aby doktadnie zrozumie¢ zawarto$¢ produktu. W
przeciwnym razie moze dojs¢ do uszkodzenia mechanicznego lub obrazen ciata.

Przed uruchomieniem silnika nalezy wykona¢ kontrole zgodnie z procedurami opisanymi w ramach kontroli
wstepnych, aby unikngé wypadkow i uszkodzen produktu.

Dla Twojego bezpieczenstwa nigdy nie probuj uzywac tej pompy wodnej GEP (silnik benzynowy) do
pompowania tatwopalnych lub zrgcych cieczy (takich jak benzyna i kwasy). Nalezy rowniez unika¢ mediéw
zracych, wody morskiej, rozpuszczalnikow chemicznych, cieczy alkalicznych (takich jak zuzyta benzyna,
alkohol itp.). Pompa wodna moze by¢ uzywana do: pompowania czystej wody, szybkiego napetniania
zbiornikéw, nawadniania upraw, osuszania basenéw, dostarczania wody z jezior, rzek, studni itp.

Umies$¢ pompe wodng na twardym i nierbwnym podtozu, aby zapobiec jej przechyleniu lub przewrdceniu,
co mogtoby spowodowac¢ rozlanie paliwa.
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Aby uniknag¢ zagrozenia pozarem, nalezy zapewni¢ dobrg wentylacje pompy podczas pracy i zachowac
odlegtos$¢ co najmniej 1 metra miedzy produktem a $ciang lub innymi urzadzeniami. Trzymac¢ z dala od
substancji fatwopalnych.

Zawsze nos$ sprzet ochronny, w tym okulary ochronne, kaski, buty i rekawice.

Trzymaj dzieci i zwierzeta z dala od miejsca pracy, gdyz moze to zwiekszy¢ ryzyko poparzenia w przypadku
kontaktu z gorgcymi powierzchniami pompy wodne;.

Podczas pracy pompa wodna emituje gazy spalinowe zawierajgce tlenek wegla, ktory jest niezwykle
toksycznym gazem. W przypadku wdychania gaz ten moze powaznie wptyng¢ na Twoje zdrowie

Musisz wiedzie¢, jak szybko zatrzyma¢ pompe wodng i korzysta¢ z elementéw sterujgcych. Nie uzywaj
pompy wodnej niezgodnie z zalecanymi zasadami uzytkowania

3. DANE TECHNICZNE

Silnik Silnik og6lny Silnik og6lny
Cykl operacyjny 4 razy 4 razy
Moc silnika 6,5 KM 13 KM
Pojemnosé cylindryczna 196 cm3 389 cm3

Uktad zaptonowy Elektroniczny Elektroniczny
Startowy recznie recznie
Palny Benzyna bezotowiowa Benzyna bezotowiowa
Pojemnos¢ zbiornika 3,6l 7,8l
Pojemnos¢ kapieli olejowej 0,6l 1,1
Srednie zuzycie paliwa 250g/kW/godz. 250g/kW/godz.
Zacisk weza 2" (cale) 3" (cale)
Srednica turbiny 175 mm 208 mm
Gtebokos$¢ ssania 8m 8m
Wytadowanie pionowe 65m 80m
Wytadowanie poziome 650m 800m
Maksymalna szybkos$é 30melgodz. 40melgodz.
przeptywu

Masa netto z akcesoriami 37kg 64,4 kg
Gwarancja 24 miesiace 24 miesigce
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4. OGOLNA PREZENTACJA MASZYNY
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Metalowa rama

Uchwyt rozrusznika

Rozrusznik
Ochrona silnika
Filtruj powietrze
Zbiornik paliwa
Kota transportowe
Korpus pompy
Beben wydechowy
Korek zbiornika

RURIS
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5. DOSTAWA PALIWA | OLEJU
5.1. DOSTAWA ROPY

Dostawa oleju silnikowego

Przed uruchomieniem silnika nalezy napetni¢ go olejem RURIS 4T-MAX lub olejem o klasyfikacji API: CI-
4/SL lub wyzszej.
Pompa wody jest dostarczana bez oleju w silniku.

Pojemnos¢ zbiornika oleju silnikowego (sprawdz dane techniczne)

0,6 | - MP200XR
1,11- MP300XR

kazdym uzyciem sprawdza si¢ poziom oleju w misce olejowej silnika i uzupetnia do maksymalnego
poziomu. Sprawdz , czy olej poziom jest poprawny, poprzez odkrecenie korka UMIESZCZONEGO na
silniku CARTER i uwage, czy olej dotrzyj do pierwszej goérnej nitki wypetnienia otwér . Kontrole
przeprowadza sig przy pompie wodnej ustawionej w ptaszczyznie poziome;j.

5.2. DOSTAWA PALIWA
Stosuj paliwo wysokiej jakosci z autoryzowanych stacji Peco.
Napetniaj zbiornik najlepszej jakosci BENZYNA BEZOLOWIOWA przy uzyciu metalowego lejka, na

otwartej przestrzeni, z dala od zrodet ognia lub iskier, ktére mogtyby spowodowac pozar.
OSTRZEZENIE: Nie zeruj na ziemi ani w poblizu roslin, gdyz grozi to wyrzadzeniem szkody $rodowisku.

6. KONTROLE PRZEDOPERACYJNE
6.1. SPRAWDZANIE ELEMENTU FILTRA POWIETRZA

Odkre¢ nakretke skrzydetkowg i zdejmij podktadke oraz
pokrywe filtra.

Sprawdz, czy element filtrujgcy nie jest zbyt brudny i w razie
potrzeby wyczysé go. Element filtrant
OSTROZNY:

Nie uruchamiaj silnika bez filtra powietrza, poniewaz moze to
przyspieszy¢ zuzycie silnika, jesli brud lub kurz zostanie
zassany do silnika przez gaznik.

Capac filtru aer

6.2. SPRAWDZANIE | NAPELNIANIE POMPY MOTOCYKLOWEJ WODA CHLODZACA
GLOWNY

Zalewanie zostanie wykonane poprzez catkowite wypetnienie catej kolumny absorpcyjnej przez otwor
zalewowy pompy. Po zalewaniu sprawdz, czy poziom wody w pompie spada.

Sprawdz wszystkie potgczenia na kolumnie ssacej i uchwycie syfonu.

Przed uruchomieniem pompy nalezy jg napetni¢ wodg.
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UWAGA: Nie probuj uruchamia¢ pompy wodnej bez wody chtodzacej. Dtuzsza praca bez wody chtodzace;j
moze réwniez uszkodzi¢ uszczelke pompy wodne;j. Jesli okaze sie, ze pompa pracuje na sucho, zatrzymaj
silnik i napetnij go woda, gdy ostygnie.

6.3. PODLACZENIE PRZYLACZA WODNEGO

Podtacz przytacze wlotu wody za pomocg dostepnego w handlu weza, zigcza i zacisku. Waz wlotowy
musi by¢ ciggta, nierozktadalng konstrukcjg o dtugosci nie wigkszej niz to konieczne i musi by¢
umieszczony w poblizu zrédta wody, tak aby pompa wodna mogta zosta¢ zamontowana na koncu weza
za pomoca ztgcza weza, jak pokazano na ponizszym rysunku.

UWAGA! Przed pompowaniem wody zamontuyj filtr na koricu weza, aby odfiltrowac ciata obce z wody,
ktorych obecno$¢ moze spowodowaé zatkanie i uszkodzenie kota topatkowego.

UWAGA: Ztgcze weza i zacisk muszg by¢ solidnie zamocowane, aby zapobiec przedostawaniu sie
powietrza i zmniejszeniu mocy ssania. Luzny wagz zmniejszy wydajnos¢ pompy i moc samozasysania.

6.4. PODLACZENIE PRZYLACZA ODPLYWU WODY

Podtacz przylagcze wylotu wody za pomocg weza, zigcza i zacisku. Weze o duzej Srednicy sg najbardziej
wydajne, natomiast weze o matej Srednicy zwigkszg opor przeptywu i zmniejszg moc wyjsciowg pompy.

UWAGA: Nalezy upewnié si¢, ze we¢ze s3

solidnie zamocowane, aby zapobiec ich
poluzowaniu si¢ pod wplywem wysokiego
ci$nienia wody.

Conector

7. URUCHOMIENIE
7.1. PIERWSZE KROKI

Manetad soc

e  Ustaw zawor paliwa w pozycji otwartej o

e Ustaw dfawik w pozycji zamknietej

Przy uruchamianiu cieptego silnika wstrzgs nie jest

konieczny. ON
g Robinet combustibil
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Ustaw przetacznik silnika w pozycji ON

Comutator motor

X oL

Lekko przesun przepustnice w lewo (szybko).

[b_!‘

Rapid Incet

Delikatnie pociggnij linke rozrusznika do gory, az poczujesz opér, a nastepnie ciggnij rbwnomiernie.

Maner demaror

7.2. DZIALANIE

Stopniowo zwalniaj amortyzator po rozgrzaniu silnika
Ustaw przepustnice na ustawiong liczbe obrotéw na minute.

Maneta socului
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7.3. ZATRZYMANIE

1. Przesun dzwignie przepustnicy do prawego konca (wolno).
2. Ustaw wytacznik silnika w pozycji OFF.

Comutator motor

3. Zamknij zawor paliwa (ustaw go w pozycji ,OFF”).

Robinet combustibil

Aby w sytuacji awaryjnej zatrzymac silnik, wystarczy ustawi¢ wytgcznik silnika w pozycji OFF.
Zdjecia majg charakter informacyjny. Dostawca =zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian konstrukcyjnych i funkcjonalnych w maszynie przedstawionej w
niniejszej instrukcji.

8. KONSERWACJA

Regularne kontrole i dostrajanie sg po prostu niezbedne, aby utrzymac¢ pompe wodng w szczytowej
wydajnosci, a regularna konserwacja moze réwniez wydtuzy¢ zywotnosé pompy wodnej. Tabela na
nastepnej stronie zawiera odstepy czasu, w ktérych nalezy przeprowadzaé prace konserwacyjne.

OSTROZNY:

e Zawsze uzywaj oryginalnych czesci RURIS i odpowiednich narzedzi dostarczonych z urzadzeniem
do wykonywania prac konserwacyjnych. Nieprzestrzeganie tej zasady moze spowodowaé
uszkodzenie pompy wodne;.

¢ Przed przystgpieniem do prac konserwacyjnych nalezy upewni¢ sie, ze silnik jest wytgczony i ostygt.

NOTATKA:
8
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Jesli pompa wodna jest uzywana w zanieczyszczonym s$rodowisku, nalezy czesciej przeprowadzaé
kontrole i konserwacje.

Perioadanormald de | pocary | souzide | 'sou | san 00de | P U0 20300
; utilizare ore de ore ore
Verificati n"w:-;ltltj)lr uleiului de o
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificati filtrul dle aer O
Filtrul de aer )
Buia (@) oO*
Turbina O*
Capacul carcasei pompei O #*
Admisie ap3 O=*
O*

- Sprawdz / wymien w autoryzowanym serwisie RURIS Te czesci procesu konserwacji musza by¢
wykonywane w autoryzowanym serwisie lub przez wiasciciela, jesli ma on umiejetnosci mechaniczne i
uzywa odpowiednich narzedzi.

Spuszczanie oleju jest fatwe i szybkie, gdy silnik jest ciepty.

1. Wyjmij bagnet i korek spustowy oleju, aby umozliwi¢ spuszczenie oleju.
2. Wkre¢ z powrotem srube spustowg i dokreé.
3. Wila¢ czysty olej do uzyskania zgdanego poziomu.

. » a}}.\‘ i
=y

Mivelul uleiului
Jojd ulei  Surub de golire ulei

UWAGA: Pamigetaj o ochronie $rodowiska podczas wymiany zuzytego oleju silnikowego. Zakecamyzebranie
zuzytego oleju do pojemnika, ktéry zostanie zabrany do punktu utylizacji odpadéw lub centrum recyklingu
odpadow. Nie wyrzucaj go do $mieci ani nie rozlewaj na ziemie.

l'"

1. Konserwacjafiltra powietrza

Brudny filtr powietrza bedzie przepuszczat mniej powietrza do gaznika. Aby zapobiec awariom gaznika,
pamietaj o regularnym serwisowaniu filtra powietrza. Czestsza konserwacja filtra powietrza bedzie
wymagana, jesli pompa wodna jest uzywana w bardzo brudnym $rodowisku.

NIE czys¢ filtra powietrza rozpuszczalnikiem, gdyz moze on stac sie tatwopalny.

UWAGA: Nie uzywaj pompy wodnej bez filtra powietrza. Jesli brud lub kurz zostang zassane do silnika,
moze to przyspieszy¢ zuzycie silnika.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Odkre¢ nakretke skrzydetkowa i wyjmij pokrywe filtra powietrza oraz wkiad filtra.

2) Wyczys¢ element filtra detergentem i pozwdl mu doktadnie wyschng¢ po czyszczeniu, a filtr
papierowy uderzajac nim o twardg powierzchnie lub przedmuchujgc sprezonym powietrzem. Nie szczotkuj.

3) Ponownie ztéz element filtrujgcy i filtr powietrza na swoim miejscu.

2. Konserwacja swiec zaptonowych

Aby zapewni¢ normalna prace silnika, $wieca zaptonowa musi mie¢ odpowiednig szczeline i by¢ wolna od
osadow weglowych.
1)  Wyjmij S$wiece zaptonowa.

Ttumik moze by¢ goracy, uwazaj, aby go nie dotykaé.

2) Wizualnie sprawdz $wiece zaptonowa. Wymien swiece zaptonowa, jesli jest widocznie zuzyta lub
pierscien izolacyjny jest uszkodzony lub pekniety. Wyczy$¢ Przed ponownym montazem nalezy
wyczysci¢ $wiece zaptonowg szczotkg druciana.

3) Sprawdz szczeline pomiedzy elektrodami $wiec zaptonowych za pomocg
szczelinomierza.

4) Standardowa przerwa miedzy elektrodami $wiec zaptonowych: 0,70~0,80
mm.

4) Sprawdz pierscien Swiecy zaptonowej, czy jest w dobrym stanie. Wkre¢ go kluczem do $wiec
zaptonowych, aby chroni¢ gwint.

UWAGA: W przypadku montazu nowej Swiecy zaptonowej nalezy dokreci¢ ja o dodatkowe pét obrotu.
OSTROZNY:
* Upewnij sie, ze Swieca zaptonowa jest prawidtowo dokrecona. Niewtasciwe dokrecenie moze

spowodowac przegrzanie lub uszkodzenie silnika. Nigdy nie uzywaj $wiec zaptonowych o nieprawidtowym
zakresie wartosci cieplnych.

10
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9. SKLADOWANIE

OSTROZNY!

Aby unikng¢ pozaru, pozwdl silnikowi ostygng¢ przed transportem lub przechowywaniem pompy. Przed
transportem pompy wodnej przekreé zawor paliwa do pozycji WYLACZONY i ustaw korpus pompy
poziomo, aby zapobiec rozlaniu paliwa. Rozlana benzyna lub opary benzyny moga sie zapali¢.
Zapamietaj i wykonaj ponizsze czynnosci przed przechowywaniem pompy wodnej przez dtuzszy okres
czasu :
Upewnij sie, ze miejsce przechowywania jest wolne od wilgoci i kurzu.

1) Wyczys¢ pompe wodna.

Przed przechowywaniem wyczys¢ pompe wodng, odkurzajgc czystg wode, w przeciwnym razie wirnik
moze zosta¢ uszkodzony, gdy pompa wodna zostanie ponownie uruchomiona. Po wyczyszczeniu odkreé
korek spustowy wody, aby spusci¢ wode z wnetrza korpusu pompy wodnej tak bardzo, jak to mozliwe.
Nastepnie wkre¢ korek spustowy.

2) Spus¢ paliwo.

a. Zamknij zawor paliwa (pozycja WYLACZONY), odkreé srube spustowa/spustowa na gazniku, aby
spusci¢ paliwo z jego wnetrza i zbierz benzyng do odpowiedniego pojemnika.

b. Przekre¢ zawor paliwa (pozycja ON) i zbierz benzyne do pojemnika.

c. Wkreci¢ srube spustowq .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Wymiana oleju silnikowego.

4) Wykre¢ Swiece zaptonowsg, wlej do cylindra 10 ml czystego oleju, wykonaj kilka ruchéw posuwisto-
zwrotnych silnikiem, aby réwnomiernie rozprowadzi¢ olej, a nastepnie wkre¢ Swiece zaptonowg z
powrotem.

5) Przykryj pompe wodna, aby zapobiec przedostawaniu sie kurzu.

DOTYCZACA GWARANCJI :
Wirniki turbinowe (zamkniete lub otwarte) i Srubowe (Swidrowe) wykonane sg odpowiednio z brazu, stali i
gumy i podlegajg zuzyciu w rézny sposob, w zaleznosci od twardosci wody, ale takze od liczby i wielkosci

czgstek w wodzie (piasek, mut itp.). Z tego powodu te komponenty sg uwazane za materiaty eksploatacyjne
i nie korzystajg z gwarancji.

11
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10. DEKLARACJE ZGODNOSCI
DEKLARACJA ZGODNOSCI CE c €

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis : Pompa wodna wykonuje operacje nawadniania i pompowania cieczy, sama maszyna jest elementem
energetycznym, a pompa odsrodkowa jest rzeczywistym sprzgtem roboczym

Produkt: POMPA WODNA

Numer seryjny produktu: AABS00100001XXXMP200XR (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku
produkcji, znaki 5 i 7 numer partii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: MP200XR Model: RURIS
Silnik: termiczny, na benzyne bezotowiowa, 4-suwowy Moc: 6,5 KM
Przeptyw: 30m3/h Start: Reczny

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw wprowadzania
maszyn do obrotu, Dyrektywa 2006/42/WE - maszyny; wymagania bezpieczenstwa i ochrony, Normg EN ISO
12100:2010 - Maszyny. Bezpieczenistwo, Dyrektywg 2014/30/UE w sprawie kompatybilnosci
elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, zaktualizowang w 2019 r.),
Rozporzadzeniem UE 2016/1628 (zmienionym przez Rozporzadzenie UE 2018/989) - ustanawiajgcym
srodki majace na celu ograniczenie emisji gazowych i zanieczyszczajacych czastek pochodzgcych z
silnikéw oraz HG 467/2018 w sprawie $rodkéw egzekwowania wspomnianego rozporzgdzenia, po$wiadczylismy
zgodno$¢ produktu z okre$lonymi normami i o$wiadczamy, ze jest on zgodny z gtownymi wymogami
bezpieczenstwa i ochrony.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, oswiadcza na wiasng odpowiedzialno$é, ze produkt
jest zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Bezpieczenstwo maszyn. Ogdlne zasady projektowania. Ocena
ryzyka i redukcja ryzyka

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pompy i agregaty pompowe do cieczy. Wspdlne wymagania
bezpieczenstwa

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pompy i agregaty pompowe do cieczy.
Wspodlne wymagania bezpieczenstwa

SR EN ISO 5199:2003/EN 1SO 5199:2004 — Warunki techniczne dla pomp od$rodkowych. Klasa Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN ISO 9905:2000/AC:2006- Warunki techniczne dla pomp odsrodkowych.
Klasa |

SR EN ISO 9908:2002/ EN 1SO 9908:2000 — Warunki techniczne dla pomp od$rodkowych. Klasa Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Pompy objetosciowe rotacyjne. Warunki techniczne

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Materiaty termoplastyczne do rur i potgczen do zastosowan pod
cisnieniem. Klasyfikacja, punktacja i wspotczynnik obliczeniowy

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Bezpieczenstwo maszyn. Odlegtosci bezpieczenstwa
zapobiegajace przedostawaniu sig konczyn gornych i dolnych do niebezpiecznych obszaréw

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pompy i agregaty pompowe do cieczy. Kod badania hatasu. Klasy
doktadnosci 2i 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Maszyny rolnicze i leSne. Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna.
Metody badan i kryteria dopuszczalnosci

e Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywg 2005/88/WE) — Emisje hatasu w $rodowisku zewnetrznym

e Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu

e Kierunek 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);

e Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) — ustanawiajgce sSrodki
majgce na celu ograniczenie emisji gazowych i czastek zanieczyszczajgcych z silnikéw

Inne stosowane normy i specyfikacje:

e SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jakoscig

e SR EN ISO 14001 - System zarzadzania srodowiskowego

e SR ISO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.

12
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OZNAKOWANIE | ETYKIETOWANIE SILNIKOW
Silniki benzynowe z zaptonem iskrowym otrzymane i uzywane w sprzecie i maszynach RURIS, zgodnie z
Rozporzadzeniem UE 2016/1628 (zmienionym Rozporzadzeniem UE 2018/989) i HG 467/2018, sg oznaczone
nastepujgco:

- Marka i nazwa producenta: TBM Co LTD

- Typ: BS168F-1

- Numer homologacji typu nadany przez wyspecjalizowanego producenta:
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- Numer identyfikacyjny silnika — numer unikalny.
- Koncepcja silnika ogélnego
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wlasnoscia producenta.
Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: Craiova, 31.10.2024
Rok stosowania oznakowania CE: 2024
Nr rej.: 1107 /31.10.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin

1 Dyrektor Generalny SC RURIS IMPEX SRL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE
Producent: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia
Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny
Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Pompa wodna wykonuje operacje nawadniania i pompowania cieczy, sama maszyna jest
elementem energetycznym, a pompa odsrodkowa jest rzeczywistym sprzetem roboczym
Produkt: POMPA WODNA
Numer seryjny produktu: AABS00100001XXXMP200XR (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku
produkcji, znaki 5 i 7 numer partii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: MP200XR Model: RURIS

Silnik: termiczny, na benzyne bezotowiowa, 4-suwowy Moc: 6,5 KM

Przeptyw: 30m3/h Start: Reczny

Poziom mocy akustycznej (bezczynnos¢): 99 dB(A) Poziom mocy akustycznej: 99 dB(A)

Poziom mocy akustycznej jest certyfikowany przez INMA Bukareszt na podstawie raportu z badan nr
4/01.07.2021, zgodnie z postanowieniami dyrektywy 2000/14/WE zmienionej dyrektywg 2005/88/WE i SR EN
ISO 3744:2011
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova jako producent, zgodnie z Dyrektywg 2000/14/WE (zmieniong Dyrektywa
2005/88/WE), HG 1756/2006 - w sprawie ograniczenia poziomu emisji hatasu do $rodowiska wytwarzanego
przez urzgdzenia przeznaczone do uzytku poza budynkami, sprawdziliSmy i certyfikowaliémy zgodno$c
produktu z okreslonymi normami i o$wiadczamy, ze spetnia on gtbwne wymagania.
Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, oswiadcza na wiasng odpowiedzialnos$¢, ze produkt
jest zgodny z nastepujacymi normami i dyrektywami europejskimi:
e  Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywa 2005/88/WE) — Emisje hatasu w $rodowisku zewnetrznym
e SR EN ISO 3744:2011 - Akustyka. Okreslanie pozioméw mocy akustycznej emitowanej przez zrodta
hatasu za pomoca cis$nienia akustycznego
e Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu
e Dyrektywa 2014/30/lUE w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);
e Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) — ustanawiajgce Srodki
majgce na celu ograniczenie emisji gazowych i czastek zanieczyszczajacych z silnikéw
Inne stosowane normy i specyfikacje:
° SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jakoscig
° SR EN ISO 14001 - System zarzadzania srodowiskowego
° SR ISO 45001:2018 - System Zarzgdzania Bezpieczehnstwem i Higieng Pracy.
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Uwaga: dokumentacja techniczna jest wtasnoscia producenta.

Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.

Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.

Miejsce i data wydania: Craiova, 31.10.2024

Rok stosowania oznakowania CE: 2024

Nr rej.: 1108 / 31.10.2024

Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin

;"" Dyrektor Generalny SC RURIS IMPEX SRL
!

o,

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE C E

Producent: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Pompa wodna wykonuje operacje nawadniania i pompowania cieczy, sama maszyna jest
elementem energetycznym, a pompa odsrodkowa jest rzeczywistym sprzetem roboczym

Produkt: POMPA WODNA

Numer seryjny produktu: AABS00100001XXXMP300XR (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku
produkcji, znaki 5 i 7 numer patrtii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: MP300XR Model: RURIS
Silnik: termiczny, na benzyne bezotowiowa, 4-suwowy Moc: 13 KM
Przeptyw: 40m3h Start: Reczny

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw wprowadzania
maszyn do obrotu, Dyrektywg 2006/42/WE - maszyny; wymagania bezpieczenstwa i ochrony, Normg EN ISO
12100:2010 - Maszyny. Bezpieczenstwo, Dyrektywa 2014/30/UE w sprawie kompatybilnosci
elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, zaktualizowang w 2019 r.),
Rozporzadzeniem UE 2016/1628 (zmienionym przez Rozporzadzenie UE 2018/989) - ustanawiajgcym
srodki majace na celu ograniczenie emisji gazowych i zanieczyszczajacych czastek pochodzgcych z
silnikéw oraz HG 467/2018 w sprawie $rodkéw egzekwowania wspomnianego rozporzgdzenia, po$wiadczylismy
zgodno$¢ produktu z okre$lonymi normami i o$wiadczamy, Ze jest on zgodny z gtéownymi wymogami
bezpieczenstwa i ochrony.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wtasng odpowiedzialno$¢, ze produkt
jest zgodny z nastepujacymi normami i dyrektywami europejskimi:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Bezpieczenstwo maszyn. Ogolne zasady projektowania. Ocena
ryzyka i redukcja ryzyka

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pompy i agregaty pompowe do cieczy. Wspdlne wymagania
bezpieczenstwa

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pompy i agregaty pompowe do cieczy.
Wspdlne wymagania bezpieczenstwa

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004 — Warunki techniczne dla pomp odsrodkowych. Klasa Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Warunki techniczne dla pomp odsrodkowych.
Klasa |

SR EN ISO 9908:2002/EN I1SO 9908:2000 — Warunki techniczne dla pomp odsrodkowych. Klasa IlI

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Pompy objetosciowe rotacyjne. Warunki techniczne

SR EN ISO 12162:2010/ EN I1SO 12162:2010- Materiaty termoplastyczne do rur i potgczen do zastosowan pod
cisnieniem. Klasyfikacja, punktacja i wspétczynnik obliczeniowy

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Bezpieczenstwo maszyn. Odlegtosci bezpieczenstwa
zapobiegajgce przedostawaniu sig koriczyn gérnych i dolnych do stref niebezpiecznych

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pompy i agregaty pompowe do cieczy. Kod badania hatasu. Klasy
doktadnosci 2i 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Maszyny rolnicze i lesne. Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna.
Metody badan i kryteria dopuszczalnosci
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e Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywag 2005/88/WE) — Emisje hatasu w $rodowisku zewnetrznym

e Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu

e Kierunek 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);

e Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) — ustanawiajgce $rodki
majgce na celu ograniczenie emisji gazowych i czgstek zanieczyszczajgcych z silnikow

Inne stosowane normy i specyfikacje:

e SR ENISO 9001 - System zarzgdzania jako$cig

e SR ENISO 14001 - System zarzgdzania srodowiskowego

e SR ISO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.

OZNAKOWANIE | ETYKIETOWANIE SILNIKOW

Silniki benzynowe z zaptonem iskrowym otrzymane i uzywane w sprzecie i maszynach RURIS, zgodnie z

Rozporzadzeniem UE 2016/1628 (zmienionym Rozporzadzeniem UE 2018/989) i HG 467/2018, sg oznaczone

nastepujgco:

- Marka i nazwa producenta: TBM Co LTD

- Typ: BS188F

- Numer homologaciji typu nadany przez wyspecjalizowanego producenta:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Numer identyfikacyjny silnika — numer unikalny.

- Koncepcja silnika ogélnego

Uwaga: dokumentacja techniczna jest wtasnoscia producenta.

Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.

Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.

Miejsce i data wydania: Craiova, 31.10.2024

Rok stosowania oznakowania CE: 2024

Nr rej.: 1109/31.10.2024

Osoba upowazniona i podpis : inz. Stroe Marius Catalin

Dyrektor Generalny SC RURIS IMPEX SRL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Pompa wodna wykonuje operacje nawadniania i pompowania cieczy, sama maszyna jest
elementem energetycznym, a pompa odsrodkowa jest rzeczywistym sprzetem roboczym

Produkt: POMPA WODNA

Numer seryjny produktu: AABS00100001XXXMP300XR (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku
produkcji, znaki 5 i 7 numer partii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: MP300XR Model: RURIS

Silnik: termiczny, na benzyne bezotowiowa, 4-suwowy Moc: 13 KM

Przeptyw: 40m3h Start: Reczny

Poziom mocy akustycznej (bezczynnos$¢): 99 dB(A) Poziom mocy akustycznej: 99 dB(A)

Poziom mocy akustycznej jest certyfikowany przez INMA Bukareszt na podstawie raportu z badan nr
1/01.07.2021, zgodnie z postanowieniami dyrektywy 2000/14/WE zmienionej dyrektywg 2005/88/WE i SR EN
ISO 3744:2011

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova jako producent, zgodnie z Dyrektywg 2000/14/WE (zmieniong Dyrektywa
2005/88/WE), HG 1756/2006 - w sprawie ograniczenia poziomu emisji hatasu do $rodowiska wytwarzanego
przez urzgdzenia przeznaczone do uzytku poza budynkami, sprawdziliSmy i certyfikowalismy zgodno$c
produktu z okreslonymi normami i oSwiadczamy, ze spetnia on gtdbwne wymagania.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, oswiadcza na wtasng odpowiedzialnos¢, ze produkt
jest zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

e Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywa 2005/88/WE) — Emisje hatasu w srodowisku zewnetrznym
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e SR EN ISO 3744:2011 - Akustyka. Okreslanie pozioméw mocy akustycznej emitowanej przez zrédta hatasu
za pomocg cisnienia akustycznego

e Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu

e Dyrektywa 2014/30/UE w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);

e Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) — ustanawiajace $rodki majgce
na celu ograniczenie emisji gazowych i czgstek zanieczyszczajgcych z silnikow

Inne stosowane normy i specyfikacje:

e SR ENISO 9001 - System zarzgdzania jako$cig

e SR ENISO 14001 - System zarzadzania srodowiskowego

e SR ISO 45001:2018 - System Zarzgdzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.

Uwaga: dokumentacja techniczna jest wlasnoscia producenta.

Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.

Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.

Miejsce i data wydania: Craiova, 31.10.2024

Rok stosowania oznakowania CE: 2024

Nr rej.: 1110/31.10.2024

Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin

1 Dyrektor Generalny SC RURIS IMPEX SRL
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1.yBO[
MowToBaHmn kynye!

XBana BaMm Ha ognyum aa kynute PYPUC npousBoa v Ha noepetwy y Hawy komnanujy! PYPUC je Ha
TPXMWTY o 1993. rognHe 1 3a cBe TO BPEME MOCTAa0 je CHaxxaH OpeHA, Koju je CBojy penyTauujy rpaguo
apxehn obehara, annm n KOHTWHYMPaHO ynarawe Yy LUuiby npyxara nomohu Kynuuma noysgaHum,
erKacHUM 1 KBanUTETHUM peLlerumMa.

YBepeHn cmo da heTe LEeHUTU Hall MPOU3BOA M AYro yxuBaTu y werosum nepdopmaHcama. PYPUC
CBOjUM Kynuuma He HyAu camo MalumHe, Beh komnneTHa pellera. BaxaH enemMeHT y ogHOCY ca Kynuem
je caBeToBame W Mpe ¥ nocne npoaaje, jep kynuuma PYPUC-a je Ha pacnonarawy 4utaBa mpexa
napTHEPCKMX MPOAAaBHMLA N CEPBUCHUX MecTa.

[a Gucte yxvBanu y Kynrb€HOM MPOU3BOAY, MaXrbMBO MpoYUTajTe YMyTCTBO 3a ynoTpeby. MNpatehun
ynyTcTBa, 6uhe Bam 3arapaHToBaHa gyra ynorpeba.

Komnanwnja PYPWUC KoHTUMHYMpaHoO paau Ha pasBojy CBOjUX NpOM3BOAa U CTOra 3agpXasa NpaBo U3MeHe,
n3menRy octanor, kuxosor obnuka, uarnega n nepdopmaHcu, 6e3 obasese ga To yHanpez CaonLwTu.

XBana Bam jow jeaHom wTo cte n3abpann PYPUC nponssoge!

MHdopmauuje o knnjeHTMMa 1 noapLuka:
TenedoH: 0351.820.105

e-Maun: MHQO!@E!EMC.EO

2. BEBBE[JHOCHA YNNYTCTBA
2.1. YMIO30PEHA

[Mpountajte  ynytctBO  3a
ynoTpeoby!

Maxra, Bpyhe nospLUMHe. ‘ Kopuctute 3awtuTHe kauure!
\
Ynosopeme, 3anar-vsm Kopuctute 3awTuTHE
mMartepwvjan. pykasuue!
Ynosopetre, 3aryLurb1sa Kopuctute yname unm
aTmocdepa. 3alwTuTHe umnene !

Monumo Bac fa npoymtaTte 0BO ynyTCTBO 3a ynoTpeby Aa 6ucte TeMersHo pasymenu cagpxaj npovu3soaa
npe ynotpebe. ¥ cynpotHoM moxe Aohu o MexaHuyKkor owTehera unu nospeaa.

Mpe nokpeTaka MOTOpa, U3BPLUMTE NPOBEPe y Cknagy ca npoueaypaMa OnvcaHuM y npenvmMuHapHum
nperneavma kako bucte n3bernu Hesroge u owTtehere Baller NpomM3Boaa.

Pagv Bawe 6e3benHocTy, HUKada He nokylwasajTe aa kopuctute oy MElN (6eH3nHCkn MOTOp) BoAeHyY
nymny 3a nymname 3anarbvBMX UM KOPO3MBHUX TEYHOCTU (Kao WTO cy BeH3uH 1 kucenuHe). Takohe,
Tpeba nsberaBat KOPO3MBHE Meawuje, MOPCKY BOAy, XeMMWjcke pacTBapade, ankanHe TeYHOCTM (Kao LUTOo
cy kopuwheHn 6eH3uH, ankoxon, uta.). MNymna 3a Bogy ca MOTOPOM Ce MOXe KOPUCTWUTK 3a: NyMnaHe
yucTe Boae, O6p30 NyHere pesepBoapa, HaBoAHaBake yceBa, ucylumBawe 6aseHa, cHabaeBawe BOAOM
u3 jesepa, peka, byHapa uta.

OnacHocrt!
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MocTaBuTe Nymny 3a BOAY Ha YBPCTY, HEPaBHY NOBPLUMHY Kako 6ucTe n3berny Harmkwake Unv npeepTame,
wTo 61 foBeno Ao nNpocunaka ropusa.

[a 6ucTe n3bernn onacHocT of noxapa, obe3beante [oOpy BeHTUNaLUWjy nymne TOKOM pada u ApxuTe
pactojakbe of HajMawe 1 meTap uamely npoussBoga v 3uga wnu apyrmx ypehaja. Opxute garbe of
3anarsuevx martepuja.

YBeK HocUTe 3alUTUTHY ONpeMy, yKibydyjyhn 3aliTutHe Haovape, WWNeMoBe, YN3Me 1 pyKaBuLe

HpxuTte geuy v XMBOTUHE Nofarbe o4 pagHor Noapyyja, jep To Moxe nosehaTu LWaHce Aa ce oneky ako
Aofy y KOHTaKT ca BpyhuM noBpLUvHama nymne 3a BoAy.

Tokom paga, Nymna 3a Bogy ca MOTOPOM eMUTYje U3dyBHE racoBe Koju caapxe yribeH MOHOKCUA, Koju je
M3y3eTHO TOKCUYaH rac. Y crnyyajy yavcara, 0Baj rac Moxe 036urbHO yTULaTu Ha Balle 34paBrbe
Moparte 3HaTu Kako 6p30 3aycTaBuTV NymMny 3a BOAY M KOPUCTUTU KOHTporne. HemojTe kopuctutu nymny

3a BOAY CynpoOTHO npenopy4YeHnm npasmnmma yn0Tpe6e

3. TEXHUYKU NMOOALIN

MoTop [eHepan EHrnHe [eHepan EHrvHe
OnepaTUBHU LUKNyc 4 nyTa 4 nyTa
CHara moTtopa 6,5 xn 13 xn
LUunnuHapuyHn KanauureTt 196 uy 389 uy
Cucrtem narbemwa EneutpoHuy EneutpoHuy
Mouunmse py4yHO py4YHO
3anamus Be3onosHu 6eH3nH BesonosHu 6eH3nH
KanauyuTtet pesepBoapa 3.6n 7.8n
KanauuTteT yrsHe Kynke 0.6n 1,1
MpoceyHa noTpowHa ropusa 250r/kB/x 250r/kB/x
Crte3arska 3a LpeBo 2 "( nHya) 3" (unHya)
MpeyHuk TypbUuHe 175mMm 208mm
Oy6uHa ycucaBawa 8m 8m
BepTukanHo npaxteme 65m 80m
XOpU30HTarNHo npaxmwere 650m 800m
MakcumanHu npoTok 30m3/x 40m3/x
HeTo TexuHa ca gogaumma 37 kr 64,4 kr
MapaHuuja 24 meceua 24 meceua
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4. ONLWTA NMPE3EHTALIMJA MALLUMHE
10

1. MerTanHu oksup

2. Pyuka ctapTep

3. Craptep

4. 3awTnTta MmoTopa

5. ®unTtpupajTe Ba3gyx
6. PesepBoap 3a ropmso

7. TpaHCNOpPTHU TOYKOBM
8. Teno nymne

9. W3pyBHM Oybams

10. Nokrnonay, pesepBoapa
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5. CHABJEBAHE TOPUBOM U YIBEM
5.1. CHABOEBAHKE HA®OM

CHabpeBare MOTOPHUM YIbeMm

Mpe nokpeTarwa MoTopa, HanyHute Motop yreem PYPUC 4T-MAKC nnu yrsem AN knacudmkaumje: LiU-
4/CIN vinu Buwwe.
lMymna 3a BoOgQy ca MOTOPOM Ce He Ucrnopy4yje ca yrbeMm y MoTopy.

Kanauutet KynKe 3a yrbe MoTopa (I'IpOBepVITe TeXHU4Kke no,anKe)

0,6 JT - MIM200KCP
1.1J1 - MIM300KCP

Mpe ceake ynoTtpebe, HUBO yrba y KOpUTY MOTOpa Ce npoBepasBa M [ONvBa A0 MaKCMMarHOr HuBOa.
MpoBepuTe ga N je yree HMBO je NUCMpaBHO, OABPTaHEM yTHKaya Koju ce Hanasn Ha LLAPTEP motopy n
Ob6paTnTe maxwy Ha yrbe AoxBaTuTe [0 MPBOr ropher KoHua Mykwena pyna . [poBepa ce Bpwm ca
nyMMoM 3a BOAY MOCTaBILEHOM Y XOPU3OHTANHOj PaBHMU.

5.2. TOPUBO

Kopuctute kBanuteTHO ropvso ca osnatuherux Meuo ctaHuua.

Cunajte 6esonoBHn BEH3WH Hajborber kBanuteta, kopuctehu meTanHu rneBak, Ha OTBOPEHUM
noBpLUMHaMa 1 Jarbe of U3Bopa BaTpe Unn BapHULa Koje Mory naassati noxap.

YMNO30PEHKE: He xpaHuTe ce Ha 3eMrby unu y 6nmanHmn 6urbaka jep pusukyjete a OTETUTE XUBOTHY
cpeavHy.

6. MPOBEPE NPE PALOA
6.1. MIPOBEPA ®UNTEPCKOI ENEMEHTA ®UJTTEPA BA3IYXA

OfBpHUTE KPUIHY MaTULly 1 yKIMOHUTE NOAMOLLKY U Noknonaw,
dunTtepa.

MpoBepuTe unTEPCKM €NeMeHT da BuauTe ga nm je
npeBuLLE NprbaBs ¥ No NoTpebu ouncTuTe.

MAXIBUBO:

Hemojte nokpetatn motop 6e3 cdwuntepa 3a Basfyx jep TO
Moxe ybp3aTu xabate MoOTOpa ako ce MprbaBLITUHA UMK
npaLuvHa yBy4e y MOTop Kpo3 kapbypaTop.

6.2. NIPOBEPA U NYHEHWE MYMIMNE MOTOLMKIA PACXNAOHOM BOOOM
NPUME

Myrere he ce 06aBUTU NOTIYHUM NMyHEHEM LIENE ancopnLUMOoHe KOSIOHE KPO3 OTBOP 3a MyHEHe MyMrie.
HakoH nyw-eta, NpoBepuTe Aa Ny HUBO BOAE Y NyMnu onaja.

MpoBepuTe CBe NpUKIbYYKe Ha YCUCHOM CTYBY 1 Apxady cudoHa.

Mymna ce Mopa HanyHWTW BOAOM Npe nyluTarsa y pag.
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OlNPES: He nokywaBajte ga nokpeHeTe nymny 3a Boay 6e3 Boge 3a xnahere. [MNpoayxexun pag 6e3 Boge
3a xnaferbe Takofie MoXe OLITETUTM 3anTMBKY Nymne 3a BoAy. AKO Ce YCTaHOBM Aa nymna paau Ha CcyBo,
3aycTaBuTE MOTOP M HanyHUTe ra BOAOM Kafa ce oxnaau.

6.3. MPUKIbYYUBAHKSE MNMPUKIbBYYKA HA BOOOBO[

MoBexuTe NpuKIbyyak 3a 4OBOZ BOAE Ca KOMepPLMjanHo AOCTYMHUM LpEBOM, KOHEKTOPOM U CTE3arbKOM.
[loBoaHO upeBo Mopa 6UTY HenpeknaHa, HECKOoNMBa KOHCTPYKLUMja AYXWHE He AiyXKe Hero LWTO je
noTpe6HoO 1 Mopa 6uTK nocTaebeHo 6nM3y n3Bopa BoAe Tako Aa ce Nymna 3a Bogy ca MOTOPOM MOXe
MOHTMpPATK Ha Kpaj LipeBa ca KOHEKTOPOM 3a LIpeBO Kao LUTO je NpUKasaHo Ha ClnuM O Ucnoa.
NAXIBUBO! Mpe nymnana Boae, npuuBpcTUTe huntep Ha kpaj upea Aa 6ucte dountpupanu cTpaHa
Tena u3 Boge, 4nje NpMCcycTBO MOXe M3a3BaTu 3a4ensberbe 1 owtehere nonaTvue.

HAMOMEHA: Mpukrby4yak 3a UpeBo 1 cTe3arbka Mmopajy 6utn 6e3begHo npuyspliheHn ga 6u ce
cnpeynno uHdunTpauvja Basgyxa U CMakeHa ycucHa cHara. Jlabaso upeBo he cMakwuTu nepcopmaHce
nyMmre 1 cHary camoycvcaBarsa.

6.4. NIPUKIbYYNBAKE MPUKIbYYKA O1IBOOA 3A BOAY

MoBexuTe NpuUKIbyYak 3a n3na3 Boge nomohy LpeBa, KOHEKTOpa W cTe3arbke. LipeBa Benukor npeyHuka
cy HajecbmkacHuja, Aok he Mana noBehatu OTNoOp NPOTOKa U CMakUTK M3Na3Hy cHary nymne.

HAIIOMEHA: YBepure ce 1a Cy npeBa 100po
npuyBpirheHa Kako OWCTe CIpeyriau Ja ce
oJ1abaBe MO BUCOKHUM ITPUTHCKOM BOJIE.

Conector

7. MYWTAHKE Y PAL
7.1. MOYETAK

. Maneta soc
L] [NocTtaBute BeHTUN 3a rOpnBO Y OTBOPEHU NOJ10Xa]

e [locTaBuTe NPUryLLHULY Y 3aTBOPEHU NONOXaj
Lok HUje noTpeGaH Npu NokpeTakby TONMor MoTopa.

=
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil
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OkpeHuTe npekugay Motopa y nonoxaj OH

Comutator motor

JlaraHo rypHuTe rac yneso (bp3o).

[b_!‘

Rapid Incet

INaraHo noByuUuTe py4vunly ctapTepa Harope oK ce He ogynpe, a 3aTuM NoJfiako nosyuuTte.

Maner demaror

7.2. ONEPALUJA

MocTeneHo OTNYCTUTE LLIOK HAaKOH LUTO Ce MOTOp 3arpeje
MopecwuTe rac Ha yHanpep nogellueHe obpTaje y MUHYTH.

Maneta socului

RURIS
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7.3. CTOMWUHI

1. l'ypHUTe py4uuy raca Ha AecHu Kpaj (Cnopo).
2. MocTasuTe npekngay motopa y nonoxaj OPd.

Comutator motor

s OFF
;&. ;_‘::Q i
Rapid Incet

3. NckrbyumnTe BeHTWN 3a ropuso (noctasute nonoxaj "MCKIbYYEHQO").

Robinet combustibil

[Ja 6ucte 3ayctaBunu MoTop Y criyvajy Hyxae, AOBOSbHO je MOCTaBWUTK npekuaay moTopa y
nonoxaj OdP.
Cnuke cy wuHcdboOpmaTMBHOr KapakTepa, Ao6aBrbay 3ajpkaBa npaBo fAa M3BpLUM
CTPYKTYpHEe UM (yHKUMOHANHe MNpPOMeHe Ha MalWHM NpPeAcTaB/bEHOj Y OBOM
NPUPYYHUKY.

8. OOPXXABAHE

PenoBHe uHcnekuyje 1 hMHO nofellaBare Cy jeAHOCTaBHO HeonxodHu Aa 6u Bawa lMNymna 3a Bogy ca
MOTOPOM paauna ca BPXyHCKUM nepcdopmaHcama, a pefoBHO ofpXaBake Takohe Moxe NpoayXuTu BeK
Balle nymne 3a Bogy. Tabena Ha cnepgehoj cTpaHu Aaje uHTepBane y kojuma Tpeba fa ce obarbajy
pafoBV Ha oapXKaBakby.

NAXIBUBO:

* YBek kopuctuTe opurnHanHe PYPUC genoBe 1 peneBaHTHe anarte Koju ce ncnopyuyjy ca ypehajem
3a obaBrbate pagoBa Ha ogpKaBawy. HenmolwToBake OBOr MpuHUMNAG MOXe [0BECTU [0
owrtehena nymne 3a Boay.

« [Ipe 6uno kakBor ogpxxaBaka, yBepuTe ce Aa je MOTOp 3ayCTaBrbeH 1 Aa ce OXMaauo.
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HAMOMEHA:

RURIS

WHcnekuwja n ogpxaBakse 61 Tpebarno Aa ce aelwasajy Yelwhe ako ce lNymna 3a Bogy ca MOTOPOM KOPUCTK

y NPrbaBoOM OKPYXEHbY.

Perioada normala de
intretinere \ Element

Pe luna
sau 25 de

Pe luna
sau 50
de ore

Pe luna
sau 100 de

Pe luna sau 300
de ore

Verificati nivelul uleiului de
maotor

Inlocuiti uleiului de motor

Verificati filtrul de aer

Filtrul de aer KD
Buiia o o*
Turbina O=*

Capacul carcasei pompei

O*

Admisie apa

O*

O=*

- MNpoBepa/zameHa y onawheHom PYPUC cepeucy OBe genoBe npoLieca ogpxaBara Mopa

06aBuTK oBnawheHu CepBUC 1IN BITaCHUK ako MMa MexaHU4Ke BelUTUHE U KOpUCTu o,qrosapajyhm anart.

Mpaxtere yrba je nako u 6p3o oK je MoTop Tonao.

1. YKNOHWTe WKWNKY 3a Mepetse yrba 1 Yen 3a ucnyLitarwe aa 6ucre omoryhunu aa yroe ucypu.
2. TMoHoBO 3aBpHUTE 3aBpTak 3a OABOA W 3aTerHuTe ra.
3. Cunajte YACTO yIbe AOK Ce HE MOCTUMHE XKErbEHU HUBO.

loja ulei

Mivelul uleiului

Surub de golire ulei

HAMOMEHA: O6aBe3HO 3aluTUTUTE XMBOTHY CPEeAWHY MPUMMKOM 3ameHe KopuWheHOor MOTOPHOr yrba.
MperopysyieMo Aa kopuLWheHo yrbe cakynute y KOHTejHep Koju heTe ogHeTu Ha OEenOoHWjy unu LeHTap 3a
peuvknaxy otnaga. Hemojte ra 6auatu y cmehe nnv npocunaTy no 3emsbm.

1. OppxaBake Ba3gyLHUX chunrepa

Mpreasu BaspywHu dunTtep he nyctutn mamwe Basayxa y kapbypartop. [la 6ucte cnpeunnu KBapose Ha
kapbypaTtopy, pefoBHO cepBucupajTe Ba3gywHu duntep. Yewhe opgpxaBame duntepa 3a Basgyx 6uhe
notpe6Ho ako Mymna 3a Body ca MOTOPOM paau y U3Y3eTHO NPSbaBOM OKPYXKEHbY.
HEMOJTE unctutun comnTep 3a Ba3gyx pactBapavem jep Moxe nocraTv 3anarbus.
OlMPES: He kopuctuTe nymny 3a Bogy 6e3 comnTepa 3a Ba3gyx. AKO ce NprbaBLUTVMHA UK NpaLlvHa yBy4Ye
y MOTOp, TO MOXe y6p3aTu xabare MoTopa.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) OpBpHWTE KPUMHY MaTULYy 1 YKNOHWTE noknonay, duntepa 3a Basayx U PUNTepCcKu enemMeHT.

2) OuucTtuTe UNTEPCKN eneMeHT AeTepLIEHTOM 1 oCTaBuTe ra Aa ce 4obpo ocyLuMn HaKoH Ynwhera
1 nanupHu ounTep Tako wTo heTe ra yaapuTty o TBpAY NOBPLUMHY U AyBaT KOMMNPUMOBAHVIM Ba3gyXOM.
HemojTte yeTtkatu.

3) lNoHoBO cacTaBuTe N PUNTEPCKN ENEMEHT 1 Ba3ayLLUHWN OUNTEP Ha CBOje MECTO.

2. OppxaBawe cBehuua

[a 6u ce obe3beamo HopmanaH pag MoTopa, ceehuua mopa ga MMa 1cnpaBaH 3a30p M Ja HeMa Hacrnara
yrrbeHuKa.
1) Yknonwute ceehuuy.

Mpurywmneay moxe 6utn Bpyh, nasuTte Aa He AOAMPHETE NpuUryLunBay.

2) BusyenHo nposepute ceehuuy. 3ameHnTe ceehuvuy ako je BUArbMBO UCTPOLLEHA UMK je
M30NaLMoHN NPCTEH CIOMIBLEH UK Hamykao. Yncto ceehuLly ca XXu4yaHoM YeTKOM npe NOHOBHOT
rocTaBrbakba.

3) NpoBepute pasmak ceehuue nomohy mepaya.
4) HopmanaH pa3mak csjehuue: 0,70 ~ 0,80 mm.

4) TpoBepwuTe NpcTeH cBehuue Aa nu je y Ao6poM cTaky. YByUUTe ra kibyyeMm 3a ceehuue aa bucte
3aLWTUTUNW HABO].

HAMOMEHA: Ako yrpahyjeTe HoBy cBehuLy, 3aTerHuTe je joL nona okpeTa.
MAXIBUBO:
» lNpoBepute ga nu je ceehuua gobpo 3aTerHyTa. HenmpaBwnHO 3aTesamwe MOXe AOBECTU [0

nperpesara uUnu owTteherwa mMotopa. Hukaga He kopuctuTe cBehuue ca HETa4YHWUM OMNCEroM TEPMUYIKE
BPEAHOCTU.
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9. CKNAOULWTEHKE

NAXIbMBO!

[a 6ucTe n3bernu noxap, ocTaBnTe MOTOP Aia Ce OXN1aauW Npe TpaHcnopTa unn cknaguwwtewa nymne. Mpe
TpaHcnopTa Nymne 3a BOAy, OKPEHUTE BEHTUI 3a ropmeo y nonoxaj O®P n nocrasunte Teno nymne y HUBO
Aa cnpeunTe npocunakse ropmsa. MNpocytn 6eH3nH nnu ncnapewa 6eHavHa mMory ce 3ananuTu.
3anamTuTte u n3spwmuTe cnefgehe Kopake npe Hero LWTO OAMNOXWTE MyMNy 3a BOAY Ha AYXW BPEMEHCKM
nepvog :
YBepwuTe ce Aa y NpoCcTopy 3a CkNaguvliTere Hema Brare unv npatuvHe.

1) OumcTuTte Nymny 3a BoAy.

Mpe cknaguwTexa, 04MCTUTE MyMNy 3a BOAY yCUCaBakeM YWCTe BOAE, MHAYye ce pafHO KOMo Moxe
owTetTnt kaga ce Nymna 3a Bogy ca MOTOPOM MOHOBO NycTu y pad. HakoH unwhetrsa, ogBpHUTE Yen 3a
ncnylwTawe Bode Aa 6ucte ucnyctunm Body yHyTap Tera nymne 3a Boay WTo je Buwe moryhe. 3atum
3aBpHUTE Yen 3a OABOA.

2) WcnpasHuTe ropueo.

a. MUcxspyunTe BeHTHN 32 ropuBo (mo3unnja ODd), onBpHUTE 3aBpTak 3a 0IBOI/OIBOJ Ha KapOypaTopy
J1a OMcTe HCIYCTHIIA TOPUBO U3 BHera a OCH3UH CaKyIuTe Y OAroBapajyhy mocymy.

6. OkpeHunTe BeHTUN 3a ropmeo (nosuumja OH) u cakynute 6€H3MH y KOHTEjHEP.

L. YBpHUTE 3aBpTak 3a 04BO[, .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) 3ameHa MOTOpHOr yrba.

4) Ogpsphute cBjehuuy, cunajte 10 Mn YuCTOr yrba y UMnMHAAp, BpatutTe MOTOP HEKOMNMKO NyTa Kako
Ou ce yrbe paBHOMjepHO pacnopeauno, a 3aaTum BpaTtute cajehuuy.

5) [MokpujTe nymny 3a BoAy Aa crnpeynTe ynasak npalluvHe.

FapaHumja HATIOMEHA:

PoTopu TypGuHcKor (3aTBOpPEHN UMM OTBOPEHM) U MYXHOT (MY>HOT) POTOPU Cy HamnpaBIbeHu of GpoHse,
Yyernuka v ryme, U NoanoXHM cy xabary Ha pa3nuuute HaunHe, y 3aBUCHOCTY of TBpAaohe Boae, anu 1 of,
Opoja n BenuumHa Yectuua y Bogu (necak, Myrb, uTA.). V3 Tor pasnora, oBe KOMMOHEHTE ce cmarpajy
MOTPOLUHMM MaTepujariom 1 He NoAnexXy rapaHumju.
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10. AEKNAPALIUJE O YCAIALLEHOCTH
N3JABA O YCKINIABHEHOCTHU LIE c €

Mpowuseohau: CL| PYPUC UMIEKC CPN

Bnea. Jeueban, 6p. 111, YnpaeHa 3rpaga, Kpajosa, Jors, PymyHuja

'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHPO@pYpUc.po

OsnawheHu npeactaBHuk: nHx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHun gupekrop

OsnawheHo nuue 3a TeEXHNYKM gocuje: MHX. Pagon AnekcaHapy — AMpeKkTop Av3ajHa npoaykuuvje

Onumc : Mymna 3a Bogy ca MoTopom obaBrba onepauuje HaBoAH-aBaka TEYHOCTV U NMyMMaHa, caMa MalluHa je
eHepreTcka KOMMOHEHTAa, a LieHTpudyrarnHa nymna je cteapHa pagHa onpema

Mpouseoa: MYMIMA 3A BOOlY CA MOTOPOM

Cepwvijckn 6poj npomssoga: AABC00100001KCKCKCMIM200KCP (roe AA npeacTtaerba nocriefhe OBe
undpe rogvHe nNpousBoake, 3HakoBu 5 1 7 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 6poj npon3soaa)

Twn: MIMN200KCP Mogen: PYPNC
MoTop: TepMuykn, Ha 6€30M0BHU BEH3WH, 4-TaKTHU CHara: 6,5 KC
MpoTtok: 30m3/x MoueTak: Py4Ho

Mu, CL PYPUC UMIIEKC CPJ1 Lipauosa, npoussohay, y cknady ca XI" 1029/2008 - y ee3u ca ycnosuma 3a
yeohere MawuHa Ha mpxuwme, Qupekmuea 2006/42/LJE — mawuHe; 6e36e0HOoCHU u 6e36eGHOCHU
3axmeeu, cmaHOapd EH WCO 12100:2010-MawuHe. be3bedHocm, [HAupekmuea 2014/30/EY o
efiekmpomazHemHoj komnamubunHocmu (XI™ 487/2016 o enekmpomazsHemMHoj KomMnamubunHocmu, axypupaHa
2019), Yped6a EY 2016/1628 (usmer-eHa u donyr-eHa Ypedbom EY 2018/989) - ycnocmaesrbare mMepa 3a
o2paHuYyaeaH-e 2acosumux 2acosumux 3azaljyjyhux denoea momopa u X 467/2018 y se3u ca npuHyOHUM
mepama romeHyme Ypedbe, nomepousnu CMO ycaznaweHocm rpou3goda ca HasedeHUM cmaHOapduma u
usjassbyjemo 0a je y cknady ca enasHum 6e3bedHocHUM u 6e36edHOCHUM 3axmesuma.

Hone notnucaun Ctpoe LlatanuH, npeactaBHUK npoussBofhaya, u3jaBrbyje Ha COMCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npousBogA y cknagy ca criegehuM eBponckuM cTaHgapaMMa U AupekTveamMa:

CP EH UCO 12100:2011 / EH UCO 12100:2010 - BesbegHocT malumHa. OnwTy NPUHLMNK MPOjeKToBak-a.
MpoueHa pu3unka 1 cMarere pusnka

CP EH 809+A1/2010/ EH 809:1998+A1:2009 - lymne u nymnHe jeauvHMuUe 3a Te4HOCTW. 3ajeAHUYKu
6e36eHOCHM 3axTeBU

CP EH 809+A1:2010/ALi:2010/ EH 809:1998+A1:2009+ALI2010 - Mymne n nymnHe jeauHMLE 3a TEYHOCTU.
3ajeaHnykn 6e36egHOCHN 3axTeBU

CP EH UCO 5199:2003/EH UCO 5199:2004- TexHu4kun ycnoBu 3a ueHTpudyranHe nymne. Knaca A

CP EH UCO 9905:2002/AL}:2006/ EH MCO 9905:2000/ALl:2006- TexHW4KM YCNOBM 3a LieHTpudyranHe nymne.
Knaca A

CP EH UCO 9908:2002/ EH MCO 9908:2000- TexHn4ku ycrnosu 3a LeHTpudyranHe nymne. Knaca NN

CP EH UCO 14847:2002/ EH UCO 14847:2002- PoTaunoHe BonymeTpujcke nymne. TeXHUYKN yCroBu

CP EH UCO 12162:2010/ EH UCO 12162:2010- TepmonnacTMiH1 Matepujanu 3a LeBu 1 CrnojeBe 3a NpuMeHy
nop nputuckom. Knacuduwkaumja, 6ogosare 1 obpavyHcku koeduumjeHT

CP EH UCO 13857:2020/ EH UCO 13857:2020- Be3bepHocT MmawwuHa. Bes3bepnHocHe yparbeHocTu 3a
cnpeyaBatkbe yracka ropkyx 1 oMX yOoBa y onacHa nogpydja

CP EH UCO 20361:2020/ EH 20361:2020 - [Mymne n nymnHe jeauHule 3a TedHocTu. Kop 3a TecTuparse Byke.
Knace tayHoctm 2 1 3

CP EH UCO 14982:2009/ EH 14982:2009 — MawwuHe 3a nosbonpuepeny W WymapcTBo. EnektpomarHeTHa
komnaTnbunHoct. MeToae ncnutuearsa 1 KpUTEpUjyMmn NpUXBaTibLUBOCTM

o [upektna 2000/14/EL} (m3merbeHa Jupektrsom 2005/88/ELL) — Emucuje Byke y cnorballh0j cpeanHi
e [NupektuBa 2006/42/EL| — 0 malumHama — CTaBrbake MallnHa Ha TPXULITE
e [paBauy 2014/30/EY - o enekTtpomarHetHoj komnatubwunHoctn (XI 487/2016 o eneKkTpoMarHeTHoj
KkomnaTnbunHoctu, axypupan 2019);
e Ypenb6a EY 2016/1628 (u3amerwseHa u gonyweHa Ypeaoom EY 2018/989) — ycnocrasrbarbe Mepa 3a
orpaHvyaBa-e racoBuMTMX eMucuja u 3arafyjyhux Yyectuua us motopa
Opyru kopuwheHu ctaHpapan unu cneundurkaumje:
e CP EH UCO 9001 — CucTtem ynpaBrbatba KBanmTeTom
e CP EH UCO 14001 — CucTteM ynpaBrbaka 3allTUTOM XUBOTHE CpeauHe
e CP UCO 45001:2018 — CncTteM ynpaBrbara 3apasrbem u 6esbeaHowhy Ha pagy.
O3HAYABAHE U O3HAYABAHE MOTOPA
BeH3uHckn MoTopu ca narberwem caehunuom npuMmrseHu n kopuwhenn Ha PYPUC onpemu n mawwmHama, y cknagy
ca Ypen6om EY 2016/1628 (n3amer-eHa Ypenoom EY 2018/989) n XI" 467/2018 cy o3HayeHu ca:
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- BpeHa v Ha3ue nponssohaya: TBM Lo NTA

- Tun: BC168®-1

- Bpoj onobpersa TMna gobujeH og cneuujanusosaHor npounssohavya:
€13*2016/1628*2017/656 CPA1/T1*0142*00
- NoeHTndmkaumoHn 6poj moTopa — jeanHcTBEHM 6po;j.
- KoHuenT MeHepan EHrvHe
HanomeHa: TexHMYKa AOKyMeHTauuja je y BnacHMWTBY npou3Bohava.
Mojawrere: OBa u3jaBa je y cknagy ca opurmHanom.
Pok Baxera: 10 rognHa of aatyma ogobpetsa.
MecTo n patym usgasara: Kpajosa, 31.10.2024
ognHa npumene LIE o3Hake: 2024
6p.per.: 1107 /31.10.2024
OBnawheHo nuue u notnuc: unHx. Ctpoe Mapuyc LiatanuH

"enepanHu gupektop CLI PYPUC NMIMEKC CP

M3JABA O YCKNABHEHOCTU EL
Mpowuseohau: CL| PYPUC UMIMEKC CPN
Bbneg. Jeueban, 6p. 111, YnpaBHa 3rpaga, Kpajosa, fors, PymyHuja
'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHPO@pPYpUC.po
OsnawheHnn npeacTtasHuk: nHx. Ctpoe Mapuyc LlatannH — reHepanHu gupekrop
OsnawheHo nuue 3a TEXHUYKK ocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPeKTop Au3ajHa npoadykuuje
Onuc npousBopga: [ymna 3a Boay ca MOTOpom obaBrba onepaumje HaBoAHaBaka TEYHOCTU M MyMnaka, cama
MallVHa je eHepreTcka KOMMOHEHTA, a LieHTpudyranHa nymna je cteapHa pagHa onpema
Mpouzeoa: MYMINA 3A BOAY CA MOTOPOM
Cepujckn 6poj nponssoga: AABC00100001KCKCKCMIM200KCP (roe AA npefctaerba nocrneghwe ABe
uucpe roguHe nponsBoaHe, 3HakoBu 5 u 7 6poj cepuje, 3HakoBM 7-12 6poj Nnponssoaa)

Twn: MIM200KCP Mogen: PYPUNC

MoTop: TepMuykn, Ha 6€30NM0BHU BEH3WH, 4-TaKTHU CHara: 6,5 KC

MpoTtok: 30m3¥/x MoueTak: Py4Ho

HwuBo akycTuyHe cHare (y mupoBamsy): 99 aB(A) HuBo akyctunyHe cHare: 99 aB(A)

HuBo akycTtuuHe cHare je ceptudmkoaH of ctpaHe MHMA Bykypeluta kpo3 m3BellTaj O ucnutusamy 6p.
4/01.07.2021, y cknagy ca ogpeabama Aupektuee 2000/14/LIE nameneHe [Oupektvsom 2005/88/LIE n CP EH
NCO 3744:2011
Mu, CL PYPUC UMIIEKC CPJ1 Lipauosa kao npoussohay, y cknady ca Jupekmusom 2000/14/EL| (usmer-eHa
Hupekmusom 2005/88/EL|), XI" 1756/2006 - 0 oepaHuyasary HuUgoa emucuje byke y XusomHy cpeOuHy KOjy
npou3sodu orpema HamereHa 3a ynompeby eaH 32pada, eepuchukosanu CcMO U cepmugbukosanu
ycaenaweHocm npousgoda ca HasedeHum cmaHOapduma U usjasrbyjemo 0a je y cknady ca enasHum
3axmesuma.
[one notnucann Ctpoe LlatanuH, npeactaBHuk npou3sohaya, u3jaBrbyje Ha CONCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npousBoA y cknagy ca crieiehuM eBponckuM cTaHgapaMma M AupekTveamMa:
o  [upektuBa 2000/14/EL| (n3mer-eHa AupekTBom 2005/88/ELl) — Emucuje Byke y cnorballh0j CpeanHu
e CP EH UCO 3744:2011 — Akyctuka. OppefuBare HMBOa 3By4YHe CHare Kojy emutyjy u3sopu Oyke
KopuLhereM 3BYyHHOT NpUTHCKa
e [Nupektusa 2006/42/EL| — 0 MallmHama — CTaB/bake MallvHa Ha TPXULLITE
e [upektuBa 2014/30/EY o enekTpomarHeTHoj komnatnbunHoctu (XIT 487/2016 o enekTpoMarHeTHOj
KomMnaTubunHocTu, axypupana 2019.);
e Ypen6a EY 2016/1628 (n3mereHa u pgonyweHa Ypeabom EY 2018/989) — ycnoctaBrbame mepa 3a
orpaHuyaBare racoBUTUX emmcuja n 3arahyjyhux yectmua nus motopa
Opyru kopuwheHu ctaHpapan unu cneundurkaumje:
° CP EH UCO 9001 — Cuctem ynpasrbaksa KBanuteTom
° CP EH NCO 14001 — CucTeM ynpaBrbara 3aluTUTOM XMBOTHE cpeauHe
° CP MNCO 45001:2018 — Cucrem ynpaBrbara 3gpaBrbeM 1 6e3begHolhy Ha pagy.
HanomeHa: TexHMYKa fOKYMEHTauuja je y BnacHUWTBY npousBohaya.
Mojawmerbe: OBa usjaBa je y cknagy ca OpuUriHanom.
Pok Baxera: 10 roguHa of aatyma ogobpetsa.
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MecTo v gatym usgasara: Kpajosa, 31.10.2024

FoavHa npumeHe LIE o3Hake: 2024

6p.per.: 1108 / 31.10.2024

OBnawheHo nuue 1 notnuc: uHx. Ctpoe Mapuyc LlatanvH

.l"r enepanHu gupektop CLL PYPUC NMIMEKC CPN
I

W,

N3JABA O YCKNAHEHOCTU LE C €

Mpouseohau: CL| PYPUC MMIMEKC CPJl

Bbneg. Jeueban, 6p. 111, YnpaBHa 3rpaga, Kpajosa, fors, PymyHuja

'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHPDO@pPYpUC.po

OsnawheHu npeacraBHuk: nHx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHun gupektop

OsnawheHo nuue 3a TeEXHNYKN gocuje: MHX. Pagon AnekcaHapy — AMpeKkTop Av3ajHa npoaykuumje

Onwuc npousBopaa: [ymna 3a Bogy ca MoTopoM obaBrba onepauuje HaBofHaBaka TEYHOCTM U NyMnaka, cama
MalLWHa je eHepreTcka KOMMOHEHTa, a LeHTpudyranHa nymna je cteapHa pagHa ornpema

Mpowuseoa: MYMIMA 3A BOOlY CA MOTOPOM

Cepujckn 6poj nponssoga: AABC00100001KCKCKCMIM300KCP (roe AA npefctaerba nocrneghwe ABe
undpe rogvHe npousBoake, 3HakoBu 5 n 7 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 6poj npon3soaa)

Twn: MM300KCP Mogen: PYPUC
MoTop: Tepmuyku, Ha 6e30MoBHN BEH3UH, 4-TakTHU CHara: 13 KC
MpoTok: 40m%/x MoueTak: Py4yHo

Mu, CL PYPUC UMIIEKC CPJ1 Lipauosa, npoussohay, y cknady ca XI 1029/2008 - y ee3u ca ycrnosuma 3a
yeohere MawuHa Ha mpxuwme, Jupekmuea 2006/42/LJE — mawuHe; 6e36e0HOoCcHU u 6e36eGHOCHU
3axmesu, cmaHOapd EH WCO 12100:2010-MawuHe. be3bedHocm, HAupekmuea 2014/30/EY o
efiekmpomazHemHoj komnamubunHocmu (XI 487/2016 o enekmpomazsHemHoj KomrnamubunHocmu, axypupaHa
2019), Yped6ba EY 2016/1628 (usmer-eHa u donyreHa Ypedbom EY 2018/989) - ycnocmaesrbare mepa 3a
oz2paHuYaeaH-e 2acoeumux 2acoeumux 3a2ahyjyhux denoea momopa u X" 467/2018 y ee3u ca npuHyOHUM
Mmepama nomeHyme Ypedbe, rnomepousiu cMO ycaenaweHocm rpousgoda ca HasedeHuM cmaHOapouma u
usjasespyjemo 0a je y cknady ca enasHum 6e3b6edHocHUM u 6e36e0HOCHUM 3axmesuma.

Hone notnucann Ctpoe LlatanuH, npeactaBHUK npoussohaya, u3jaBibyje Ha COMCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npousBog y cknagy ca cnefehuM eBponckuM cTaHgapaMma v AupekTvBamMa:

CP EH UCO 12100:2011 / EH UCO 12100:2010 - Ee3begHocT mawmHa. ONWTU NPUHUMNKU NPOjeKToBaka.
lpoueHa pusnka 1 cMambere pusnka

CP EH 809+A1/2010/ EH 809:1998+A1:2009 - lymne u nymnHe jeauHuUe 3a TeYHOCTWU. 3ajeAHWuKM
6e36eqHOCHN 3axTeBM

CP EH 809+A1:2010/AL}:2010/ EH 809:1998+A1:2009+AL|2010 - lMymne u nymnHe jeauHuLe 3a TEYHOCTW.
3ajeaHunykn 6e36egHOCHN 3axTeBU

CP EH UCO 5199:2003/EH UCO 5199:2004- TexHunukmn ycrnosu 3a ueHTpudyranHe nymne. Knaca U

CP EH UCO 9905:2002/AL}:2006/ EH UCO 9905:2000/AL|:2006- TexHW4KM YCNOBM 3a LieHTpudyranHe nymne.
Knaca A

CP EH UCO 9908:2002/EH UCO 9908:2000- TexHW4ku ycrnoBu 3a LeHTpudyranHe nymne. Knaca AN

CP EH UCO 14847:2002/ EH NCO 14847:2002- PoTtauuoHe BorymeTpujcke nymne. TeXHUYKN yCrnosm

CP EH UCO 12162:2010/ EH UCO 12162:2010- TepmonnacTMiH1 mMatepujanu 3a LieBu 1 CrojeBe 3a NpumMeHy
nop nputuckom. Knacuduwkaumja, 6ogosare 1 obpavyHcku koeduumjeHT

CP EH UCO 13857:2020/ EH UCO 13857:2020- Be3bepHocT MawwuHa. Bes3bepHocHe yparbeHocTu 3a
cnpeyaBatkbe yracka ropksyx M IowMX yAoBa y onacHa nogpydja

CP EH UCO 20361:2020/ EH 20361:2020 - Mymne 1 nymnHe jeauHuue 3a TedHocTw. Koa 3a TecTupatrse Byke.
Knace tayHoctn 2 1 3

CP EH UCO 14982:2009/ EH 14982:2009 — MawwwnHe 3a norbonpuepeny W LWymapcTBo. EnektpomarHeTHa
komnaTubunHocT. MeTofe ucnuTmBarba 1 KpUTepujyMmn NpuxsaTibUBOCTU

o [lnpektuBa 2000/14/ELl (u3amerseHa Oupektmsom 2005/88/ELL) — EMucuje Byke y cnorballH0j cpeanHm
o [upektuBa 2006/42/ELl — y Be3u ca MalumHama — CTaBrbare MallnHa Ha TPXULITe
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e [paBay 2014/30/EY - o enekTpomarHeTHoj komnatubunHoctn (X[ 487/2016 o eneKkTpomarHeTHoj
komnatnbunHocTn, axypupan 2019);

e Ypenba EY 2016/1628 (u3ameweHa u pgonyweHa Ypeab6om EY 2018/989) — ycnoctasrbarwe Mepa 3a
orpaHuyaBar-e racoBuTUX emmcuja u 3arahyjyhux yectmua us motopa

Opyru kopuwheHu ctaHpapan unu cneundurkaumje:

e CP EH UCO 9001 — Cnctem ynpaerbama KBanmteTom

e CP EH UCO 14001 — Cuctem ynpaerbakba 3aluTUTOM XMBOTHE CpeauHe

e CP UCO 45001:2018 — Cucrem ynpaerbana 3gpasrbem 1 6e3begHolhy Ha pagy.

O3HAYABAHE N O3BHAYABAHE MOTOPA

BeHaunHckn moTopu ca narberwem caehunuom npuMmrbeHu n kopuwhenn Ha PYPUC onpemu n mawwmvHama, y cknagy

ca Ypenbom EY 2016/1628 (usmer-eHa Ypenoom EY 2018/989) n XI" 467/2018 cy o3HayeHu ca:

- BpeHa v Ha3ue npownssohaya: TBM Lo NTA

- Tun: BC188®

- Bpoj onobpersa TMna fobujeH og cneuujanusosaHor npoussohavya:

e13*2016/1628*2017/656CPB1/M1*0141*00

- UpeHTndukaumorm 6poj motopa — jeaMHCTBEHN 6pO).

- KoHuent MeHepan EHrvHe

HanomeHa: TexHMYKa AOKyMeHTauuja je y BnacHMWTBY npou3Bohaya.

Mojawrere: OBa 13jaBa je y cknagy ca opurmHanom.

Pok Baxxersa: 10 roamHa og gatyma ogobpetba.

MecTo n patym usgasama: Kpajosa, 31.10.2024

FoavHa npumene LIE o3Hake: 2024

6poj per.: 1109/31.10.2024

OsnauwheHo nuue n notnuc : nHx. Ctpoe Mapuyc LiatanuH

,1'"' "eHepanHu gupektop CLL PYPUC NMIMEKC CPN

!
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N3JABA O YCKINNABEHOCTU EL4
MpowusBohau: CL| PYPUC MMIMEKC CPJ1
Bnea. fleueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaaa, Kpajosa, [lors, PymyHuja
[on. 0351 464 632, BBB.pYpwUC.pO, MHPO@PYPUC.PO
OsnawheHnn npeacTasHuk: nHx. Ctpoe Mapuyc LlatannH — reHepanHu gupekTop
OsnawheHo nuue 3a TeXHUYKK ocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPeKTop Au3ajHa npoadykuuje
Onuc npousBopaa: [ymna 3a Bogy ca MOTOpoM obaBrba onepauvje HaBoAHkaBaka TEYHOCTU U NyMnaka, cama
MallVHa je eHepreTcka KOMMOHEHTa, a LieHTpudyranHa nymna je ctBapHa pagHa onpema
Mpoussoa: MYMIA 3A BOAly CA MOTOPOM
Cepuijckn 6poj npoussoga: AABC00100001KCKCKCMIM300KCP (roe AA npeactaBrba nocrefhe OBe
undpe roavHe nNpousBoake, 3HakoBu 5 1 7 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 6poj npon3soaa)

Twun: MM300KCP Mogen: PYPUC

MoTop: Tepmuyku, Ha 6e30MoBHY BeH3NH, 4-TakTHU CHara: 13 KC

MpoTok: 40m3/x MoyeTak: Py4yHo

HuBO akycTu4He cHare (y MypoBamy): 99 aB(A) HuBo akycTuuHe cHare: 99 oB(A)

HuBo akycTuuHe cHare je ceptudukosaH of ctpaHe VMHMA Bykypeluta Kpo3 m3BeluTaj 0 ucnutueamy 6p.

1/01.07.2021, y cknagy ca ogpeabama Aupektuee 2000/14/LIE nameneHe [upektvsom 2005/88/LE n CP EH

NCO 3744:2011

Mu, Cl PYPUC UMIIEKC CPJ1 Lipauosa kao npou3eofay, y cknady ca [upekmusom 2000/14/EL] (uametrbeHa

Hupekmueom 2005/88/EL|), XI" 1756/2006 - 0 oepaHuyasary Hugoa emucuje byke y XugomHy cpeOuHy Kojy

npou3godu ornpemMa HamereHa 3a yrnompeby eaH 32pala, eepuchukosanu CMO U cepmugbukosanu

ycaenaweHocm npousgoda ca HasedeHum cmaHOapOuma U usjaerbyjemo 0a je y cknady ca anasHum

3axmeesuma.

[one notnucann Ctpoe LlatanuH, npeacTtaBHWK npoussofaya, usjaBrbyje Ha COMNCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je

npousBoj y cknagy ca cnegehum eBponckuM ctaHgapaMma u aupekTveama:

o [npektusa 2000/14/ELl (n3merweHa OupekTuBom 2005/88/ELI) — Emucuje Gyke y cnorballks0j CpeanHn

e CP EH MCO 3744:2011 — Akyctuka. OppehvBate HMBOQ 3BY4YHE CHare Kojy emuTyjy ussopu byke
kopuLherem 3By4HOT NPUTUCKa

e [upektusa 2006/42/EL] — o malimHama — CTaBrbakbe MallvMHa Ha TPXULLTE
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e [MupektuBa 2014/30/EY o enekTpoMarHeTHoj komnaTtubunHoctn (XIT 487/2016 o eneKkTpoMarHeTHoj
KOoMNaTubunHocTu, axypupana 2019.);

e Ypenba EY 2016/1628 (n3meteHa n gonyweHa Ypeabom EY 2018/989) — ycnocraBrbawme Mepa 3a
orpaHuyaBame racoBUTMX emucuja u 3arafyjyhux yectmua us motopa

Opyru kopuwheHn cTaHpapav Unu cneundukauuje:

e CP EH UCO 9001 — Cuctem ynpaerbama KBanureTom

e CP EH UCO 14001 — Cuctem ynpaBrbarba 3aliTUTOM XXMBOTHE cpeanHe

e CP UCO 45001:2018 — Cucrem ynpaerbana 3gpasrbem 1 6e3begHolhy Ha paay.

HanomeHa: TexHM4ka AOKyMeHTaumja je y BnacHUWTBY npousBohaya.

Mojawrere: OBa u3jaBa je y cknagy ca opurmHanom.

Pok Baxera: 10 roguHa of aatyma ogobpetsa.

MecTo n patym usgasama: Kpajosa, 31.10.2024

ogmHa npumene LIE o3Hake: 2024

6poj per.: 1110/31.10.2024

OBnawheHo nuue u notnuc: unHx. Ctpoe Mapuyc LiatanuH

eHepanHu anpektop CL, PYPUC UMIEKC CPN
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HRV RURIS

1. UVOD
Postovani kupce!

Zahvaljujemo Vam na Va$oj odluci da kupite RURIS proizvod i na povjerenju koje ste nam ukazali nasoj
tvrtki! RURIS je na trzistu od 1993. godine i za sve to vrijeme postao je snazan brend koji je svoju reputaciju
izgradio ispunjavanjem obecanja, ali i kontinuiranim ulaganjima s ciliem pomoéi kupcima pouzdanim,
ucinkovitim i kvalitetnim rjeSenjima.

Uvjereni smo da cCete cijeniti na$ proizvod i uzivati u njegovim performansama dugo vremena. RURIS
svojim kupcima ne nudi samo strojeve, ve¢ cjelovita rieSenja. Vazan element u odnosu s kupcem je
savjetovanje prije i nakon prodaje, buduci da kupci RURIS-a imaju na raspolaganju cijelu mrezu partnerskih
trgovina i servisa.

Kako biste uzivali u kupljenom proizvodu, pazljivo procitajte korisnicki prirucnik. Slijedeci upute, bit ¢e vam
zajamc&ena duga upotreba.

Tvrtka RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda te stoga zadrzava pravo izmjene, izmedu
ostalog, njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obveze prethodne obavijesti.

Jo§ jednom zahvaljujemo $to ste odabrali RURIS proizvode!

Informacije o kupcima i podrska:
Telefon: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA

Opasnost! Progitajte korisnicki priru€nik!

Pozor, vruée povrsine. ‘% Koristite zastitne kacige!
Upozorenje, zapaljivi materijal. k Koristite zastitne rukavice!
. - Koristite ¢izme ili zastitne
Upozorenje, zagusljiva atmosfera. cipele !

Prije uporabe procitajte ovaj korisni¢ki priru¢nik kako biste temeljito razumijeli sadrzaj proizvoda. U
protivnom moze doc¢i do mehanickih ostecenja ili osobnih ozljeda.

Prije pokretanja motora obavite preglede u skladu s postupcima opisanim u preliminarnim pregledima kako
biste izbjegli nesrec¢e i oSte¢enje vaseg proizvoda.

Radi vase sigurnosti, nikada ne pokuSavajte koristiti ovu pumpu za vodu GEP (benzinski motor) za
pumpanje zapaljivih ili korozivnih tekucina (kao $to su benzin i kiseline). Takoder se moraju izbjegavati
korozivni mediji, morska voda, kemijska otapala, alkalne tekucine (kao $to je koriSteni benzin, alkohol itd.).
Vodena pumpa se moze koristiti za: pumpanje Ciste vode, brzo punjenje spremnika, navodnjavanje usjeva,
isuSivanje bazena, opskrbu vodom iz jezera, rijeka, bunara itd.

Postavite vodenu pumpu na &vrstu, neravnu povrsinu kako biste izbjegli naginjanje ili prevrtanje, Sto bi
moglo dovesti do prolijevanja goriva.
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Kako biste izbjegli opasnost od pozara, osigurajte dobru ventilaciju crpke tijekom rada i drzite udaljenost
od najmanje 1 metra izmedu proizvoda i zida ili drugih uredaja. Drzati dalje od zapaljivih tvari.

Uvijek nosite zastitnu opremu, uklju€ujuci zastitne naocale, kacige, €¢izme i rukavice

Drzite djecu i zivotinje podalje od radnog podrucja, jer to moze povecati Sanse da se opeknu ako dodu u
dodir s vruéim povr§inama vodene pumpe.

Tijekom rada MOTORNA PUMPA ZA VODU ispusta ispusne plinove koji sadrze uglji€éni monoksid, koji je
izuzetno otrovan plin. U slu€aju udisanja, ovaj plin moze ozbiljno utjecati na vase zdravlje

Morate znati kako brzo zaustaviti pumpu za vodu i koristiti kontrole. Ne koristite vodenu pumpu suprotno
preporucenim pravilima uporabe

3. TEHNICKI PODACI

Motor Op¢i motor Op¢i motor
Radni ciklus 4 puta 4 puta
Snaga motora 6,5 KS 13KS
Cilindri¢ni kapacitet 196 ccm 389 cc
Sustav paljenja elektronicki elektronicki
Pocinje ruéno ru¢no
Zapaljivo Bezolovni benzin Bezolovni benzin
Kapacitet spremnika 3,6l 7,81
Kapacitet uljne kupke 0,6l 1,1
Prosjec¢na potrosnja goriva 250g/kW/h 250g/kW/h
Stezaljka za crijevo 2" (in¢a) 3" (in¢a)
Promjer turbine 175 mm 208 mm
Dubina usisavanja 8m 8m
Vertikalno praznjenje 65m 80m
Horizontalno praznjenje 650m 800m
Maksimalni protok 30m3/h 40m3/h
Neto tezina s priborom 37 kg 64,4 kg
Jamstvo 24 mjeseca 24 mjeseca
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0.

Metalni okvir

Rucka pokretaca

Pokretac
Zastita motora
Filtrirajte zrak
Spremnik goriva
Transportni kotaci
Tijelo pumpe
Ispusni bubanj
Cep spremnika

4. OPCI PRIKAZ STROJA
10
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5. OPSKRBA GORIVOM | ULJEM
5.1. OPSKRBA ULJEM

Opskrba motornim uljem

Prije pokretanja motora, napunite motor uljem RURIS 4T-MAX ili uliem API klasifikacije: CI-4/SL ili viSe.
Vodena pumpa se ne isporuéuje s uljem u motoru.

Kapacitet uljne kupke motora (provjerite tehnicke podatke)

0,6 L - MP200XR
1.1L - MP300XR

Prije svake uporabe provjerava se razina ulja u koritu motora i dolijeva do maksimalne razine. Provjerite je
li ulje razini ispravan , odvrtanjem utikaca KOJI SE NALAZI na CARTER motoru i obratite pozornost na
ulje do¢i do prve gornje niti nadjeva rupa . Provjera se provodi s vodenom pumpom postavljenom u
vodoravnoj ravnini.

5.2. OPSKRBA GORIVOM

Koristite kvalitetno gorivo ovlastenih Peco benzinskih postaja.

Punite najkvalitetniji BEZOLOVNI BENZIN, koriste¢i metalni lijevak, na otvorenim prostorima i dalje od
izvora vatre ili iskri koje bi mogle izazvati pozZar.

UPOZORENJE: Nemojte se hraniti na tlu ili u blizini biljaka jer riskirate oSte¢enje okolisa.

6. PROVJERE PRIJE RADA
6.1. PROVJERA FILTERSKOG ELEMENTA FILTRA ZRAKA

Odvijte krilastu maticu i uklonite podlo$ku i poklopac filtra.
Provijerite je li filterski element previSe zaprljan i po potrebi ga
ocistite.

OPREZNO:

Nemojte pokretati motor bez zraénog filtra jer to moze ubrzati
troSenje motora ako se prljavstina ili prasina usisaju u motor
kroz karburator.

6.2. PROVJERA | PUNJENJE PUMPE MOTOCIKLA RASHLADNOM VODOM
PRIME

Punjenje ce se izvrsiti potpunim punjenjem cijele apsorpcijske kolone kroz otvor za punjenje pumpe. Nakon
punjenja provjerite pada li razina vode u pumpi.

Provjerite sve priklju¢ke na usisnom stupu i drzacu sifona.

Pumpa mora biti napunjena vodom prije pustanja u rad.

OPREZ: Ne pokuSavajte pokrenuti vodenu pumpu bez vode za hladenje. Dulji rad bez vode za hladenje
takoder moze oStetiti brtvu pumpe za vodu. Ako se ustanovi da pumpa radi na suho, zaustavite motor i
napunite ga vodom kada se ohladi.
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6.3. SPAJANJE VODOVODNOG PRIKLJUCKA

Spojite priklju¢ak za dovod vode komercijalno dostupnim crijevom, prikljuckom i stezaljkom. Ulazno
crijevo mora biti kontinuirana struktura koja se ne moze sklopiti s duzinom koja nije duza od potrebne i
mora se postaviti u blizini izvora vode tako da se MOTORNA PUMPA ZA VODU moze montirati na kraj
crijeva s priklju¢kom za crijevo kao $to je prikazano na slici. od ispod.

OPREZNO! Prije pumpanja vode, pricvrstite filtar na kraj crijeva kako biste filtrirali strana tijela iz vode,
¢ija prisutnost moze uzrokovati zacepljenje i oStec¢enje kotaca s lopaticama.

NAPOMENA: Priklju¢ak crijeva i obujmica moraju biti Evrsto pricvrSéeni kako bi se sprijecilo udiranje
zraka i smanjena snaga usisavanja. Labava cijev ¢e smanjiti rad pumpe i snagu samousisavanja.

6.4. SPAJANJE PRIKLJUCKA ZA ODVOD VODE

Priklju¢ak za odvod vode spojite crijevom, prikljuc¢kom i stezalijkom. Crijeva velikog promjera su
najucinkovitija, dok ¢e mala povecati otpor protoka i smanijiti izlaznu snagu crpke.

NAPOMENA: Provjerite jesu li crijeva dobro
pri¢vrséena kako biste sprijecili da se olabave u
uvjetima visokog pritiska vode.

Conector

7. PUSTANJE U RAD
7.1. POCETAK

. . . . . . Maneta soc
Stavite ventil za gorivo u otvoreni polozZaj

L]
e  Postavite prigusnicu u zatvoreni poloZaj
Sok nije potreban pri pokretanju toplog motora.

=
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil

- ON
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Okrenite prekida¢ motora u polozaj ON

Comutator motor

X oL

Lagano gurnite gas ulijevo (Rapid).

[b_!‘

Rapid Incet

Lagano povucite ru€icu startera prema gore dok ne pruZi otpor, a zatim je povucite ravnomjerno.

Maner demaror

7.2. OPERACIJA

Postupno otpustite amortizer nakon Sto se motor zagrije
Postavite gas na unaprijed postavljene okretaje u minuti.

Maneta socului
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7.3. ZAUSTAVLJANJE

1. Gurnite polugu gasa do desnog kraja (sporo).
2. Postavite prekida¢ motora u polozaj OFF.

Comutator motor

s OFF
;&. ;_‘::Q i
Rapid Incet

3. Iskljucite ventil za gorivo (postavite polozaj "OFF").

Robinet combustibil

Za zaustavljanje motora u slu¢aju nuzde, dovoljno je postaviti prekida¢ motora u polozaj OFF.
Slike su informativnog karaktera, dobavlja¢ zadrzava pravo strukturnih i funkcionalnih
promjena na stroju prikazanom u ovom priru¢niku.

8. ODRZAVANJE

Redoviti pregledi i fino podeSavanje jednostavno su neophodni kako bi vaSa MOTORNA PUMPA ZA VODU
radila uz vrhunske performanse, a redovito odrzavanje takoder moze produljiti vijek trajanja vase pumpe
za vodu. Tablica na sljedecoj stranici prikazuje intervale u kojima treba obavljati radove odrzavanja.

OPREZNO:
¢ Uvijek koristite originalne RURIS dijelove i odgovarajuce alate isporu¢ene s uredajem za izvodenje

radova odrzavanja. Nepostivanje ovog nacela moze uzrokovati oSte¢enje pumpe za vodu.
« Prije izvodenja bilo kakvih radova na odrzavaniju, provjerite je li motor zaustavljen i je li ohladen.

BILJESKA:
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Pregled i odrzavanje trebali bi se obavljati ceS¢e ako se MOTORNA PUMPA ZA VODU Koristi u prljavom
okruzeniju.

Poroadanomali 48 | gocer, | sou28de | 'sau50 | sou 10D do | e MISSEU 300
: ufilizare ore de ore ore
Verificati nnw'gtlcjalr uleiului de O
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificat fittrul de aer O
Filtrul de aer K23
Bujia @) o*
Turbina O=*
Capacul carcasei pompei O #e
Admisie apé O*
O

- Provjera/zamjena u ovlastenom RURIS servisu Ove dijelove procesa odrzavanja mora obaviti
ovlasteni servis ili vlasnik ako ima mehanicke vjestine i koristi odgovarajuce alate.

Ispustanje ulja je lako i brzo dok je motor topao.
1. Uklonite Sipku za mjerenje ulja i Cep za ispustanje kako bi ulje iscurilo.

2. Ponovno zavrnite vijak za odvod i zategnite ga.
3. Ulijevajte Cisto ulje dok se ne postigne Zeljena razina.

\ Mivelul uh!il.tlule.h

Jojdulei  Surub de golire ulei

NAPOMENA: Obavezno zastitite okoli§ kada mijenjate rabljeno motorno ulje. Prepouéamoda rabljeno ulje
sakupite u spremnik koji ¢ete odnijeti na odlagaliSte otpada ili u centar za recikliranje otpada. Nemojte ga
bacati u smece ili prosipati po tlu.

1. Odrzavanje filtera zraka

Prijavi filtar za zrak propusta manje zraka u karburator. Kako biste sprijecCili kvarove na rasplinjacu, redovito
servisirajte filtar zraka. Bit ¢e potrebno ¢eS¢e odrzavanje zracnog filira ako MOTORNA PUMPA ZA VODU
radi u iznimno prljavom okruzZenju.

NEMOJTE C¢istiti filter zraka otapalom jer moze postati zapaljivo.

OPREZ: Nemoijte koristiti pumpu za vodu bez filtra za zrak. Ako se prljavstina ili prasina usisaju u motor,
to moze ubrzati troSenje motora.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Odvijte krilastu maticu i uklonite poklopac zra¢nog filtra i filterski element.

2) Ocistite filtarski element deterdzentom i ostavite ga da se temeljito osusi nakon ¢€iSc¢enja, a papirnati
filtar udarite ga o tvrdu povrsinu ili ga propuhajte komprimiranim zrakom. Nemojte Cetkati.

3) Ponovno sastavite i filtarski element i filtar za zrak na mjesto.

2. Odrzavanje svjecica

Kako bi se osigurao normalan rad motora, svjec€ica mora imati pravilan razmak i biti bez naslaga ugljika.
1)  Uklonite svjecicu.

Prigusiva¢ moze biti vru¢, pazite da ga ne dodirnete.

2) Vizualno provjerite svjecicu. Zamijenite svjec€icu ako je vidljivo istroSena ili je izolacijski prsten
slomljen ili napuknut. Cist svjeéicu Zitanom &etkom prije ponovnog postavljanja.

3) Provjerite razmak svjecice s mjeracem.

4) Normalni razmak svjecice: 0,70~0,80 mm.

4) Provijerite je li prsten svjecice u dobrom stanju. Navijte ga pomocu klju¢a za svjeéice kako biste
zastitili navo;.

NAPOMENA: Ako postavljate novu svjecicu, zategnite je za dodatnih pola kruga.
OPREZNO:

* Provjerite je li svjecica pravilno zategnuta. Neispravno zatezanje moze uzrokovati pregrijavanje ili
oStec¢enje motora. Nikada nemojte koristiti svje€ice s netocnim rasponom toplinske vrijednosti.
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9. SKLADISTENJE

OPREZNO!

Kako biste izbjegli pozar, ostavite motor da se ohladi prije transporta ili skladiStenja pumpe. Prije transporta
pumpe za vodu, okrenite ventil za gorivo u polozaj ISKLJUCENO i postavite tijelo pumpe u vodoravnu
razinu kako biste sprijecili prolijevanje goriva. Proliveni benzin ili benzinske pare mogu se zapaliti.
Upamtite i izvrSite sljedeée korake prije pohranjivanja pumpe za vodu na dulje vrijeme :
Provijerite je li prostor za pohranu bez vlage ili prasine.

1) Ocistite vodenu pumpu.

Prije skladistenja, oCistite pumpu za vodu usisavanjem Ciste vode, inace se rotor moze ostetiti kada se
MOTORNA PUMPA ZA VODU ponovno pusti u rad. Nakon ¢iS¢enja odvrnite ¢ep za odvod vode kako biste
Sto viSe ispustili vodu unutar kucista vodene pumpe. Zatim zavrnite odvodni ¢ep.

2) Ispustite gorivo.

a. Iskljucite ventil za gorivo (polozaj OFF), odvrnite vijak za ispustanje/ispustanje na karburatoru kako
biste ispustili gorivo iz njega i sakupite benzin u odgovarajuéu posudu.

b. Okrenite ventil za gorivo (polozaj ON) i sakupite benzin u spremnik.

c. Uvrnite odvodni vijak .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Zamjena motornog ulja.

4) Odvijte svjecicu, ulijte 10 ml Cistog ulja u cilindar, okrenite motor nekoliko puta kako bi se ulje
ravnomjerno rasporedilo, a zatim ponovno zavrnite svjecicu.

5) Pokrijte vodenu pumpu kako biste sprijecili ulazak prasine.

0 jamstvu :

Turbinski (zatvoreni ili otvoreni) i vij€ani (puzni) rotori izradeni su od bronce, €elika i gume, a podlozni su
troSenju na razliCite nacine, ovisno o tvrdo¢i vode, ali i broju i veli€ina Cestica u vodi (pijesak, blato, itd.).
Zbog toga se te komponente smatraju potroSnim materijalom i ne podlijezu jamstvu.
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10. IZJAVE O SUKLADNOSTI
1IZJAVA O SUKLADNOSTI CE c €

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis : MOTORNA PUMPA ZA VODU obavlja operacije navodnjavanja i pumpanja tekuc¢ine, sam stroj je
energetska komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema

Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU

Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP200XR (gdje AA predstavlja zadnje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: MP200XR Model: RURIS
Motor: termic¢ki, na bezolovni benzin, 4 takta Snaga: 6,5 KS
Protok: 30m3/h Start: Ruéni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu s HG 1029/2008 - glede uvjeta za uvodenje strojeva na
trziste, Direktiva 2006/42/CE - strojevi; sigurnosni i zastitni zahtjevi, Norma EN 1SO 12100:2010-Strojevi.
Sigurnost, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj
kompatibilnosti, aZzurirana 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje
mjera za ogranic¢avanje plinovitih emisija i zagadujucih cestica koje dolaze iz motora i HG 467/2018 u vezi
s provedbenih mjera navedene Uredbe, potvrdili smo sukladnost proizvoda s navedenim standardima i
izjavijujemo da je u skladu s glavnim sigurnosnim i zaStitnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljedeéim europskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Sigurnost strojeva. Opca nacela projektiranja. Procjena rizika i
smanjenje rizika
SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumpe i crpne jedinice za tekucine. Uobicajeni sigurnosni zahtjevi
SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumpe i crpne jedinice za tekuéine. Uobi¢ajeni
sigurnosni zahtjevi
SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Tehnicki uvjeti za centrifugalne pumpe. Razred Il
SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN ISO 9905:2000/AC:2006- Tehnicki uvjeti za centrifugalne pumpe. klasa |
SR EN ISO 9908:2002/ EN ISO 9908:2000- Tehnicki uvjeti za centrifugalne pumpe. Razred IlI
SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Rotacijske volumetrijske pumpe. Tehnicki uvjeti
SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Termoplasti¢ni materijali za cijevi i spojeve za primjenu pod tlakom.
Klasifikacija, bodovanje i izracun koeficijenata
SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Sigurnost strojeva. Sigurnosne udaljenosti za sprje¢avanje ulaska
gornjih i donjih udova u opasna podrucja
SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pumpe i crpne jedinice za tekucine. Kod ispitivanja buke. Klase to¢nosti
2i3
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 - Strojevi za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetska
kompatibilnost. Metode ispitivanja i kriteriji prihvatljivosti
e Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okoliSu
e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj
kompatibilnosti, azurirano 2019.);
e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - utvrdivanje mjera za ograni€avanje emisija
plinova i zagadujucih Eestica iz motora
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
e SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliSem
e SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurnos¢u na radu.
OZNACAVANJE | OZNACAVANJE MOTORA
Benzinski motori s paljenjem svjeéicom primljeni i koriSteni na RURIS opremi i strojevima, prema Uredbi EU
2016/1628 (izmijenjenoj Uredbom EU 2018/989) i HG 467/2018 oznaceni su s:
- Marka i naziv proizvodaca: TBM Co LTD
- Vrsta: BS168F-1
- Broj homologacije tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
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- Identifikacijski broj motora — jedinstveni broj.

- Koncept opéeg motora

Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.

Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.

Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.

Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 31.10.2024

Godina primjene CE oznake: 2024

Urbroj: 1107 /31.10.2024

Ovlastena osoba i potpis: inz. Stroe Marius Catalin

Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O SUKLADNOSTI EC
Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska
Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Ovlasteni predstavnik: inZ. Stroe Marius Catalin — generalni direktor
Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije
Opis proizvoda: MOTORNA PUMPA ZA VODU obavlja operacije navodnjavanja i pumpanja tekuéine, sam stroj
je energetska komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema
Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU
Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP200XR (gdje AA predstavlja zadnje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: MP200XR Model: RURIS

Motor: termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Snaga: 6,5 KS

Protok: 30m3/h Start: Ruéni

Razina akusti¢ne snage (u mirovanju): 99 dB(A) Razina akusti¢ne snage: 99 dB(A)

Razinu akusti¢ne snage certificirao je INMA Bukurest putem izvjeSéa o ispitivanju br. 4/01.07.2021., sukladno
odredbama Direktive 2000/14/CE dopunjene Direktivom 2005/88/CE i SR EN 1SO 3744:2011
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodac, u skladu s Direktivom 2000/14/EC (izmijenjenom Direktivom
2005/88/EC), HG 1756/2006 - o ograni¢avanju razine buke u okoli§ koju proizvodi oprema namijenjena za
uporabu izvan zgrada, provijerili smo i certificirali sukladnost proizvoda s navedenim standardima i izjavljujemo
da u skladu je s glavnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljede¢im europskim standardima i direktivama:
e Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okoliSu
e SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje razine zvuéne snage koju emitiraju izvori buke pomoéu
zvuénog tlaka
e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziSte
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj
kompatibilnosti, azurirano 2019.);
e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - utvrdivanje mjera za ograni¢avanje emisija
plinova i zagadujucih Eestica iz motora
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
° SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okolisem
° SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 31.10.2024
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Godina primjene CE oznake: 2024

Urbroj: 1108 / 31.10.2024

Ovlastena osoba i potpis: inZ. Stroe Marius Catalin

Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

1IZJAVA O SUKLADNOSTI CE C €

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inZz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: MOTORNA PUMPA ZA VODU obavlja operacije navodnjavanja i pumpanja tekucine, sam stroj
je energetska komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema

Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU

Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP300XR (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke
godine proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Vrsta: MP300XR Model: RURIS
Motor: termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Snaga: 13 KS
Protok: 40m3h Start: Ruéni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu s HG 1029/2008 - glede uvjeta za uvodenje strojeva na
trziste, Direktiva 2006/42/CE - strojevi; sigurnosni i zastitni zahtjevi, Norma EN 1SO 12100:2010-Strojevi.
Sigurnost, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj
kompatibilnosti, aZzurirana 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje
mjera za ogranic¢avanje plinovitih emisija i zagadujucih cestica koje dolaze iz motora i HG 467/2018 u vezi
s provedbenih mjera navedene Uredbe, potvrdili smo sukladnost proizvoda s navedenim standardima i
izjavijujemo da je u skladu s glavnim sigurnosnim i zaStitnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljede¢im europskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Sigurnost strojeva. Op¢a nacela projektiranja. Procjena rizika i
smanijenije rizika

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumpe i crpne jedinice za tekucine. Uobi¢ajeni sigurnosni zahtjevi
SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumpe i crpne jedinice za tekuéine. Uobi¢ajeni
sigurnosni zahtjevi

SR EN ISO 5199:2003/EN 1SO 5199:2004- Tehnicki uvjeti za centrifugalne pumpe. Razred Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Tehnicki uvjeti za centrifugalne pumpe. klasa |
SR EN I1SO 9908:2002/EN 1SO 9908:2000- Tehnicki uvjeti za centrifugalne pumpe. Razred IlI

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Rotacijske volumetrijske pumpe. Tehnicki uvjeti

SR ENISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Termoplasti¢ni materijali za cijevi i spojeve za primjenu pod tlakom.
Klasifikacija, bodovanije i izracun koeficijenata

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Sigurnost strojeva. Sigurnosne udaljenosti za sprjeCavanje ulaska
gornijih i donjih udova u opasna podrucja

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pumpe i crpne jedinice za tekucine. Kod ispitivanja buke. Klase to¢nosti
2i3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 - Strojevi za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetska
kompatibilnost. Metode ispitivanja i kriteriji prihvatljivosti

e Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okoliSu

e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste

e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);

e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - utvrdivanje mjera za ograni¢avanje emisija
plinova i zagadujucih Cestica iz motora

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
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e SR ENISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom

e SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliS§em

e SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.
OZNACAVANJE | OZNACAVANJE MOTORA

Benzinski motori s paljenjem svje¢icom primljeni i koriSteni na RURIS opremi i strojevima, prema Uredbi EU
2016/1628 (izmijenjenoj Uredbom EU 2018/989) i HG 467/2018 oznaceni su s:

- Marka i naziv proizvoda¢a: TBM Co LTD

- Vrsta: BS188F

- Broj homologacije tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Identifikacijski broj motora — jedinstveni broj.

- Koncept op¢eg motora

Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.

Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.

Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.

Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 31.10.2024

Godina primjene CE oznake: 2024

Urbroj: 1109/31.10.2024

Ovlastena osoba i potpis : inz. Stroe Marius Catalin

Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

1IZJAVA O SUKLADNOSTI EC
Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska
Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor
Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije
Opis proizvoda: MOTORNA PUMPA ZA VODU obavlja operacije navodnjavanja i pumpanja tekuéine, sam stroj
je energetska komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema
Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU
Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP300XR (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke
godine proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Vrsta: MP300XR Model: RURIS

Motor: termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Snaga: 13 KS

Protok: 40m3/h Start: Ruéni

Razina akusti¢ne snage (u mirovanju): 99 dB(A) Razina akusti¢ne snage: 99 dB(A)

Razinu akusti¢ne snage certificirao je INMA Bukurest putem izvje$c¢a o ispitivanju br. 1/01.07.2021., sukladno

odredbama Direktive 2000/14/CE dopunjene Direktivom 2005/88/CE i SR EN ISO 3744:2011

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodac, u skladu s Direktivom 2000/14/EC (izmijenjenom Direktivom

2005/88/EC), HG 1756/2006 - o ograni¢avanju razine buke u okoli§ koju proizvodi oprema namijenjena za

uporabu izvan zgrada, provijerili smo i certificirali sukladnost proizvoda s navedenim standardima i izjavljujemo

da u skladu je s glavnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu

sa sliede¢im europskim standardima i direktivama:

e Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okoliSu

e SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje razine zvuéne snage koju emitiraju izvori buke pomocu
zvucénog tlaka

e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste

e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj
kompatibilnosti, azurirano 2019.);

e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - utvrdivanje mjera za ograniCavanje emisija
plinova i zagadujucih Cestica iz motora

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:

e SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom

e SR ENISO 14001 - Sustav upravljanja okoliSem

e SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.
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Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 31.10.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Urbroj: 1110/31.10.2024
Ovlastena osoba i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
f Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

16



RURIS MP 200XR, MP 300XR
Motorna pumpa za vodu
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1. UVOD
Postovani kupce!

Hvala vam na odluci da kupite RURIS proizvod i na ukazanom poverenju u nasu kompaniju! RURIS je na
trziStu od 1993. godine i za sve to vreme postao je snazan brend, koji je svoju reputaciju gradio drzeci
obecanja, ali i kontinuiranim ulaganjima u cilju pruzanja pomo¢i kupcima pouzdanim, efikasnim i kvalitetnim
reSenjima.

Uvjereni smo da cCete cijeniti na$ proizvod i uzivati u njegovim performansama dugo vremena. RURIS
svojim kupcima ne nudi samo masine, ve¢ kompletna reSenja. Vazan element u odnosu sa kupcem je
savetovanje i pre i nakon prodaje, jer kupcima RURIS-a je na raspolaganju Citava mreza partnerskih
prodavnica i servisnih mesta.

Da biste uzivali u kupljenom proizvodu, pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu. Slijedec¢i upute, bit ée vam
zagarantovana dugotrajna upotreba.

Kompanija RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda i stoga zadrzava pravo izmene, izmedu
ostalog, njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obaveze da to unapred saopsti.

Hvala vam jo$ jednom Sto ste odabrali RURIS proizvode!

Informacije o korisnicima i podrska:
Telefon: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA

Procitajte uputstvo za
upotrebu!

Paznja, vruce povrsine. ‘% Koristite zastitne kacige!
Upozorenje, zapaljivi materijal. k Koristite zastitne rukavice!
. - Koristite ¢izme ili zastitne
Upozorenje, zagusljiva atmosfera. cipele !

Molimo procitajte ovaj korisniCki priru¢nik kako biste temeljito razumjeli sadrzaj proizvoda prije upotrebe.
U suprotnom moze doc¢i do mehanickih oSte¢enja ili ozljeda.

Prije pokretanja motora, izvrSite preglede u skladu s postupcima opisanim u preliminarnim pregledima kako
biste izbjegli nezgode i osteé¢enja vaseg proizvoda.

Radi vaSe sigurnosti, nikada ne pokuSavajte koristiti ovu GEP (benzinski motor) vodenu pumpu za
pumpanije zapaljivih ili korozivnih tekuéina (kao Sto su benzin i kiseline). Takode, treba izbegavati korozivne
medije, morsku vodu, hemijske rastvarace, alkalne te¢nosti (kao Sto su koriS¢eni benzin, alkohol, itd.).
Motorna pumpa za vodu se moze koristiti za: pumpanje Ciste vode, brzo punjenje rezervoara,
navodnjavanje useva, isuSivanje bazena, snabdevanje vodom iz jezera, reka, bunara itd.

Postavite pumpu za vodu na ¢vrstu, neravnu povrsinu kako biste izbjegli naginjanje ili prevrtanje, Sto bi
rezultiralo izlivanjem goriva.

Opasnost!
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Kako biste izbjegli opasnost od pozara, osigurajte dobru ventilaciju pumpe tokom rada i drzite razmak od
najmanje 1 metar izmedu proizvoda i zida ili drugih uredaja. Drzati dalje od zapaljivih materija.

Uvijek nosite zastitnu opremu, uklju€ujuci zastitne naocale, kacige, €¢izme i rukavice

Drzite djecu i zivotinje podalje od radnog podrudja, jer to moze povecati Sanse da se opeku ako dodu u
kontakt s vruéim povr§inama pumpe za vodu.

Tokom rada, Motorna pumpa za vodu ispusta izduvne gasove koji sadrze ugljen monoksid, koji je izuzetno
otrovan gas. U slu€aju udisanja, ovaj gas moze ozbiljno uticati na vase zdravlje

Morate znati kako brzo zaustaviti pumpu za vodu i koristiti kontrole. Nemojte koristiti pumpu za vodu
suprotno preporuéenim pravilima upotrebe

3. TEHNICKI PODACI

Motor General Engine General Engine
Radni ciklus 4 puta 4 puta
Snaga motora 6,5 hp 13 hp
Cilindri¢ni kapacitet 196 cc 389 cc
Sistem paljenja Electronic Electronic
Pocinje ruéno ru¢no
Zapaljivo Bezolovni benzin Bezolovni benzin
Kapacitet rezervoara 3.6l 7,81
Kapacitet uljne kupke 0.6l 1,1
Prosjec¢na potrosnja goriva 250g/kW/h 250g/kW/h
Stezaljka za crevo 2" (in¢a) 3" (in¢a)
Pre€nik turbine 175mm 208mm
Dubina usisavanja 8m 8m
Vertikalni praznjenje 65m 80m
Horizontalno praznjenje 650m 800m
Maksimalni protok 30m3/h 40m3/h
Neto tezina sa priborom 37 kg 64,4 kg
Garancija 24 mjeseca 24 mjeseca
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4, OPSTA PREZENTACIJA MASINE
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1. Metalni okvir
2. Rukovati starterom
3. Starter
4. Zastita motora
5. Filter zraka
6. Spremnik za gorivo
7. Transportni tockovi
8. Tijelo pumpe
9. Ispusni bubanj
10. Poklopac rezervoara
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5. SNABDEVANJE GORIVOM | ULJEM
5.1. SNABDEVANJE NAFOM

Snabdevanje motornim uljem

Prije pokretanja motora, napunite motor uljem RURIS 4T-MAX ili uliem API klasifikacije: CI-4/SL ili viSe.
Motorna pumpa za vodu se ne isporuéuje sa uljem u motoru.

Kapacitet uljne kupke motora (provjerite tehnicke podatke)

0,6 L - MP200XR
1.1L - MP300XR

Prije svake upotrebe, nivo ulja u koritu motora se provjerava i dolijeva do maksimalnog nivoa. Provjerite je
li ulje nivo ispravan , odvrtanjem ¢epa SITUATED na CARTER motoru i Obratite paznju na ulje dohvatite
do prvog gornjeg konca fila rupa . Provjera se vrsi s pumpom za vodu postavljenom u horizontalnoj ravni.

5.2. SNABDEVANJE GORIVOM

Koristite kvalitetno gorivo sa ovlaséenih Peco stanica.

Sipajte najkvalitetniji BEZOLOVNI BENZIN, koriste¢i metalni lijevak, na otvorenim povrSinama i dalje od
izvora vatre ili varnica koje mogu izazvati pozar.

UPOZORENJE: Ne hranite se na tlu ili u blizini biljaka jer rizikujete da oStetite okolinu.

6. PROVJERE PRIJE RADA
6.1. PROVJERA FILTERSKOG ELEMENTA FILTERA ZRAKA

Odvrnite krilnu maticu i skinite podlosku i poklopac filtera.
Provijerite filterski element da vidite da li je previSe prljav i po
potrebi ocistite.

PAZLJIVO:

Nemoijte pokretati motor bez filtera za zrak jer to moze ubrzati
habanje motora ako se prljavstina ili prasSina uvuce u motor
kroz karburator.

6.2. PROVJERA | PUNJENJE PUMPE MOTOCIKLA RASHLADNOM VODOM
PRIME

Punjenje e se obaviti potpunim punjenjem cijele apsorpcione kolone kroz otvor za punjenje pumpe. Nakon
punjenja, provjerite pada li nivo vode u pumpi.

Provijerite sve spojeve na usisnom stupu i drzacu sifona.

Pumpa se mora napuniti vodom prije pustanja u rad.

OPREZ: Ne pokuSavajte da pokrenete pumpu za vodu bez vode za hladenje. Produzeni rad bez rashladne
vode takode moze ostetiti zaptivku pumpe za vodu. Ako se ustanovi da pumpa radi na suvo, zaustavite
motor i napunite ga vodom kada se ohladi.

6.3. PRIKLJUCIVANJE PRIKLJUCKA NA VODOVOD
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Povezite priklju¢ak za dovod vode s komercijalno dostupnim crijevom, konektorom i stezaljkom. Dovodno
crijevo mora biti kontinuirana, nesklopiva konstrukcija duzine ne duze nego $to je potrebno i mora biti
postavljeno blizu izvora vode tako da se Motorna pumpa za vodu moze montirati na kraj crijeva sa
priklju¢kom za crijevo kao $to je prikazano na slici od ispod.

PAZLJIVO! Prije pumpanja vode, pri¢vrstite filter na kraj crijeva kako biste filtrirali strana tijela iz vode,
Cije prisustvo moze uzrokovati zacepljenje i oStecenje lopatice.

NAPOMENA: Priklju¢ak za crijevo i stezaljka moraju biti dobro priévrs¢eni kako bi se sprijecilo infiltracija
zraka i smanjena usisna snaga. Labavo crijevo ¢e smanijiti performanse pumpe i snagu samousisavanja.

6.4. PRIKLJUCIVANJE PRIKLJUCKA ODVODA VODE

Spojite priklju¢ak za izlaz vode pomoéu crijeva, konektora i stezaljke. Crijeva velikog promjera su
najefikasnija, dok ée mala povecati otpor protoka i smanijiti izlaznu snagu pumpe.

NAPOMENA: Provjerite jesu li crijeva dobro
pri¢vr§éena kako biste sprijecili da se olabave
pod visokim pritiskom vode.

Conector

7. PUSTANJE U RAD
7.1. POCETAK

. . . . v . Maneta soc
Postavite ventil za gorivo u otvoreni polozaj

L]
e Postavite prigusnicu u zatvoreni poloZaj
Sok nije potreban pri pokretanju toplog motora.

=
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil
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Okrenite prekida¢ motora u polozaj ON

Comutator motor

X oL

Lagano gurnite gas ulijevo (Brzo).

[b_!‘

Rapid Incet

Lagano povucite ru€icu startera prema gore dok se ne odupre, a zatim lagano povucite.

Maner demaror

7.2. OPERACIJA

Postepeno otpustite Sok nakon Sto se motor zagrije
Postavite gas na unaprijed postavljene okretaje u minuti.

Maneta socului

RURIS
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7.3. STOPING

1. Gurnite ru€icu gasa na desni kraj (sporo).
2. Postavite prekida¢ motora u polozaj OFF.

Comutator motor

s OFF
;&. ;_‘::Q i
Rapid Incet

3. Iskljucite ventil za gorivo (postavite polozaj "OFF").

Robinet combustibil

Za zaustavljanje motora u slu¢aju nuzde, dovoljno je postaviti prekida¢ motora u polozaj OFF.
Slike su informativhog karaktera, dobavlja¢ zadrzava pravo da izvrsi strukturne i
funkcionalne promjene na masini predstavljenoj u ovom priru€niku.

8. ODRZAVANJE

Redovni pregledi i fino podeSavanje su jednostavno neophodni da bi vaSa Motorna pumpa za vodu radila
na vrhunskom radu, a redovno odrzavanje takode moze produZiti Zivotni vek vaSe pumpe za vodu. Tabela
na sljedecoj stranici daje intervale u kojima treba obavljati radove na odrzavanju.

PAZLJVO:

e Za obavljanje radova na odrzavanju uvijek Koristite originalne RURIS dijelove i odgovarajuéi alat koji
se isporucuje s uredajem. Nepostivanje ovog principa moze uzrokovati oSte¢enje vodene
pumpe.

o Prije izvodenja bilo kakvih radova na odrzavanju, uvjerite se da je motor zaustavljen i da se ohladio.

NAPOMENA:
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Provjera i odrzavanje bi trebalo biti ceS¢e ako se Motorna pumpa za vodu Koristi u prljavom okruzenju.

Porioadanomal de | gocor, | souzne | ‘sau5 | sout0D e | e MBS0
: utilizare ore de ore ore
Verificati nnN-StI;Ir uleiului de O
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificati fittrul de aer O
Filtrul de aer )
Buia @) O*
Turbina O*
Capacul carcasei pompei O=*
Admisie api O*

i . . " . . . . -
o - Provjera/zamjena u ovlastenom RURIS servisu Ove dijelove procesa odrzavanja mora obaviti
ovlasteni servis ili vlasnik ako ima mehanicke vjestine i koristi odgovarajuci alat.

Ispustanje ulja je jednostavno i brzo dok je motor topao.

1. Uklonite Sipku za mjerenje ulja i Cep za ispustanje kako biste omogucili da ulje iscuri.
2. Vratite zavrtanj za odvod i zategnite ga.
3. Sipaijte Cisto ulje dok se ne postigne Zeljeni nivo.

. » a}}.\‘ i
=y

Mivelul uleiului
Jojd ulei  Surub de golire ulei

NAPOMENA: Obavezno zastitite okolinu prilikom zamjene rabljenog motornog ulja. Prepouéuemoda rabljeno
ulje sakupite u kontejner koji ¢ete odnijeti na odlagaliste otpada ili u centar za reciklazu otpada. Nemojte
ga bacati u smece ili prosipati po zemlji.

l'"

1. Odrzavanje filtera za vazduh

Zaprljani filter zraka ¢e pustiti manje zraka u karburator. Da biste sprijecili kvarove na karburatoru, redovno
servisirajte zracni filter. Ce$ée odrzavanije filtera vazduha biée potrebno ako Motorna pumpa za vodu radi
u izuzetno prljavom okruzenju.

NEMOJTE C¢istiti filter za zrak rastvaraéem jer moze postati zapaljiv.

OPREZ: Nemoijte koristiti pumpu za vodu bez filtera za vazduh. Ako se prljavstina ili prasina uvuce u motor,
to moze ubrzati habanje motora.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Odvrnite krilnu maticu i skinite poklopac filtera za vazduh i filterski element.

2) Ocistite filterski element deterdZzentom i ostavite ga da se dobro osusi nakon €iSc¢enja i papirni filtar
tako Sto Cete ga udariti o tvrdu povrSinu ili puhati komprimiranim zrakom. Nemojte Cetkati.

3) Ponovo sastavite i filterski element i filter za vazduh na svoje mesto.

2. Odrzavanje svjecica

Da bi se osigurao normalan rad motora, svjeéica mora imati ispravan razmak i biti bez naslaga ugljika.
1)  Uklonite svjecicu.

Prigusiva¢ moze biti vru¢, pazite da ne dodirnete prigusivac.

2) Vizuelno provjerite svjecicu. Zamijenite svjec€icu ako je vidljivo istroSena ili je izolacijski prsten
slomljen ili napukao. Cisto svjeéicu sa Zisanom &etkom prije ponovnog postavljanja.

3) Provjerite razmak svjec¢ice pomoc¢u mjeraca.

4) Normalan razmak svjecice: 0,70 ~ 0,80 mm.

4) Provijerite prsten svjeéice da li je u dobrom stanju. Uvucite ga klju¢em za svjecice kako biste zastitili
navoj.

NAPOMENA: Ako ugradujete novu svjecicu, zategnite je joS pola okreta.
PAZLJVO:

* Provjerite je li svjecica pravilno pritegnuta. Nepravilno zatezanje moze uzrokovati pregrijavanje ili
ostec¢enje motora. Nikada nemojte koristiti svje€ice s neispravnim rasponom termicke vrijednosti.
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9. SKLADISTENJE

PAZLJIVO!

Da biste izbjegli pozar, ostavite motor da se ohladi prije transporta ili skladiStenja pumpe. Prije transporta
vodene pumpe, okrenite ventil za gorivo u polozaj OFF i postavite tijelo pumpe u nivo kako biste sprijecili
prolijevanje goriva. Prosuti benzin ili isparenja benzina mogu se zapaliti.
Zapamtite i izvrSite sljedeée korake prije skladiStenja vodene pumpe na duzi vremenski period :
Uvjerite se da je prostor za skladiStenje bez vlage ili praSine.

1) Ocistite pumpu za vodu.

Prije skladiStenja, oCistite vodenu pumpu usisavanje Ciste vode, inace se radno kolo moze ostetiti kada se
Motorna pumpa za vodu ponovo pusti u rad. Nakon ¢iS¢enja, odvrnite Cep za ispustanje vode kako biste
ispustili vodu unutar tijela pumpe za vodu $to je viSe moguée. Zatim zavrnite Cep za odvod.

2) lIspraznite gorivo.

a. Iskljucite ventil za gorivo (pozicija OFF), odvrnite zavrtanj za ispustanje/ispustanje na karburatoru da
ispustite gorivo iz njega i sakupite benzin u odgovarajuc¢u posudu.

b. Okrenite ventil za gorivo (pozicija ON) i sakupite benzin u posudu.

c. Zavrnite zavrtanj za odvod .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Zamjena motornog ulja.

4) Odvrnite svjecicu, ulijte 10 ml Cistog ulja u cilindar, vratite motor nekoliko puta kako bi se ulje
ravnomjerno rasporedilo, a zatim ponovo uvrnite svjecicu.

5) Pokrijte pumpu za vodu kako biste sprijecili ulazak prasine.

Garancija NAPOMENA:

Turbinski (zatvoreni ili otvoreni) i vij¢ani (puz) rotori su izradeni od bronze, €elika i gume, i podlozni su
habanju na razli¢ite naCine, u zavisnosti od tvrdo¢e vode, ali i broja i veli¢ina €estica u vodi (pijesak, mulj,
itd.). Iz tog razloga, ove komponente se smatraju potroSnim materijalom i ne podlijezu garanciji.
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10. DEKLARACIJE O USKLADENOSTI
1IZJAVA O USKLADENOSTI CE c €

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis : Motorna pumpa za vodu obavlja operacije navodnjavanja te€nosti i pumpanja, sama masina je energetska
komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema

Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU

Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP200XR (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: MP200XR Model: RURIS
Motor: termicki, na bezolovni benzin, 4-taktni Snaga: 6,5 KS
Protok: 30m3/h Pocetak: Ru¢no

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu sa HG 1029/2008 - u vezi sa uslovima za uvodenje
masina na trziste, Direktiva 2006/42/CE — masine; sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, Standard EN 1SO
12100:2010-Masine. Sigurnost, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o
elektromagnetnoj kompatibilnosti, azurirana 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena i dopunjena Uredbom
EU 2018/989) - uspostavijanje mjera za ogranicavanje gasovitih emisija gasovitih zagaduju¢ih delova
motora i HG 467/2018 u pogledu mjera izvrSenja navedene Uredbe, potvrdili smo uskladenost proizvoda sa
navedenim standardima i izjaviljujemo da je uskladen sa glavnim sigurnosnim i sigurnosnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljede¢im evropskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Sigurnost masina. Opsti principi projektovanja. Procjena rizika i
smanjenje rizika

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumpe i pumpne jedinice za te¢nosti. Zajednicki sigurnosni
zahtjevi

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumpe i pumpne jedinice za tecnosti.
Uobicajeni sigurnosni zahtjevi

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Tehnicki uslovi za centrifugalne pumpe. Klasa Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Tehnicki uslovi za centrifugalne pumpe. Klasa |
SR EN ISO 9908:2002/ EN ISO 9908:2000- Tehni¢ki uslovi za centrifugalne pumpe. Klasa Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002 - Rotacione volumetrijske pumpe. Tehnicki uslovi

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010 - Termoplasti¢ni materijali za cijevi i spojeve za primjenu pod
pritiskom. Klasifikacija, bodovanje i obracunski koeficijent

SR EN ISO 13857:2020/ EN 1SO 13857:2020- Sigurnost masina. Sigurnosne udaljenosti za sprjeCavanje ulaska
gornjih i donjih udova u opasna podrucja

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020 - Pumpe i pumpne jedinice za tecnosti. Kod za testiranje buke. Klase
tatnosti 2 3

SR EN I1SO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Masine za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetna kompatibilnost.
Metode ispitivanja i kriterijumi prihvatljivosti

e Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzenju
e Direktiva 2006/42/EC - o maSinama - stavljanje masina na trziste
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azuriran 2019.);
e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za ograni¢avanje
emisije gasova i zagadujuéih estica iz motora
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom
e SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom zivotne sredine
e SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbednosc¢u na radu.
OZNACAVANJE | OZNACAVANJE MOTORA
Benzinski motori sa paljenjem sveéicom primljeni i koriS¢eni na RURIS opremi i masinama, u skladu sa Uredbom
EU 2016/1628 (izmenjen EU Uredbom 2018/989) i HG 467/2018 su oznaceni sa:
- Marka i naziv proizvodaca: TBM Co LTD
- Vrsta: BS168F-1
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- Broj odobrenja tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
€13*2016/1628+*2017/656 SRA1/P*0142*00
- Identifikacioni broj motora — jedinstveni broj.
- Koncept General Engine
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 31.10.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
br. reg.: 1107 /31.10.2024
Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

1ZJAVA O USKLADENOSTI EC
Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija
Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor
Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije
Opis proizvoda: Motorna pumpa za vodu obavlja operacije navodnjavanja te¢nosti i pumpanja, sama masina je
energetska komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema
Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU
Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP200XR (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: MP200XR Model: RURIS

Motor: termicki, na bezolovni benzin, 4-taktni Snaga: 6,5 KS

Protok: 30m3/h Pocetak: Ru¢no

Nivo akusti¢ne snage (u mirovanju): 99 dB(A) Nivo akusti¢ne snage: 99 dB(A)

Nivo akusti¢ne snage je certificiran od strane INMA Bukuresta kroz izvjestaj o ispitivanju br. 4/01.07.2021, u
skladu sa odredbama Direktive 2000/14/CE izmijenjene Direktivom 2005/88/CE i SR EN ISO 3744:2011
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodac, u skladu sa Direktivom 2000/14/EC (dopunjenom
Direktivom 2005/88/EC), HG 1756/2006 - o ogranicavanju nivoa emisije buke u okolinu koju proizvodi oprema
namenjena za upotrebu izvan zgrada, potvrdili smo i certificirali uskladenost proizvoda sa navedenim
standardima i izjavljujemo da je uskladen sa glavnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljede¢im evropskim standardima i direktivama:
e Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzenju
e SRENISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje nivoa zvuéne snage koju emituju izvori buke koristeéi zvucni
pritisak
e Direktiva 2006/42/EC - o masinama - stavljanje masina na trziste
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj
kompatibilnosti, azurirana 2019.);
e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za ograni¢avanje
emisije gasova i zagadujucih estica iz motora
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom
° SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom zZivotne sredine
° SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbedno$¢u na radu.
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 31.10.2024
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BIH RURIS

Godina primjene CE oznake: 2024

br. reg: 1108/ 31.10.2024

Ovlasteno lice i potpis: inZ. Stroe Marius Catalin

Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O USKLADENOSTI CE C €

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Motorna pumpa za vodu obavlja operacije navodnjavanja te¢nosti i pumpanja, sama masina je
energetska komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema

Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU

Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP300XR (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: MP300XR Model: RURIS
Motor: termicki, na bezolovni benzin, 4-taktni Snaga: 13 KS
Protok: 40m3/h Pocetak: Ru¢no

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu sa HG 1029/2008 - u vezi sa uslovima za uvodenje
masina na trzZiste, Direktiva 2006/42/CE — masine; sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, Standard EN I1SO
12100:2010-Masine. Sigurnost, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o
elektromagnetnoj kompatibilnosti, aZzurirana 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena i dopunjena Uredbom
EU 2018/989) - uspostavijanje mjera za ograni¢avanje gasovitih emisija gasovitih zagadujuc¢ih delova
motora i HG 467/2018 u pogledu mjera izvrsenja navedene Uredbe, potvrdili smo uskladenost proizvoda sa
navedenim standardima i izjavijujemo da je uskladen sa glavnim sigurnosnim i sigurnosnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljede¢im evropskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Sigurnost masina. Opsti principi projektovanja. Procjena rizika i
smanjenje rizika

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumpe i pumpne jedinice za te¢nosti. Zajednicki sigurnosni
zahtjevi

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumpe i pumpne jedinice za tecnosti.
Uobi€ajeni sigurnosni zahtjevi

SR EN ISO 5199:2003/EN 1SO 5199:2004- Tehnicki uslovi za centrifugalne pumpe. Klasa Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Tehnicki uslovi za centrifugalne pumpe. Klasa |
SR EN I1SO 9908:2002/EN 1SO 9908:2000- Tehnicki uslovi za centrifugalne pumpe. Klasa Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002 - Rotacione volumetrijske pumpe. Tehni€ki uslovi

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010 - Termoplasti¢ni materijali za cijevi i spojeve za primjenu pod
pritiskom. Klasifikacija, bodovanje i obracunski koeficijent

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Sigurnost masina. Sigurnosne udaljenosti za sprie¢avanje ulaska
gornijih i donjih udova u opasna podrucja

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020 - Pumpe i pumpne jedinice za te€nosti. Kod za testiranje buke. Klase
tacnosti 21 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Masine za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetna kompatibilnost.
Metode ispitivanja i kriterijumi prihvatljivosti

e Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzenju

e Direktiva 2006/42/EC - u vezi sa maSinama - stavljanje masina na trziste

e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azuriran 2019.);
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BIH RURIS

e UredbaEU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za ograni¢avanje emisije
gasova i zagadujucih Eestica iz motora
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom
e SR ENISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine
e SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbednos¢u na radu.
OZNACAVANJE | 0ZNACAVANJE MOTORA
Benzinski motori sa paljenjem sveéicom primljeni i koriS¢eni na RURIS opremi i masinama, u skladu sa Uredbom
EU 2016/1628 (izmenjen EU Uredbom 2018/989) i HG 467/2018 su oznaceni sa:
- Marka i naziv proizvodac¢a: TBM Co LTD
- Vrsta: BS188F
- Broj odobrenja tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00
- Identifikacioni broj motora — jedinstveni broj.
- Koncept General Engine
Napomena: tehni¢cka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mijesto i datum izdavanja: Krajova, 31.10.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
br. reg.: 1109/31.10.2024
Ovlasteno lice i potpis : inz. Stroe Marius Catalin
f Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

1IZJAVA O USKLADENOSTI EC
Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija
Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor
Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije
Opis proizvoda: Motorna pumpa za vodu obavlja operacije navodnjavanja te¢nosti i pumpanja, sama masina je
energetska komponenta, a centrifugalna pumpa je stvarna radna oprema
Proizvod: MOTORNA PUMPA ZA VODU
Serijski broj proizvoda: AABS00100001XXXMP300XR (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: MP300XR Model: RURIS

Motor: termicki, na bezolovni benzin, 4-taktni Snaga: 13 KS

Protok: 40m3/h Pocetak: Ru¢no

Nivo akusti€ne snage (u mirovanju): 99 dB(A) Nivo akusti¢ne snage: 99 dB(A)

Nivo akustiéne snage je certificiran od strane INMA Bukuresta kroz izvjestaj o ispitivanju br. 1/01.07.2021, u

skladu sa odredbama Direktive 2000/14/CE izmijenjene Direktivom 2005/88/CE i SR EN ISO 3744:2011

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodac, u skladu sa Direktivom 2000/14/EC (dopunjenom

Direktivom 2005/88/EC), HG 1756/2006 - o ogranicavanju nivoa emisije buke u okolinu koju proizvodi oprema

namenjena za upotrebu izvan zgrada, potvrdili smo i certificirali uskladenost proizvoda sa navedenim

standardima i izjavljujemo da je uskladen sa glavnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu

sa sljede¢im evropskim standardima i direktivama:

e Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzenju

e SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje nivoa zvu¢ne snage koju emituju izvori buke koriste¢i zvuéni
pritisak

e Direktiva 2006/42/EC - o maSinama - stavljanje masSina na trziste

e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azurirana 2019.);
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BIH RURIS

e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za ograniCavanje emisije
gasova i zagadujucih Cestica iz motora

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:

e SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom

e SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine

e SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbednos¢u na radu.

Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.

Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.

Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.

Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 31.10.2024

Godina primjene CE oznake: 2024

br. reg.: 1110/31.10.2024

Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin

Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL
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RURIS MP 200XR, MP 300XR
CERPADLO NA VOD
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SK RURIS

1. UvoD
Vazeny zakaznik!

Dakujeme Vam za Va$e rozhodnutie kupit si produkt RURIS a za prejavend déveru nasej spolo&nosti!
RURIS je na trhu od roku 1993 a za cely ten €as sa z neho stala silna znacka, ktora si vybudovala reputaciu
dodrziavanim sfubov, ale aj neustalymi investiciami zameranymi na pomoc zakaznikom so spolahlivymi,
efektivnymi a kvalitnymi rieSeniami.

Sme presvedceni, ze na$ produkt ocenite a budete sa dlho tesit z jeho vykonu. RURIS svojim zédkaznikom
neponuka len stroje, ale kompletné rieSenia. Dolezitym prvkom vo vztahu so zakaznikom je poradenstvo
pred predajom aj po fiom, kedZe zakaznici RURIS maju k dispozicii celu siet partnerskych predajni a
servisnych miest.

Aby ste si uzili zakupeny produkt, pozorne si prec€itajte navod na pouzitie. Dodrziavanim pokynov budete
mat zaru€ené dihodobé pouzivanie.

Spolo¢nost RURIS neustale pracuje na vyvoji svojich produktov, a preto si vyhradzuje pravo menit okrem
iného aj ich podobu, vzhlad a vykon bez toho, aby bola povinna o tom vopred informovat.

ESte raz dakujeme, Ze ste si vybrali produkty RURIS!

Zé&kaznicke informacie a podpora:
Telefén: 0351.820.105

e-mailom: info@ruris.ro

2. BEZPECNOSTNE POKYNY
2.1. UPOZORNENIA

Prelitajte si  navod na

Nebezpecenstvo!

pouzitie!

Pozor, horGce povrchy.

Pouzivajte ochranné prilby!

Varovanie, horfavy material.

Pouzivajte ochranné rukavice!

Pouzivajte  €izmy  alebo

Varovanie, dusiva atmosféra. ;
ochrannu obuv !

Pred pouzitim si precitajte tento navod na pouzitie, aby ste dékladne porozumeli obsahu produktu. V
opacnom pripade méze dbjst k mechanickému poskodeniu alebo zraneniu oséb.

Pred nastartovanim motora vykonajte kontroly v sulade s postupmi opisanymi v predbeznych kontrolach,
aby ste predisli nehodam a poSkodeniu vasho produktu.

Pre vasu bezpe€nost sa nikdy nepokusSajte pouzit toto vodné ¢erpadlo GEP (benzinovy motor) na ¢erpanie
horfavych alebo korozivnych kvapalin (ako je benzin a kyseliny). Taktiez je potrebné vyhnut sa korozivnym
médiam, morskej vode, chemickym rozpustadlam, alkalickym kvapalinam (ako je pouzity benzin, alkohol
atd’.). Vodné cerpadlo je mozné pouzit na: erpanie Cistej vody, rychle plnenie nadrzi, zavlazovanie plodin,
vypustanie bazénov, zasobovanie vodou z jazier, riek, studni atd.

Umiestnite vodné €erpadlo na pevny, nerovny povrch, aby ste sa vyhli nakloneniu alebo prevrateniu, o by
mohlo mat’ za nasledok rozliatie paliva.
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SK RURIS

Aby ste predisli nebezpeCenstvu poziaru, zaistite poCas prevadzky dobré vetranie Cerpadla a medzi
produktom a stenou alebo inymi zariadeniami dodrzujte vzdialenost aspori 1 meter. Uchovavajte mimo
dosahu akychkolvek horlavych latok.

Vzdy noste ochranné prostriedky vratane ochrannych okuliarov, prilieb, topanok a rukavic

Udrzujte deti a zvieratd mimo pracovného priestoru, pretoze to méze zvysit riziko ich popalenia, ak sa
dostanu do kontaktu s hordcimi povrchmi vodného ¢erpadia.

Pocas prevadzky vodné Cerpadlo vypusta vyfukové plyny obsahujuce oxid uholnaty, €o je mimoriadne
toxicky plyn. V pripade vdychnutia méze tento plyn vazne ovplyvnit vase zdravie

Musite vediet, ako rychlo zastavit vodné ¢erpadlo a pouzit ovladacie prvky. Nepouzivajte vodné Eerpadlo

v rozpore s odporu¢anymi pravidlami pouzivania

3. TECHNICKE UDAJE

Motor VSeobecny motor V$eobecny motor
Prevadzkovy cyklus 4 krét 4 krét
Vykon motora 6,5 hp 13 hp
Cylindricka kapacita 196 ccm 389 ccm

Systém zapalovania

Elektronické

Elektronické

Spustenie manualne manualne
Horlavy Bezolovnaty benzin Bezolovnaty benzin
Kapacita nadrze 3,61 7,81
Kapacita olejového kupel'a 0,61 1,1
Priemerna spotreba paliva 250 g/kw/h 250 g/kW/h
Hadicové svorka 2" ( palce) 3" ( palce)
Priemer turbiny 175 mm 208 mm
Hibka nasavania 8m 8m
Vertikalny vyboj 65m 80m
Horizontalny vyboj 650 m 800 m
Maximalny prietok 30 m3/h 40 m3/h
Ci’sté hmotnost's 37 kg 64.4 kg
prisluSenstvom

Zaruka 24 mesiacov 24 mesiacov
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4. VSEOBECNA PREZENTACIA STROJA
10

Kovova konstrukcia

Rukovat Startéra

Startér
Ochrana motora
Filtrujte vzduch
Palivova nadrz
Transportné kolieska
Teleso Cerpadla
Vyfukovy bubon
Uzaver nadrze

RURIS
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5. ZASOBOVANIE PALIVA A OLEJA
5.1. ZASOBOVANIE OLEJOM

Dodavka motorového oleja

Pred nastartovanim motora napliite motor olejom RURIS 4T-MAX alebo olejom klasifikacie API: CI-4/SL
alebo vysSim.
Vodné Eerpadlo sa nedodava s olejom v motore.

Kapacita kuipela motorového oleja (pozrite si technické udaje)

0,6 | - MP200XR
1,11- MP300XR

Pred kazdym pouzitim sa skontroluje hladina oleja v motorovej vani a doplni sa na maximalnu hladinu.
Skontrolujte , &i je olej Grovni je spravna, vyskrutkovanim zatky UMIESTNENE na motore CARTER a
upozornenim na olej siahajte po prvy vrchny zavit naplne diera . Kontrola sa vykonava s vodnym éerpadlom
umiestnenym v horizontalnej rovine.

5.2. ZASOBOVANIE PALIVA
Pouzivajte kvalitné palivo z autorizovanych stanic Peco.
Naplrite bezolovnaty BENZIN najvysSej kvality pomocou kovového lievika na otvorenych priestranstvach

a mimo zdrojov ohnia alebo iskier, ktoré by mohli spdsobit poziar.
VAROVANIE: Nekfmte na zemi alebo v blizkosti rastlin, pretoZe riskujete poSkodenie Zivotného prostredia.

6. KONTROLY PRED PREVADZKOU
6.1. KONTROLA FILTRACNEHO PRVKU VZDUCHOVEHO FILTRA

Odskrutkuijte kridlovi maticu a odstrarite podlozku a kryt filtra.
Skontrolujte vlozku filtra, €i nie je prili§ znecistena a v pripade
potreby ju vycistite.

POZOR: Element filtrant
Nespustajte motor bez vzduchového filtra, pretoze to méze
urychlit opotrebovanie motora, ak sa do motora cez
karburator nasaju necistoty alebo prach. ==

Capac filtru aer

6.2. KONTROLA A NAPLNENIE MOTOCYKLOVEHO CERPADLA CHLADIACIOU VODOU
PRIME

Plnenie sa vykona uplnym naplnenim celej absorp&nej kolony cez plniaci otvor ¢erpadla. Po naplneni
skontrolujte, &i hladina vody v Eerpadle neklesne.

Skontrolujte vSetky pripojenia na sacom stipe a drziaku sifénu.

Cerpadlo musi byt pred uvedenim do prevadzky naplnené vodou.

UPOZORNENIE: NepokuSajte sa spustit’ vodné Cerpadlo bez chladiacej vody. DIhSia prevadzka bez
chladiacej vody mobze tiez poskodit tesnenie vodného Cerpadla. Ak zistite, Ze €erpadlo bezi nasucho,
zastavte motor a po vychladnuti ho naplite vodou.
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6.3. PRIPOJENIE PRIPOJKY VODY

Pripojte pripojku privodu vody pomocou komercne dostupnej hadice, konektora a svorky. Privodna
hadica musi byt suvisla, neskladatefna konstrukcia s dizkou nepresahujicou nutnu dizku a musi byt
umiestnena v blizkosti zdroja vody tak, aby bolo mozné namontovat vodné ¢erpadlo na koniec hadice s
hadicovou spojkou, ako je znazornené na obrazku nizSie.

POZOR! Pred ¢erpanim vody nasadte filter na koniec hadice, aby ste z vody odfiltrovali cudzie telesa,
ktorych pritomnost méze spdsobit upchatie a poSkodenie lopatkového kolesa.

POZNAMKA: Konektor hadice a svorka musia byt bezpe&ne upevnené, aby sa zabranilo infiltracii
vzduchu a znizeniu sacieho vykonu. Uvolnena hadica znizi vykon Cerpadla a samonasavaciu silu.

6.4. PRIPOJENIE PRIPOJENIA ODVODU VODY

Pripojte pripojku vystupu vody pomocou hadice, konektora a svorky. Hadice s velkym priemerom su
najefektivnejsie, zatial o malé zvySia prietokovy odpor a znizia vykon ¢erpadla.

POZNAMKA: Uistite sa, Ze si hadice
bezpetne upevnené, aby sa zabranilo ich
uvolneniu pri vysokom tlaku vody.

Conector

7. UVEDENIE DO PREVADZKY
7.1. ZACINAME

. . . , . . Maneta soc
e Umiestnite palivovy ventil do otvorenej polohy

e Umiestnite syti¢ do zatvorenej polohy
Pri Startovani teplého motora nie je potrebny Sok.

=
OFF ON
~ ~ Robinet combustibil

- ON
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Otocte spina¢ motora do polohy ON

Comutator motor

X oL

Stlacte plyn mierne dofava (Rapid).

[b_!‘

Rapid Incet

Jemne potiahnite rukovat Startéra nahor, az kym nebude odolavat, a potom tahajte stabilne.

Maner demaror

7.2. PREVADZKA

Po zahriati motora postupne uvolnite timic¢
Nastavte plyn na prednastavené otacky za minutu.

Maneta socului
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7.3. ZASTAVENIE

1. Zatlacte packu plynu na pravy koniec (pomaly).
2. Nastavte spina¢ motora do polohy OFF.

Comutator motor

s OFF
;&. ;_‘::Q i
Rapid Incet

3. Zatvorte palivovy ventil (nastavte polohu ,OFF*).

Robinet combustibil

Na nudzové zastavenie motora staci prepnut spina¢ motora do polohy OFF.
Obrazky su informativne, dodavatel' si vyhradzuje pravo na Strukturalne a funkéné
zmeny stroja uvedeného v tomto navode.

8. UDRZBA

Pravidelné kontroly a doladovanie st jednoducho nevyhnutné na to, aby vase vodné Cerpadlo fungovalo
na Spickovom vykone, a pravidelna udrzba méze tiez predizit Zivotnost vasho vodného Cerpadla. V tabulke
na nasledujucej strane s uvedené intervaly, v ktorych by sa mali vykonavat udrzbarske prace.

POZOR:
e Na vykonavanie udrzby vzdy pouzivajte originalne diely RURIS a prislusné nastroje dodané so
zariadenim. Nedodrzanie tejto zasady moze spbsobit poSkodenie vodného Cerpadla.
» Pred vykonanim akejkolvek udrzby sa uistite, Ze sa motor zastavil a vychladol.

POZNAMKA:

Kontrola a udrzba by sa mala vykonavat CastejSie, ak sa vodné €erpadlo pouziva v znecistenom prostredi.
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Perioadanormald de | pocary | souzide | 'sou | san 00de | P U0 20300
; utilizare ore de ore ore
Verificati n"w:-;ltltj)lr uleiului de o
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificati filtrul dle aer O
Filtrul de aer )
Buia (@) oO*
Turbina O*
Capacul carcasei pompei O #*
Admisie ap3 O=*

A
o - Skontrolujte/vymerite v autorizovanom servise RURIS Tieto ¢asti procesu udrzby musi vykonat
autorizovany servis alebo majitel, ak ma mechanické zru¢nosti a pouziva vhodné nastroje.

Vypustanie oleja je jednoduché a rychle, kym je motor teply.

1. Odstrarte mierku oleja a vypustaciu zatku, aby mohol olej vytiect.
2. Zaskrutkujte spat vypustaciu skrutku a utiahnite ju.
3. Nalejte Cisty olej, kym nedosiahnete pozadovanu uroven.

{ B ,‘_1?}.‘ K
A
=5

Mivelul uleiului
Jojd ulei  Surub de golire ulei

POZNAMKA: Pri vymene pouzitého motorového oleja dbajte na ochranu Zivotného prostredia. Odponiéame
, aby ste pouzity olej zbierali do nadoby, ktort odvezu na skladku odpadu alebo do strediska na recyklaciu
odpadu. Nevyhadzujte ho do ko$a ani ho nevylievajte na zem.

l'"

1. Udrzba vzduchového filtra

Znecisteny vzduchovy filter prepusti menej vzduchu do karburatora. Aby ste prediSli porucham
karburatora, nezabudnite pravidelne vykonavat udrzbu vzduchového filtra. Ak je vodné cEerpadlo
prevadzkované v extrémne zneCistenom prostredi, bude potrebna CastejSia udrzba vzduchoveho filtra.
NECISTITE vzduchovy filter rozpustadlom, pretoze sa moze stat horfavym.

UPOZORNENIE: Nepouzivajte vodné ¢erpadlo bez vzduchového filtra. Ak sa do motora nasaju necistoty
alebo prach, méze to urychlit opotrebovanie motora.
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Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Odskrutkujte kridlovd maticu a odstrante kryt vzduchového filtra a viozku filtra.

2) Vycistite filtracnu viozku saponatom a po vycisteni a papierového filtra ju nechajte dékladne
vyschnut tak, Ze ju udriete o tvrdy povrch alebo ju vyfuknete stlaéenym vzduchom. Nedistite.

3) Znova namontujte filtraénu vlozku aj vzduchovy filter na miesto.

2. Udrzba zapalovacich sviec¢ok

Na zabezpecenie normalnej prevadzky motora musi mat zapalovacia svieCka spravnu medzeru a nesmie
obsahovat karbonové usadeniny.
1) Odstrante svie¢ku zapalovacej sviecky.

TImi¢ moze byt horici, davajte pozor, aby ste sa nedotkli timi¢a.

2) Vizualne skontrolujte zapalovaciu sviec¢ku. Vymerite zapalovaciu sviecku, ak je viditelne
opotrebovana alebo ak je zZlomeny alebo prasknuty izolaény kriZok. Cisty zapalovaciu svietku drétenou
kefou pred opatovnou montazou.

3) Skontrolujte medzeru medzi zapalovacimi svieCkami pomocou sparomeru.
4) Normalna medzera zapalovacej sviecky: 0,70 ~ 0,80 mm.

4) Skontrolujte krazok zapalovacej sviecky, ¢i je v dobrom stave. Navlecte ho klu€¢om na zapalovacie
sviecky, aby ste chranili zavit.

POZNAMKA: Ak inétalujete novu zapalovaciu sviecku, dotiahnite ju este o pol otacky.
POZOR:
+ Uistite sa, Zze je zapalovacia svieCka spravne dotiahnutd. Nespravne utiahnutie méze spdsobit

prehriatie alebo poSkodenie motora. Nikdy nepouzivajte zapalovacie svieCky s nespravnym teplotnym
rozsahom.
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9. SKLADOVANIE

POZOR!

Aby ste predisli poziaru, pred prepravou alebo uskladnenim cerpadla nechajte motor vychladnut. Pred
prepravou vodného Cerpadla otocte palivovy ventil do polohy OFF a umiestnite teleso erpadla do roviny,
aby ste zabranili rozliatiu paliva. Rozliaty benzin alebo benzinové vypary sa mozu vznietit.
Cas si zapamatajte a vykonajte nasledujuce kroky :
Uistite sa, Ze na skladovacej ploche nie je vlhkost alebo prach.

1) Vycistite vodné Cerpadlo.

Pred uskladnenim vygistite vodnu pumpu vysavanim Cistej vody, inak méze déjst k poSkodeniu obezného
kolesa pri opatovnom uvedeni vodnej pumpy do prevadzky. Po vycCisteni odskrutkujte vypustaciu zatku
vody, aby ste ¢o najviac vypustili vodu z telesa vodného Eerpadla. Potom zaskrutkujte vypustaciu zatku.

2) Vypustite palivo.

a. Vypnite palivovy ventil (poloha OFF), odskrutkujte vypustaciu/vypustaciu skrutku na karburatore,
aby ste vypustili palivo zvnitra a zachyt'te benzin do vhodnej nadoby.

b. Otocte palivovy ventil (poloha ON) a zachytte benzin do nadoby.

c. Zaskrutkujte vypustaciu skrutku .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Vymena motorového oleja.

4) Odskrutkujte zapalovaciu sviecku, nalejte do valca 10 ml Eistého oleja, niekolkokrat motorom otocte
vratnym pohybom, aby sa olej rovnomerne rozlozil, a potom svie¢ku naskrutkujte spat.

5) Vodné Cerpadlo zakryte, aby sa do neho nedostal prach.

k zaruke :

Turbinové (uzavreté alebo otvorené) a skrutkové (Snekové) rotory su vyrobené z bronzu, ocele a gumy a
podliehaju opotrebeniu r6znym spésobom v zavislosti od tvrdosti vody, ale aj poCtu a velkost’ Castic vo
vode (piesok, blato atd’.). Z tohto dévodu sa tieto komponenty povazuju za spotrebny material a nevztahuje
sa na ne zaruka.
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10. VYHLASENIA O ZHODE

VYHLASENIE O ZHODE CE c €
Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Oprévneny zéastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opréavnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis : Vodné ¢erpadlo vykonava zavlazovanie a Cerpanie kvapaliny, pricom samotny stroj je energetickou
sucastou a odstredivé Cerpadlo je skutoénym pracovnym zariadenim

Produkt: VODNE CERPADLO

Sériové Cislo produktu: AABS00100001XXXMP200XR (kde AA predstavuje posledné dve Eislice roku
vyroby, znaky 5 a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 Cislo produktu)

Typ: MP200XR Model: RURIS
Motor: tepelny, na bezolovnaty benzin, 4-taktny Vykon: 6,5 HP
Prietok: 30 m3h Start: Manualny

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v stlade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojov na
trh, Smernica 2006/42/CE - stroje; poZiadavky na bezpeénost a zabezpecenie, norma EN ISO 12100:2010
— Stroje. Bezpecnost, Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o
elektromagnetickej kompatibilite, aktualizované 2019), Nariadenie EU 2016/1628 (zmenené nariadenim EU
2018/989) — ktorym sa ustanovuju opatrenia na obmedzenie plynnych emisii a znecistujucich castic
poché&dzajucich z motorov a HG 467/2018 ohladom vykonavacich opatreni uvedeného nariadenia sme
certifikovali zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasujeme, Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkam na bezpecnost
a ochranu.

NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastnt zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eur6pskymi normami a smernicami:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Bezpecnost strojov. VSeobecné principy dizajnu. Hodnotenie
rizika a znizovanie rizika

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Cerpadla a &erpacie agregaty na kvapaliny. Spoloéné
bezpecnostné poziadavky

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Cerpadla a &erpacie agregaty na kvapaliny.
Spolo¢né bezpecnostné poziadavky

SR EN ISO 5199:2003/EN 1SO 5199:2004- Technické podmienky pre odstredivé ¢erpadla. Trieda Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Technické podmienky pre odstredivé cerpadla.
trieda |

SR EN ISO 9908:2002/ EN ISO 9908:2000- Technické podmienky pre odstredivé cerpadla. Trieda IlI

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Rota¢né objemové Cerpadla. Technické podmienky

SR EN ISO 12162:2010/ EN 1SO 12162:2010- Termoplastické materidly na potrubia a spoje pre aplikacie pod
tlakom. Klasifikacia, bodovanie a vypoctovy koeficient

SR EN ISO 13857:2020/ EN 1SO 13857:2020- Bezpecnost strojov. Bezpe¢né vzdialenosti, aby sa horné a dolné
konéatiny nedostali do nebezpecnych oblasti

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Cerpadla a &erpacie agregaty na kvapaliny. Testovaci kod hluku. Triedy
presnosti2a 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Polnohospodarske a lesnicke stroje. Elektromagneticka kompatibilita.
SkuSobné metddy a kritéria prijatelnosti

e Smernica 2000/14/ES (zmenena a doplnena smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkajSom prostredi
e Smernica 2006/42/ES — o strojoch — uvadzani strojov na trh
e Smer 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);
e Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuji opatrenia na
obmedzenie plynnych emisii a znecistujucich ¢astic z motorov
Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:
e SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality
e SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva
e SR ISO 45001:2018 - Systém manazeérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.
OZNACOVANIE A OZNACOVANIE MOTOROV
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Zazihové benzinové motory prijaté a pouZivané na zariadeniach a strojoch RURIS su podfa nariadenia EU
2016/1628 (zmenené a doplneného nariadenim EU 2018/989) a HG 467/2018 oznacené:
- Znacka a nazov vyrobcu: TBM Co LTD
- Typ: BS168F-1
- Cislo typového schvalenia ziskané od $pecializovaného vyrobcu:
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- Identifikané Cislo motora — jedinecné Cislo.
- Koncepcia vS§eobecného motora
Poznamka: technicki dokumentéciu vlastni vyrobca.
Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vystavenia: Craiova, 31.10.2024
Rok pouzivania oznacenia CE: 2024
¢.reg: 1107 /31.10.2024
Opravnené osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
Generalny riaditel SC RURIS IMPEX SRL

VYHLASENIE O ZHODE ES
Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko
Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Opréavneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel
Opréavnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu
Popis produktu: Vodné éerpadlo vykonava zavlaZzovanie a Cerpanie kvapaliny, pricom samotny stroj je
energetickou su¢astou a odstredivé Cerpadlo je skutoénym pracovnym zariadenim
Vyrobok: VODNE CERPADLO
Sériové Gislo produktu: AABS00100001XXXMP200XR (kde AA predstavuje posledné dve ¢islice roku
vyroby, znaky 5 a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 Cislo produktu)

Typ: MP200XR Model: RURIS

Motor: tepelny, na bezolovnaty benzin, 4-taktny Vykon: 6,5 HP

Prietok: 30 m¥h Start: Manualny

Hladina akustického vykonu (v necinnosti): 99 dB(A) Hladina akustického vykonu: 99
dB(A)

Uroven akustického vykonu je certifikovana INMA Bukurest prostrednictvom skuSobného protokolu €.
4/01.07.2021, v sulade s ustanoveniami smernice 2000/14/ES doplnenej smernicou 2005/88/CE a SR EN ISO
3744:2011
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova ako vyrobca, v stlade so smernicou 2000/14/ES (zmenena smernicou
2005/88/ES), HG 1756/2006 - o obmedzeni Grovne emisii hluku do prostredia produkovaného zariadeniami
uréenymi pre pouZitie mimo budov sme overili a certifikovali zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasujeme,
Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkam.
NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade
s nasledujacimi eur6pskymi normami a smernicami:
e Smernica 2000/14/ES (zmenen& a doplnend smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkajSom
prostredi
e SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Stanovenie hladin akustického vykonu emitovaného zdrojmi hluku
pomocou akustického tlaku
e Smernica 2006/42/ES — o strojoch — uvadzani strojov na trh
e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej
kompatibilite, aktualizované 2019);
e Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuji opatrenia na
obmedzenie plynnych emisii a znec€istujucich ¢astic z motorov
Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:
° SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality
° SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva
° SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpe€nosti a ochrany zdravia pri praci.
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Poznéamka: technickd dokumentéciu vlastni vyrobca.

Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.

Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.

Miesto a datum vystavenia: Craiova, 31.10.2024

Rok pouzivania ozna¢enia CE: 2024

Cislo reg: 1108 / 31.10.2024

Opravnena osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin

Generalny riaditel SC RURIS IMPEX SRL

VYHLASENIE O ZHODE CE C E
Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opravnena osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis produktu: Vodné cerpadlo vykondva zavlaZzovanie a Cerpanie kvapaliny, pricom samotny stroj je
energetickou su€astou a odstredivé €erpadlo je skutoénym pracovnym zariadenim

Produkt: VODNE CERPADLO

Sériové Cislo produktu: AABS00100001XXXMP300XR (kde AA predstavuje posledné dve Cislice roku
vyroby, znaky 5 a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 ¢islo produktu)

Typ: MP300XR Model: RURIS
Motor: tepelny, na bezolovnaty benzin, 4-taktny Vykon: 13 HP
Prietok: 40 m3h Start: Manualny

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v stlade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojov na
trh, Smernica 2006/42/CE — stroje; poZiadavky na bezpecnost’ a zabezpecenie, norma EN 1SO 12100:2010
— Stroje. Bezpecnost, Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o
elektromagnetickej kompatibilite, aktualizované 2019), Nariadenie EU 2016/1628 (zmenené nariadenim EU
2018/989) — ktorym sa ustanovuju opatrenia na obmedzenie plynnych emisii a znecistujucich castic
poché&dzajucich z motorov a HG 467/2018 ohladom vykonavacich opatreni uvedeného nariadenia sme
certifikovali zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasujeme, Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkam na bezpecnost’
a ochranu.

Niz8ie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eur6pskymi normami a smernicami:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Bezpecnost strojov. VSeobecné principy dizajnu. Hodnotenie
rizika a znizovanie rizika

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Cerpadla a &erpacie agregaty na kvapaliny. Spoloéné
bezpecnostné poziadavky

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Cerpadla a &erpacie agregaty na kvapaliny.
Spolo&né bezpecnostné poziadavky

SR EN ISO 5199:2003/EN I1SO 5199:2004- Technické podmienky pre odstredivé Cerpadla. Trieda Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Technické podmienky pre odstredivé Cerpadla.
trieda |

SR EN ISO 9908:2002/EN I1SO 9908:2000- Technické podmienky pre odstredivé ¢erpadla. Trieda llI

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Rota¢né objemové Eerpadla. Technické podmienky

SR EN ISO 12162:2010/ EN 1SO 12162:2010- Termoplastické materidly na potrubia a spoje pre aplikacie pod
tlakom. Klasifikacia, bodovanie a vypoctovy koeficient

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Bezpecnost strojov. Bezpecné vzdialenosti, aby sa horné a dolné
kon¢atiny nedostali do nebezpecénych oblasti

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Cerpadla a éerpacie agregaty na kvapaliny. Testovaci kod hluku. Triedy
presnosti 2 a 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Polnohospodarske a lesnicke stroje. Elektromagneticka kompatibilita.
SkuSobné metddy a kritéria prijatelnosti
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e Smernica 2000/14/ES (zmenena a doplnena smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkaj$om prostredi

e Smernica 2006/42/ES — tykajlca sa strojov — uvadzanie strojov na trh

e Smer 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);

e Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuju opatrenia na
obmedzenie plynnych emisii a znecistujucich ¢astic z motorov

Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:

e SR ENISO 9001 - Systém manazérstva kvality

e SR ENISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

e SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.

OZNACOVANIE A OZNACOVANIE MOTOROV

Zazihové benzinové motory prijaté a pouZivané na zariadeniach a strojoch RURIS su podia nariadenia EU

2016/1628 (zmenené a doplneného nariadenim EU 2018/989) a HG 467/2018 oznacené:

- Znacka a nazov vyrobcu: TBM Co LTD

- Typ: BS188F

- Cislo typového schvalenia ziskané od Specializovaného vyrobcu:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Identifikacné €islo motora — jedinecné ¢islo.

- Koncepcia véeobecného motora

Poznamka: technickG dokumentéciu vlastni vyrobca.

Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.

Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.

Miesto a datum vystavenia: Craiova, 31.10.2024

Rok pouzivania ozna¢enia CE: 2024

¢.reg: 1109/31.10.2024

Opravnené osoba a podpis : Ing. Stroe Marius Catalin

Generalny riaditel SC RURIS IMPEX SRL

VYHLASENIE O ZHODE ES
Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko
Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Opréavneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel
Opréavnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu
Popis produktu: Vodné cerpadlo vykonava zavlazovanie a Cerpanie kvapaliny, priom samotny stroj je
energetickou sucastou a odstredivé Eerpadlo je skuto€nym pracovnym zariadenim
Produkt: VODNE CERPADLO
Sériové Eislo produktu: AABS00100001XXXMP300XR (kde AA predstavuje posledné dve ¢islice roku
vyroby, znaky 5 a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 ¢islo produktu)

Typ: MP300XR Model: RURIS

Motor: tepelny, na bezolovnaty benzin, 4-taktny Vykon: 13 HP

Prietok: 40 m¥h Start: Manualny

Hladina akustického vykonu (v ne¢innosti): 99 dB(A) Hladina akustického vykonu: 99
dB(A)

Uroven akustického vykonu je certifikovana INMA Bukurest prostrednictvom sku$obného protokolu &.

1/01.07.2021, v sulade s ustanoveniami smernice 2000/14/ES doplnenej smernicou 2005/88/CE a SR EN ISO

3744:2011

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova ako vyrobca, v sulade so smernicou 2000/14/ES (zmenena smernicou

2005/88/ES), HG 1756/2006 - o obmedzeni Grovne emisii hluku do prostredia produkovaného zariadeniami

urcenymi pre pouZzitie mimo budov sme overili a certifikovali zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasujeme,

Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkam.

NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade

s nasledujacimi eur6pskymi normami a smernicami:

e Smernica 2000/14/ES (zmenen& a doplnen& smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkajSom
prostredi
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e SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Stanovenie hladin akustického vykonu emitovaného zdrojmi hluku
pomocou akustického tlaku

e Smernica 2006/42/ES — o strojoch — uvadzani strojov na trh

e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);

e Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuji opatrenia na
obmedzenie plynnych emisii a znecistujucich ¢astic z motorov

Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:

e SRENISO 9001 - Systém manazérstva kvality

e SR ENISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

e SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpecénosti a ochrany zdravia pri praci.

Poznamka: technickti dokumentéciu vlastni vyrobca.

Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.

Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.

Miesto a datum vystavenia: Craiova, 31.10.2024

Rok pouzivania ozna¢enia CE: 2024

¢.reg: 1110/31.10.2024

Opravnené osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin

Generalny riaditel SC RURIS IMPEX SRL
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T RURIS

1. INTRODUZIONE
Gentile Cliente!

Grazie per aver deciso di acquistare un prodotto RURIS e per la fiducia riposta nella nostra azienda! RURIS
e presente sul mercato dal 1993 e in tutto questo tempo & diventato un marchio forte, che ha costruito la
sua reputazione mantenendo le promesse, ma anche con continui investimenti volti ad aiutare i clienti con
soluzioni affidabili, efficienti e di qualita.

Siamo certi che apprezzerete il nostro prodotto e ne godrete le prestazioni per molto tempo. RURIS non
offre ai propri clienti solo macchine, ma soluzioni complete. Un elemento importante nel rapporto con il
cliente € la consulenza sia prima che dopo la vendita, poiché i clienti RURIS hanno a disposizione un'intera
rete di negozi partner e punti di assistenza.

Per godere appieno del prodotto acquistato, ti preghiamo di leggere attentamente il manuale utente.
Seguendo le istruzioni, ti sara garantito un uso prolungato.

La societa RURIS lavora costantemente allo sviluppo dei propri prodotti e pertanto si riserva il diritto di
modificarne, tra l'altro, la forma, I'aspetto e le prestazioni, senza avere I'obbligo di comunicarlo in anticipo.

Grazie ancora una volta per aver scelto i prodotti RURIS!

Informazioni e supporto clienti:
Telefono: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
2.1. AVVERTENZE

Pericolo! Leggi il manuale utente!

Attenzione, superfici calde. Utilizzare caschi protettivi!

Attenzione, materiale

- . o
infiammabile. Utilizzare guanti protettivi!

Utilizzare stivali o scarpe

Attenzione, atmosfera soffocante. -
protettive !

Si prega di leggere questo manuale utente per comprendere a fondo il contenuto del prodotto prima di
utilizzarlo. In caso contrario, potrebbero verificarsi danni meccanici o lesioni personali.

Prima di avviare il motore, eseguire le ispezioni secondo le procedure descritte nelle ispezioni preliminari
per evitare incidenti e danni al prodotto.

Per la tua sicurezza, non tentare mai di usare questa pompa per acqua GEP (motore a benzina) per
pompare liquidi infammabili o corrosivi (come benzina e acidi). Inoltre, devono essere evitati mezzi
corrosivi, acqua di mare, solventi chimici, liquidi alcalini (come benzina usata, alcol, ecc.). La pompa per
acqua puo essere usata per: pompare acqua pulita, riempire rapidamente serbatoi, irrigare colture,
svuotare piscine, fornire acqua da laghi, fiumi, pozzi, ecc.

Posizionare la Motopompa su una superficie solida e irregolare per evitare che si inclini o si rovesci, con
conseguente fuoriuscita di carburante.
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Per evitare rischi di incendio, assicurare una buona ventilazione della pompa durante il funzionamento e
mantenere una distanza di almeno 1 metro tra il prodotto e la parete o altri dispositivi. Tenere lontano da
qualsiasi sostanza infiammabile.

Indossare sempre dispositivi di protezione individuale, tra cui occhiali di sicurezza, caschi, stivali e guanti
Tenere bambini e animali lontani dall'area di lavoro, poiché cio potrebbe aumentare il rischio di ustioni se
entrassero in contatto con le superfici calde della Motopompa.

Durante il funzionamento, la Motopompa emette gas di scarico contenenti monossido di carbonio, che &
un gas estremamente tossico. In caso di inalazione, questo gas pud compromettere seriamente la salute.
Devi sapere come fermare rapidamente la Motopompa e usare i comandi. Non usare la Motopompa
contrariamente alle regole d'uso consigliate

3. DATI TECNICI

Motore Motore generale Motore generale
Ciclo operativo 4 volte 4 volte
Potenza del motore 6,5 CV 13 CV
Capacita cilindrica 196 cc 389 cc
Sistema di accensione Elettronico Elettronico

Di partenza manualmente manualmente

Combustibile

Benzina senza piombo

Benzina senza piombo

Capacita del serbatoio 3,61 7,8 litri
Capacita del bagno d'olio 0,6l 1,1
Consumo medio di 250 g/kWih 250 g/kwih
Fascetta stringitubo 2" ( pollici) 3" (pollici)
Diametro della turbina 175mm 208mm
Profondita di aspirazione 8 milioni 8 milioni
Scarico verticale 65 metri 80 metri
Scarico orizzontale 650 metri 800 metri
Portata massima 30ms/ora 40m3/ora
Peso netto con accessori 37 chili 64,4 kg
Garanzia 24 mesi 24 mesi

4. PRESENTAZIONE GENERALE DELLA MACCHINA




Struttura in metallo
Avviamento a maniglia
Antipasto
Protezione del motore
Filtrare I'aria
Serbatoio del carburante
Ruote di trasporto
Corpo pompa
. Tamburo di scarico
0. Tappo del serbatoio

10

RURIS



T RURIS

5. FORNITURA DI CARBURANTE E OLIO
5.1. FORNITURA DI PETROLIO

Fornitura di olio motore

Prima di avviare il motore, riempirlo con olio RURIS 4T-MAX o con un olio con classificazione API: CI-4/SL
0 superiore.
La Motopompa viene consegnata senza olio nel motore.

Capacita del bagno d'olio motore (verificare i dati tecnici)

0,6 litri - MP200XR
1.1L - MP300XR

di ogni utilizzo, il livello dell'olio nella coppa motore viene controllato e rabboccato fino al livello massimo .
Controllare se I' olio livello & corretto, svitando il tappo SITUATO sul CARTER motore e notare se l'olio
raggiungere il primo filo superiore del ripieno foro . Il controllo viene eseguito con la Motopompa
posizionata su un piano orizzontale.

5.2. FORNITURA DI CARBURANTE

Utilizzare carburante di qualita proveniente da stazioni di servizio Peco autorizzate.

Riempire il serbatoio con carburante BENZINA SENZA PIOMBO della migliore qualita, utilizzando un
imbuto metallico, in aree aperte e lontano da fonti di fuoco o scintille che potrebbero causare un incendio.
ATTENZIONE: non nutrire gli animali sul terreno o vicino alle piante, perché si rischia di danneggiare
I'ambiente.

6. CONTROLLI PRE-OPERATIVI
6.1. CONTROLLO DELL'ELEMENTO FILTRANTE DEL FILTRO DELL'ARIA

Svitare il dado ad alette e rimuovere la rondella e il coperchio Capac filtru aer

del filtro.

Controllare I'elemento filtrante per vedere se e troppo sporco

e pulirlo se necessario. Element filtrant
ATTENTO:

Non far funzionare il motore senza il filtro dell'aria, poiché cid o

puo accelerare l'usura del motore se sporcizia o polvere
vengono aspirate nel motore attraverso il carburatore.

6.2. CONTROLLO E RIEMPIMENTO DELLA POMPA DELLA MOTO CON ACQUA DI
RAFFREDDAMENTO

PRIMO

L'adescamento verra effettuato riempiendo completamente l'intera colonna di assorbimento attraverso il
foro di adescamento della pompa. Dopo I'adescamento, controllare se il livello dell'acqua nella pompa
scende.

Controllare tutti i collegamenti sulla colonna di aspirazione e sul supporto del sifone.

Prima di mettere in funzione la pompa, & necessario riempirla d'acqua.
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ATTENZIONE: non tentare di avviare la Motopompa senza acqua di raffreddamento. Un funzionamento
prolungato senza acqua di raffreddamento puo anche danneggiare la guarnizione della Motopompa. Se si
scopre che la pompa funziona a secco, arrestare il motore e riempirlo di acqua quando si raffredda.

6.3. COLLEGAMENTO DELL'ACQUA ALLACCIAMENTO

Collegare il collegamento di ingresso dell'acqua con un tubo flessibile, un connettore e una fascetta
disponibili in commercio. Il tubo flessibile di ingresso deve essere una struttura continua e non
pieghevole con una lunghezza non superiore al necessario e deve essere posizionato vicino alla fonte
d'acqua in modo che la Motopompa possa essere montata sull'estremita del tubo flessibile con il
connettore del tubo flessibile come mostrato nell'immagine sottostante.

ATTENZIONE! Prima di pompare l'acqua, collegare il filtro all'estremita del tubo per filtrare i corpi
estranei dall'acqua, la cui presenza puo causare intasamenti e danni alla ruota a pale.

NOTA: il connettore del tubo flessibile e il morsetto devono essere fissati saldamente per evitare
infiltrazioni d'aria e una potenza di aspirazione ridotta. Un tubo flessibile allentato ridurra le prestazioni
della pompa e la potenza di autoadescamento.

6.4. COLLEGAMENTO DEL RACCORDO DELLO SCARICO DELL'ACQUA

Collegare il collegamento di uscita dell'acqua con un tubo flessibile, un connettore e una fascetta. | tubi
flessibili di grande diametro sono i piu efficienti, mentre quelli piccoli aumenteranno la resistenza al flusso
e ridurranno la potenza in uscita della pompa.

NOTA: assicurarsi che i tubi siano fissati
saldamente per evitare che si allentino in
condizioni di elevata pressione dell'acqua.

Conector

7. MESSA IN SERVIZIO



7.1. INIZIARE

e Posizionare la valvola del carburante in posizione
aperta
e Posizionare lo starter in posizione chiusa

Quando si avvia un motore caldo non & necessario
ricorrere allo shock.

Girare l'interruttore del motore in posizione ON

Comutator motor

X ot

Spingere leggermente I'acceleratore verso sinistra (Rapido).

[G}_\*

Rapid incet

RURIS

Maneta soc

=
OFF ON
~ -~ Robinet combustibil

Tirare delicatamente la maniglia di avviamento verso I'alto finché non si avverte resistenza, quindi tirare

con decisione.

Maner demaror

7.2. OPERAZIONE



IT

Rilasciare gradualmente I'ammortizzatore dopo che il motore si € riscaldato
Impostare I'acceleratore sui giri al minuto preimpostati.

Maneta socului

7.3. ARRESTO

1. Spingere la leva dell'acceleratore verso destra (lento).
2. Impostare l'interruttore del motore in posizione OFF.

Comutator motor

———. OFF
Rapid Incet

3. Chiudere la valvola del carburante (impostare la posizione "OFF").

Robinet combustibil

RURIS

Per arrestare il motore in caso di emergenza é sufficiente posizionare l'interruttore motore in

posizione OFF.

Le immagini hanno scopo puramente informativo, il fornitore si riserva il diritto di
apportare modifiche strutturali e funzionali alla macchina presentata nel presente

manuale.
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8. MANUTENZIONE

Ispezioni regolari e messa a punto sono semplicemente essenziali per mantenere la Motopompa al
massimo delle prestazioni, e una manutenzione regolare pud anche prolungare la durata della Motopompa.
La tabella nella pagina successiva fornisce gli intervalli a cui devono essere eseguiti i lavori di
manutenzione.

ATTENTO:

o Utilizzare sempre parti originali RURIS e gli utensili pertinenti forniti con il dispositivo per eseguire
lavori di manutenzione. La mancata osservanza di questo principio pud causare danni alla
Motopompa.

e Prima di effettuare qualsiasi intervento di manutenzione, assicurarsi che il motore sia fermo e
raffreddato.

NOTA:

L'ispezione e la manutenzione devono essere eseguite pil frequentemente se la Motopompa viene
utilizzata in un ambiente sporco.

La Peluna | Peluna | Peluna

Pericada normala de Pe luné sau 300
intretinere | Element m Sauorzg de ﬁzuorﬁen Sﬂu;g] de de ore
Verificati n“w_zltlcj)lr uleiului de O
Inlocuiti uleiului de motor o
Verificati filtrul de aer O
Filtrul de aer O
Buio o o+

Turbina O*
Capacul carcasei pompei O e
Admisie apa O*

#* P . . . .
o - Controllo/sostituzione presso un centro di assistenza RURIS autorizzato Queste parti del
processo di manutenzione devono essere eseguite presso un centro di assistenza autorizzato o dal
proprietario se ha competenze meccaniche e utilizza gli strumenti appropriati.

Lo scarico dell'olio é facile e veloce mentre il motore € caldo.
1. Rimuovere l'astina di livello dell'olio e il tappo di scarico per consentire lo scarico dell'olio.

2. Riavvitare la vite di scarico e stringere.
3. Aggiungere olio pulito fino a raggiungere il livello desiderato.
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Mivelul uleiului
Jojdulei  Surub de golire ulei

NOTA: assicurarsi di proteggere I'ambiente quando si sostituisce I'olio motore usato. Siconsiglia di
raccogliere I'olio usato in un contenitore da portare in un sito di smaltimento rifiuti o in un centro di riciclaggio
rifiuti. Non gettarlo nella spazzatura o versarlo a terra.

1. Manutenzione del filtro dell'aria

Un filtro dell'aria sporco fara entrare meno aria nel carburatore. Per evitare guasti al carburatore,
assicurarsi di effettuare regolarmente la manutenzione del filtro dell'aria. Sara necessaria una
manutenzione piu frequente del filtro dell'aria se la Motopompa viene utilizzata in un ambiente
estremamente sporco.

NON pulire il filtro dell'aria con un solvente poiché potrebbe diventare infiammabile.

ATTENZIONE: Non utilizzare la Motopompa senza filtro dell'aria. Se sporcizia o polvere vengono aspirate
nel motore, possono accelerare I'usura del motore.

Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Svitare il dado ad alette e rimuovere il coperchio del filtro dell'aria e I'elemento filtrante.

2) Pulisci I'elemento filtrante con un detergente e lascialo asciugare completamente dopo la pulizia e
il filtro di carta sbattendolo contro una superficie dura o soffiandolo con aria compressa. Non spazzolare.

3) Rimontare sia I'elemento filtrante che il filtro dell'aria in posizione.

2.  Manutenzione delle candele

Per garantire il normale funzionamento del motore, la candela deve avere la giusta distanza tra gli elettrodi
ed essere priva di depositi carboniosi.
1) Togliere la candela.

La marmitta pud essere calda, fare attenzione a non toccarla.
2) Controllare visivamente la candela. Sostituirla se € visibilmente usurata o se I'anello isolante & rotto
o incrinato. Pulire candela con una spazzola metallica prima di rimontarla.

3) Controllare la distanza tra gli elettrodi della candela con uno spessimetro.

4) Distanza normale tra gli elettrodi della candela: 0,70~0,80 mm.
10
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4) Controllare I'anello della candela se € in buone condizioni. Avvitarlo con una chiave per candele per
proteggere la filettatura.

NOTA: se si installa una nuova candela, serrarla ulteriormente di mezzo giro.
ATTENTO:

» Assicurarsi che la candela sia serrata correttamente. Un serraggio improprio pud causare
surriscaldamento o danni al motore. Non utilizzare mai candele con un intervallo di valori termici non
corretto.

9. MAGAZZINAGGIO

ATTENTO!

Per evitare un incendio, lasciare raffreddare il motore prima di trasportare o riporre la pompa. Prima di
trasportare la Motopompa, ruotare la valvola del carburante in posizione OFF e posizionare il corpo della
pompa in piano per evitare fuoriuscite di carburante. La benzina versata o i vapori di benzina possono
incendiarsi.
Ricordare ed eseguire i seguenti passaggi prima di riporre la Motopompa per un lungo periodo di tempo :
Assicurarsi che l'area di stoccaggio sia priva di umidita e polvere.

1) Pulire la Motopompa.

Prima di riporre la Motopompa, pulirla aspirando acqua pulita, altrimenti la girante potrebbe danneggiarsi
quando la Motopompa viene rimessa in funzione. Dopo la pulizia, svitare il tappo di scarico dell'acqua per
drenare il piu possibile I'acqua all'interno del corpo della Motopompa. Quindi avvitare il tappo di scarico.

2) Scaricare il carburante.

a. Chiudere la valvola del carburante (posizione OFF), svitare la vite di scarico/scarico sul carburatore
per scaricare il carburante dall'interno e raccogliere la benzina in un contenitore adatto.

b. Girare la valvola del carburante (posizione ON) e raccogliere la benzina in un contenitore.
c. Avvitare la vite di scarico .

Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Sostituzione dell'olio motore.
4) Svitare la candela, versare 10 ml di olio pulito nel cilindro, far girare il motore piu volte per distribuire
uniformemente l'olio, quindi riavvitare la candela.
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5) Coprire la Motopompa per evitare l'ingresso di polvere.
Garanzia NOTA:

| rotori a turbina (chiusi o aperti) e a vite (a coclea) sono realizzati rispettivamente in bronzo, acciaio e
gomma e sono soggetti a usura in modi diversi, a seconda della durezza dell'acqua, ma anche del numero
e della dimensione delle particelle in essa contenute (sabbia, fango, ecc.). Per questo motivo, questi
componenti sono considerati materiali di consumo e non beneficiano della garanzia.

10. DICHIARAZIONI DI CONFORMITA
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CE c €

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL
Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione : La Motopompa esegue operazioni di irrigazione e pompaggio di liquidi, la macchina stessa € la
componente energetica e la pompa centrifuga é I'attrezzatura di lavoro effettiva.

Prodotto: MOTOPOMPA

Numero di serie del prodotto: AABS00100001XXXMP200XR (dove AA rappresenta le ultime due cifre
dell'anno di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)

Tipo: MP200XR Modello: RURIS
Motore: termico, a benzina senza piombo, 4 tempi Potenza: 6,5 CV
Portata: 30m3h Avvio: Manuale

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - riguardante le condizioni per
l'introduzione di macchine sul mercato, Direttiva 2006/42/CE - macchine; requisiti di sicurezza e protezione,
Norma EN ISO 12100:2010 - Macchine. Sicurezza, Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG
487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica, aggiornata 2019), Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal
Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per limitare le emissioni gassose e le particelle
inquinanti provenienti dai motori e HG 467/2018 riguardante le misure di attuazione del Regolamento
menzionato, abbiamo certificato la conformita del prodotto con gli standard specificati e dichiariamo che e
conforme ai principali requisiti di sicurezza e protezione.

I sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Sicurezza delle macchine. Principi generali di progettazione.
Valutazione e riduzione del rischio

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pompe e gruppi di pompaggio per liquidi. Requisiti di sicurezza
comuni

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pompe e gruppi di pompaggio per liquidi.
Requisiti di sicurezza comuni

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Condizioni tecniche per le pompe centrifughe. Classe Il

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN I1SO 9905:2000/AC:2006- Condizioni tecniche per pompe centrifughe.
Classe |

SR EN ISO 9908:2002/ EN I1SO 9908:2000- Condizioni tecniche per le pompe centrifughe. Classe Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Pompe volumetriche rotative. Condizioni tecniche

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010- Materiali termoplastici per tubi e raccordi per applicazioni sotto
pressione. Classificazione, punteggio e coefficiente di calcolo

SR EN ISO 13857:2020/ EN 1SO 13857:2020- Sicurezza delle macchine. Distanze di sicurezza per impedire
l'ingresso degli arti superiori e inferiori in zone pericolose

SR EN I1SO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pompe e gruppi di pompaggio per liquidi. Codice di prova del rumore.
Classi di precisione 2 e 3

SR EN I1SO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Macchine agricole e forestali. Compatibilita elettromagnetica. Metodi
di prova e criteri di accettabilita

12
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e Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nel’ambiente esterno
e Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine
e Direzione 2014/30/UE - sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita
elettromagnetica, aggiornata 2019);
e Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per
limitare le emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori
Altri standard o specifiche utilizzati:
e SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita
e SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale
e SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
MARCATURA ED ETICHETTATURA DEI MOTORI
| motori a benzina ad accensione comandata ricevuti e utilizzati sulle attrezzature e sulle macchine RURIS,
secondo il Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) e HG 467/2018, sono
contrassegnati con:
- Marchio e nome del produttore: TBM Co LTD
- Tipo: BS168F-1
- Numero di omologazione ottenuto dal costruttore specializzato:
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- Numero di identificazione del motore: numero univoco.
- Concetto Motore Generale
Nota: la documentazione tecnica e di proprieta del produttore.
Chiarimento: la presente dichiarazione & conforme all'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: Craiova, 31.10.2024
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
N. reg.: 1107 /31.10.2024
Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore Generale della SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA * CE
Produttore: SC RURIS IMPEX SRL
Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania
Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale
Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore della progettazione della produzione
Descrizione del prodotto: La Motopompa esegue operazioni di irrigazione e pompaggio di liquidi, la macchina
stessa & la componente energetica e la pompa centrifuga é I'attrezzatura di lavoro effettiva
Prodotto: MOTOPOMPA
Numero di serie del prodotto: AABS00100001XXXMP200XR (dove AA rappresenta le ultime due cifre
dell'anno di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)

Tipo: MP200XR Modello: RURIS
Motore: termico, a benzina senza piombo, 4 tempi Potenza: 6,5 CV
Portata: 30m3/h Avvio: Manuale
Livello di potenza acustica (inattivo): 99 dB(A) Livello di potenza acustica: 99 dB(A)

Il livello di potenza acustica & certificato dall'INMA Bucarest tramite rapporto di prova n. 4/01.07.2021, in
conformita alle disposizioni della Direttiva 2000/14/CE modificata dalla Direttiva 2005/88/CE e SR EN ISO
3744:2011

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, in qualita di produttore, in conformita alla Direttiva 2000/14/CE (modificata
dalla Direttiva 2005/88/CE), HG 1756/2006 - sulla limitazione del livello di emissioni acustiche nell'ambiente
prodotte da apparecchiature destinate all'uso all'esterno degli edifici, abbiamo verificato e certificato la
conformita del prodotto alle norme specificate e dichiariamo che & conforme ai requisiti principali.

Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:
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e Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nell’ambiente
esterno
e SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinazione dei livelli di potenza sonora emessi dalle sorgenti di
rumore mediante la misurazione della pressione sonora
e Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine
e Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita
elettromagnetica, aggiornata al 2019);
e Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per
limitare le emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori
Altri standard o specifiche utilizzati:
° SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita
. SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale
° SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Chiarimento: la presente dichiarazione e conforme all'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: Craiova, 31.10.2024
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
N. reg.: 1108 / 31.10.2024
Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore Generale della SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CE C €

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL
Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione del prodotto: La Motopompa esegue operazioni di irrigazione e pompaggio di liquidi, la macchina
stessa e la componente energetica e la pompa centrifuga e l'attrezzatura di lavoro effettiva

Prodotto: MOTOPOMPA

Numero di serie del prodotto: AABS00100001XXXMP300XR (dove AA rappresenta le ultime due cifre
dell'anno di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)

Tipo: MP300XR Modello: RURIS
Motore: termico, a benzina senza piombo, 4 tempi Potenza: 13 CV
Portata: 40m3/h Avvio: Manuale

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - riguardante le condizioni per
I'introduzione di macchine sul mercato, Direttiva 2006/42/CE - macchine; requisiti di sicurezza e protezione,
Norma EN ISO 12100:2010 - Macchine. Sicurezza, Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG
487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica, aggiornata 2019), Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal
Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per limitare le emissioni gassose e le particelle
inquinanti provenienti dai motori e HG 467/2018 riguardante le misure di attuazione del Regolamento
menzionato, abbiamo certificato la conformitd del prodotto con gli standard specificati e dichiariamo che &
conforme ai principali requisiti di sicurezza e protezione.

Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Sicurezza delle macchine. Principi generali di progettazione.
Valutazione e riduzione del rischio

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pompe e gruppi di pompaggio per liquidi. Requisiti di sicurezza
comuni

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pompe e gruppi di pompaggio per liquidi.
Requisiti di sicurezza comuni

SR EN ISO 5199:2003/EN ISO 5199:2004- Condizioni tecniche per le pompe centrifughe. Classe I
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SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN I1SO 9905:2000/AC:2006- Condizioni tecniche per pompe centrifughe.
Classe |

SR EN I1SO 9908:2002/EN 1SO 9908:2000- Condizioni tecniche per le pompe centrifughe. Classe Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Pompe volumetriche rotative. Condizioni tecniche

SR EN ISO 12162:2010/ EN I1SO 12162:2010- Materiali termoplastici per tubi e raccordi per applicazioni sotto
pressione. Classificazione, punteggio e coefficiente di calcolo

SR EN ISO 13857:2020/ EN 1SO 13857:2020- Sicurezza delle macchine. Distanze di sicurezza per impedire
l'ingresso degli arti superiori e inferiori in aree pericolose

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020- Pompe e gruppi di pompaggio per liquidi. Codice di prova del rumore.
Classi di precisione 2 e 3

SR EN I1SO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Macchine agricole e forestali. Compatibilita elettromagnetica. Metodi
di prova e criteri di accettabilita

e Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nell’ambiente esterno

e Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine

e Direzione 2014/30/UE - sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita
elettromagnetica, aggiornata 2019);

e Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per
limitare le emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori

Altri standard o specifiche utilizzati:

e SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita

e SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale

e SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.

MARCATURA ED ETICHETTATURA DEI MOTORI

| motori a benzina ad accensione comandata ricevuti e utilizzati sulle attrezzature e sulle macchine RURIS,

secondo il Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) e HG 467/2018, sono

contrassegnati con:

- Marchio e nome del produttore: TBM Co LTD

- Tipo: BS188F

- Numero di omologazione ottenuto dal costruttore specializzato:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Numero di identificazione del motore: numero univoco.

- Concetto Motore Generale

Nota: la documentazione tecnica € di proprieta del produttore.

Chiarimento: la presente dichiarazione & conforme all'originale.

Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.

Luogo e data di rilascio: Craiova, 31.10.2024

Anno di applicazione della marcatura CE: 2024

N. reg.: 1109/31.10.2024

Persona autorizzata e firma : Ing. Stroe Marius Catalin

Direttore Generale della SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA * CE
Produttore: SC RURIS IMPEX SRL
Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania
Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale
Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione del prodotto: La Motopompa esegue operazioni di irrigazione e pompaggio di liquidi, la macchina
stessa € la componente energetica e la pompa centrifuga é l'attrezzatura di lavoro effettiva
Prodotto: MOTOPOMPA
Numero di serie del prodotto: AABS00100001XXXMP300XR (dove AA rappresenta le ultime due cifre
dell'anno di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)
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Tipo: MP300XR Modello: RURIS
Motore: termico, a benzina senza piombo, 4 tempi Potenza: 13 CV
Portata: 40m3/h Avvio: Manuale
Livello di potenza acustica (inattivo): 99 dB(A) Livello di potenza acustica: 99 dB(A)

Il livello di potenza acustica & certificato dall'INMA Bucarest tramite rapporto di prova n. 1/01.07.2021, in

conformita alle disposizioni della Direttiva 2000/14/CE modificata dalla Direttiva 2005/88/CE e SR EN ISO

3744:2011

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, in qualita di produttore, in conformita alla Direttiva 2000/14/CE (modificata

dalla Direttiva 2005/88/CE), HG 1756/2006 - sulla limitazione del livello di emissioni acustiche nell'ambiente

prodotte da apparecchiature destinate all'uso all'esterno degli edifici, abbiamo verificato e certificato la

conformita del prodotto alle norme specificate e dichiariamo che & conforme ai requisiti principali.

Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto

e conforme alle seguenti norme e direttive europee:

e Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nell’'ambiente esterno

e SRENISO 3744:2011 - Acustica. Determinazione dei livelli di potenza sonora emessi dalle sorgenti di rumore
mediante la misurazione della pressione sonora

e Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine

e Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica,
aggiornata al 2019);

e Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per limitare
le emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori

Altri standard o specifiche utilizzati:

e SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita

e SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale

e SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.

Nota: la documentazione tecnica e di proprieta del produttore.

Chiarimento: la presente dichiarazione & conforme all'originale.

Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.

Luogo e data di rilascio: Craiova, 31.10.2024

Anno di applicazione della marcatura CE: 2024

N. reg.: 1110/31.10.2024

Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin

Direttore Generale della SC RURIS IMPEX SRL
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1. EINFUHRUNG
Lieber Kunde!

Vielen Dank fir Ihre Entscheidung, ein RURIS-Produkt zu kaufen, und fur lhr Vertrauen in unser
Unternehmen! RURIS ist seit 1993 auf dem Markt und hat sich in dieser Zeit zu einer starken Marke
entwickelt, die ihren Ruf durch die Einhaltung von Versprechen, aber auch durch kontinuierliche
Investitionen aufgebaut hat, die darauf abzielen, Kunden mit zuverléassigen, effizienten und qualitativ
hochwertigen Lésungen zu unterstitzen.

Wir sind Uiberzeugt, dass Sie unser Produkt schatzen und lange Freude an seiner Leistung haben werden.
RURIS bietet seinen Kunden nicht nur Maschinen, sondern Komplettldsungen. Ein wichtiges Element in
der Kundenbeziehung ist die Beratung vor und nach dem Verkauf, denn den RURIS-Kunden steht ein
ganzes Netzwerk von Partnergeschéaften und Servicestellen zur Verfligung.

Damit Sie Freude an dem gekauften Produkt haben, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgfaltig
durch. Wenn Sie die Anweisungen befolgen, ist eine lange Nutzungsdauer gewahrleistet.

Das Unternehmen RURIS arbeitet kontinuierlich an der Weiterentwicklung seiner Produkte und behalt sich
daher das Recht vor, unter anderem deren Form, Aussehen und Leistung zu andern, ohne dies im Voraus
mitteilen zu missen.

Nochmals vielen Dank, dass Sie sich fir RURIS-Produkte entschieden haben!

Kundeninformationen und Support:
Telefon: 0351.820.105
E-Mail: info@ruris.ro

2. SICHERHEITSHINWEISE
2.1. WARNUNGEN

Gefahr! Bedienungsanleitung lesen!

Achtung, heiRe Oberflachen. Schutzhelm benutzen!

Schutzhandschuhe

Achtung, brennbares Material.
verwenden!

Tragen Sie Stiefel oder

Achtung, erstickende Atmosphare. Schutzschuhe !

Bitte lesen Sie dieses Benutzerhandbuch sorgféltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. Andernfalls
kann es zu mechanischen Schaden oder Verletzungen kommen.

Fihren Sie vor dem Starten des Motors die Inspektionen gemafl den in den Vorinspektionen
beschriebenen Verfahren durch, um Unfélle und Schaden an Ihrem Produkt zu vermeiden.

Versuchen Sie aus Sicherheitsgrinden niemals, mit dieser GEP-Wasserpumpe (Benzinmotor)
entflammbare oder atzende Flussigkeiten (wie Benzin und Sé&uren) zu pumpen. Aulerdem missen
atzende Medien, Seewasser, chemische Losungsmittel und alkalische Flissigkeiten (wie Altbenzin,
Alkohol usw.) vermieden werden. Die Wasserpumpe kann zum Pumpen von sauberem Wasser, zum
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schnellen Fillen von Tanks, zur Bewasserung von Feldern, zum Entleeren von Pools, zur
Wasserversorgung aus Seen, Flussen, Brunnen usw. verwendet werden.

Stellen Sie die Wasserpumpe auf eine feste, unebene Oberflache, um ein Kippen oder Umkippen zu
vermeiden, was zum Verschitten von Kraftstoff fihren wirde.

Um Brandgefahr zu vermeiden, sorgen Sie wahrend des Betriebs fiir eine gute Beliiftung der Pumpe und
halten Sie einen Abstand von mindestens 1 Meter zwischen dem Produkt und der Wand oder anderen
Geraten ein. Halten Sie das Produkt von allen brennbaren Stoffen fern.

Tragen Sie immer Schutzausristung, einschlielich Schutzbrille, Helm, Stiefel und Handschuhe

Halten Sie Kinder und Tiere vom Arbeitsbereich fern, da bei ihnen bei Kontakt mit den heiRen Oberflachen
der Wasserpumpe die Gefahr von Verbrennungen besteht.

Wahrend des Betriebs stof3t die Wasserpumpe Abgase aus, die Kohlenmonoxid enthalten, ein &ufRerst
giftiges Gas. Bei Einatmen kann dieses Gas lhre Gesundheit ernsthaft schadigen

Sie missen wissen, wie Sie die Wasserpumpe schnell stoppen und die Bedienelemente verwenden.
Verwenden Sie die Wasserpumpe nicht entgegen den empfohlenen Nutzungsregeln

3. TECHNISCHE DATEN

Motor Allgemeiner Motor Allgemeiner Motor
Betriebszyklus 4 mal 4 mal
Motorleistung 6,5PS 13 PS
Zylindrische Kapazitét 196 ccm 389 ccm
Zindsystem Elektronisch Elektronisch
Starten manuell manuell
Brennbar Bleifreies Benzin Bleifreies Benzin
Tankinhalt 361 7,81
Olbadkapazitat 0,6l 1,1
2sogrann Zsogranin
Schlauchschelle 2" (Zoll 3" (Zoll)
Turbinendurchmesser 175 mm 208 mm
Saugtiefe 8m 8m
Vertikaler Auswurf 65 m 80m
Horizontaler Austrag 650 m 800 m
Maximaler Durchfluss 30m3/h 40m3/h
Nettogewicht mit Zubehor 37 kg 64,4 kg
Garantie 24 Monate 24 Monate
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4. ALLGEMEINE PRASENTATION DER MASCHINE
10

ol

Metallrahmen

Anlassergriff

Anlasser
Motorschutz
Luft filtern
Kraftstofftank
Transportréder
Pumpenkorper
. Auspufftrommel
0. Tankdeckel

HBOOoNOOA®WNE



DE RURIS

5. KRAFTSTOFF- UND OLVERSORGUNG
5.1. OLVERSORGUNG

Motordlversorgung

Filllen Sie den Motor vor dem Starten mit RURIS 4T-MAX-OI oder einem Ol der API-Klassifizierung: Cl-
4/SL oder hoher. .
Die Wasserpumpe wird ohne Ol im Motor geliefert.

Motorélbadkapazitét (technische Daten priifen)

0,6 L - MP200XR
1,11- MP300XR

Vor jedem Einsatz wird der Olstand in der Motorwanne Uberpriift und bis zum Héchststand aufgefilllt.
Uberpriifen Sie , ob das Ol Ebene ist richtig, durch Abschrauben der Schraube auf dem Motorgeh&use und
Beachten Sie, ob Ol bis zum ersten oberen Faden des Schussfadens reichen Loch . Die Priifung wird bei
horizontal liegender Wasserpumpe durchgefiihrt.

5.2. KRAFTSTOFFVERSORGUNG

Verwenden Sie Qualitatskraftstoff von autorisierten Peco-Tankstellen.

Tanken Sie Bleifreies Benzin bester Qualitat mit einem Metalltrichter, in offenen Bereichen und fern von
Feuerquellen oder Funken, die einen Brand verursachen kdnnten.

WARNUNG: Fittern Sie nicht auf dem Boden oder in der Nahe von Pflanzen, da dies zu Umweltschaden
fuhren kann.

6. KONTROLLEN VOR DEM BETRIEB
6.1. KONTROLLE DES FILTERELEMENTS DES LUFTFILTERS

Lésen Sie die Flugelmutter und entfernen Sie die
Unterlegscheibe und die Filterabdeckung.

Prifen Sie das Filterelement auf Uberméafige Verschmutzung
und reinigen Sie es ggf.

VORSICHTIG:

Lassen Sie den Motor nicht ohne Luftfilter laufen, da dies den
Motorverschleil? beschleunigen kann, wenn Schmutz oder
Staub durch den Vergaser in den Motor gesaugt wird.

6.2. UBERPRUFEN UND BEFULLEN DER MOTORRADPUMPE MIT KUHLWASSER
PRIME

Das Ansaugen erfolgt durch vollstandiges Fullen der gesamten Absorptionsséule durch die Ansaug6ffnung
der Pumpe. Uberpriifen Sie nach dem Ansaugen, ob der Wasserstand in der Pumpe sinkt.
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Uberpriifen Sie samtliche Verbindungen an der Saugséule und der Siphonhalterung.

Vor der Inbetriebnahme muss die Pumpe mit Wasser gefullt werden.

ACHTUNG: Versuchen Sie nicht, die Wasserpumpe ohne Kiihlwasser zu starten. Langerer Betrieb ohne
Kihlwasser kann auch die Dichtung der Wasserpumpe beschéadigen. Wenn Sie feststellen, dass die
Pumpe trocken lauft, schalten Sie den Motor aus und fiillen Sie sie mit Wasser, wenn sie abgekuhlt ist.

6.3. ANSCHLUSS DES WASSERVERSORGUNGSANSCHLUSSES

Verbinden Sie den Wasserzulaufanschluss mit einem handelsiiblichen Schlauch, Anschlussstiick und
Klemme. Der Zulaufschlauch muss eine durchgehende, nicht zusammenklappbare Struktur mit einer
Lange von nicht mehr als nétig sein und muss in der Nahe der Wasserquelle platziert werden, damit die
Wasserpumpe mit dem Schlauchanschluss am Schlauchende montiert werden kann, wie in der
Abbildung unten gezeigt.

VORSICHT! Befestigen Sie vor dem Pumpen des Wassers den Filter am Ende des Schlauches, um
Fremdkorper aus dem Wasser zu filtern, deren Vorhandensein zu Verstopfungen und Schaden am
Schaufelrad fuhren kann.

HINWEIS: Schlauchanschluss und Klemme missen sicher befestigt sein, um das Eindringen von Luft
und eine verringerte Saugleistung zu verhindern. Ein loser Schlauch verringert die Pumpenleistung und
die Selbstansaugkraft.

o a/av&'ﬁ-'o
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6.4. ANSCHLUSS DES WASSERABLAUFVERBINDUNGS

Verbinden Sie den Wasserauslassanschluss mit einem Schlauch, einem Anschlussstiick und einer
Klemme. Schlauche mit groBem Durchmesser sind am effizientesten, wahrend Schlauche mit kleinem
Durchmesser den Stromungswiderstand erhdhen und die Leistungsabgabe der Pumpe verringern.

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass die
Schlduche sicher befestigt sind, damit sie sich
bei hohem Wasserdruck nicht Idsen.

Conector



DE RURIS

7. INBETRIEBNAHME
7.1. ERSTE SCHRITTE

. . L N Manets
e Bringen Sie den Kraftstoffhahn in die gedffnete e .
Position.
e Positionieren Sie den Choke in der geschlossenen
Position OFF ON
Beim Starten eines warmen Motors ist kein Schock /Lkobinetcombusﬂb“

erforderlich.

Drehen Sie den Motorschalter in die Position ON

Comutator motor

X ot

Driicken Sie den Gashebel leicht nach links (Schnell).

-

Rapid Incet

Ziehen Sie den Startergriff vorsichtig nach oben, bis ein Widerstand spurbar ist und ziehen Sie dann
gleichmagig.
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7.2. BETRIEB

Lassen Sie den StoRRdampfer allméhlich los, nachdem der Motor warm geworden ist
Stellen Sie den Gashebel auf die voreingestellte Drehzahl ein.

Maneta socului

7.3. ANHALTEN

1. Dricken Sie den Gashebel bis zum rechten Ende (Langsam).
2. Stellen Sie den Motorschalter auf die Position ,OFF*.

Comutator motor

3. SchlieRen Sie den Kraftstoffhahn (stellen Sie ihn auf die Position ,OFF*).

Robinet combustibil

Um den Motor im Notfall abzustellen, genligt es, den Motorschalter auf die Position ,OFF* zu
stellen.
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Die Abbildungen dienen lediglich zu Informationszwecken. Der Lieferant behalt sich das
Recht vor, strukturelle und funktionelle Anderungen an der in diesem Handbuch
dargestellten Maschine vorzunehmen.

8. WARTUNG

Damit lhre Wasserpumpe immer die optimale Leistung bringt, sind regelmafige Inspektionen und
Feineinstellungen unerlasslich. RegelmafRige Wartungen koénnen auflerdem die Lebensdauer Ihrer
Wasserpumpe verlangern. Die Tabelle auf der néchsten Seite gibt die Intervalle an, in denen
Wartungsarbeiten durchgefihrt werden sollten.

VORSICHTIG:

e Verwenden Sie fir Wartungsarbeiten immer Originalteile von RURIS und die entsprechenden
Werkzeuge, die mit dem Gerét geliefert werden. Die Nichtbeachtung dieses Grundsatzes kann
zu Schaden an der Wasserpumpe fiihren.

e Stellen Sie vor der Durchfiihrung jeglicher Wartungsarbeiten sicher, dass der Motor gestoppt und
abgekuhlt ist.

NOTIZ:

Wenn die Wasserpumpe in einer schmutzigen Umgebung verwendet wird, sollten Inspektion und Wartung
héaufiger erfolgen.

Poroadanomali 4o | gocer, | spu20de | 'sau50 | sout0D o | e MI8SEU 300
i utilizare ore de ore ore
Verificati n“w_zltlcj)lr uleiului de O
Inlocuiti uleiului de motor O
Verificat fittrul de aer O
Filtrul de aer )
Buiia o O*
Turbina O*
Capacul carcasei pompei O e
Admisie apa O*

e
o - Prufen/Austauschen in einer autorisierten RURIS-Werkstatt. Diese Teile des Wartungsvorgangs
missen in einer autorisierten Werkstatt oder vom Eigentiimer durchgefiihrt werden, wenn dieser tber
mechanische Fahigkeiten verfugt und die entsprechenden Werkzeuge verwendet.

Das Ablassen des Ols ist bei warmem Motor einfach und schnell maglich.
1. Entfernen Sie den Olmessstab und die Ablassschraube, damit das Ol ablaufen kann.

2. Die Ablassschraube wieder einschrauben und festziehen.
3. GielRen Sie sauberes Ol ein, bis der gewiinschte Stand erreicht ist.
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Mivelul uleiului
Jojdulei  Surub de golire ulei

HINWEIS: Denken Sie beim Austausch von Altdl unbedingt an die Umwelt. Wirempfehlen, das Alt6l in
einem Behalter zu sammeln und zu einer Mulldeponie oder einem Recyclinghof zu bringen. Werfen Sie es
nicht in den Mll und schitten Sie es nicht auf den Boden.

1. Wartung des Luftfilters

Ein schmutziger Luftfilter lasst weniger Luft in den Vergaser. Um Vergaserausfélle zu vermeiden, sollten
Sie den Luftfilter regelméfig warten. Wird die Wasserpumpe in einer extrem schmutzigen Umgebung
betrieben, ist eine haufigere Wartung des Luftfilters erforderlich.

Reinigen Sie den Luftfilter NICHT mit einem Losungsmittel, da dieses entflammbar sein kann.
ACHTUNG: Verwenden Sie die Wasserpumpe nicht ohne Luftfilter. Wenn Schmutz oder Staub in den
Motor gesaugt wird, kann dies den Motorverschlei3 beschleunigen.

Carcasa filtrului de aer

Elementul filtrului

1) Lo6sen Sie die Fligelmutter und entfernen Sie die Luftfilterabdeckung und das Filterelement.

2) Reinigen Sie das Filterelement mit Reinigungsmittel und lassen Sie es nach der Reinigung grundlich
trocknen. Den Papierfilter kdnnen Sie durch Schlagen auf eine harte Oberflache oder Ausblasen mit
Druckluft reinigen. Nicht bursten.

3) Setzen Sie sowohl das Filterelement als auch den Luftfilter wieder an Ort und Stelle ein.

2. Wartung der Zindkerze

Um einen normalen Motorbetrieb zu gewéahrleisten, muss die Ziindkerze den richtigen Abstand haben und
frei von Kohlenstoffablagerungen sein.
1) Den Zindkerzenstecker herausnehmen.

Der Schalldampfer kann hei3 sein. Achten Sie darauf, den Schalldampfer nicht zu berthren.

2) Fuhren Sie eine Sichtprifung der Ziindkerze durch. Ersetzen Sie die Zundkerze, wenn sie sichtbar
abgenutzt ist oder der Isolierring gebrochen oder gerissen ist. Reinigen Zundkerze vor dem
Wiedereinbau mit einer Drahtblrste reinigen.

3) Priifen Sie den Zundkerzenabstand mit einer Fihlerlehre.

10



DE RURIS

4) Normaler Zuindkerzenabstand: 0,70-0,80 mm.

4) Uberprifen Sie, ob der Ziindkerzenring in gutem Zustand ist. Schrauben Sie ihn mit einem
Zindkerzenschlissel ein, um das Gewinde zu schutzen.

HINWEIS: Wenn Sie eine neue Zindkerze einbauen, ziehen Sie diese eine weitere halbe Umdrehung
fest.

VORSICHTIG:

_* Stellen Sie sicher, dass die Ziindkerze richtig festgezogen ist. Falsches Anziehen kann zu
Uberhitzung oder Motorschaden fihren. Verwenden Sie niemals Zindkerzen mit einem falschen
Warmewertbereich.

9. LAGERUNG

VORSICHTIG!

Um einen Brand zu vermeiden, lassen Sie den Motor abkiihlen, bevor Sie die Pumpe transportieren oder
lagern. Drehen Sie vor dem Transport der Wasserpumpe den Kraftstoffhahn auf OFF und stellen Sie den
Pumpenkérper waagerecht, um ein Verschitten von Kraftstoff zu verhindern. Verschittetes Benzin oder
Benzindampfe kénnen sich entziinden.
Denken Sie an die folgenden Schritte und fihren Sie sie aus, bevor Sie die Wasserpumpe fiir einen
langeren Zeitraum einlagern :
Stellen Sie sicher, dass der Lagerbereich frei von Feuchtigkeit und Staub ist.

1) Reinigen Sie die Wasserpumpe.

Reinigen Sie die Wasserpumpe vor der Lagerung durch Aufsaugen von sauberem Wasser. Andernfalls
kann das Laufrad beschéadigt werden, wenn die Wasserpumpe wieder in Betrieb genommen wird.
Schrauben Sie nach der Reinigung die Wasserablassschraube ab, um das Wasser im Inneren des
Wasserpumpenkdrpers so weit wie moglich abzulassen. Schrauben Sie dann die Ablassschraube ein.

2) Lassen Sie den Kraftstoff ab.

a. SchlielBen Sie das Kraftstoffventil (Position OFF), I6sen Sie die Ablassschraube am Vergaser, um den
Kraftstoff aus dem Inneren abzulassen und fangen Sie das Benzin in einem geeigneten Behélter auf.

b. Drehen Sie den Kraftstoffhahn (Position ,ON“) und fangen Sie das Benzin in einem Behalter
auf.

Die Ablassschraube einschrauben .

11
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Surub de
scurgere

Buson de golire a apei

3) Motor6dlwechsel.

4) Schrauben Sie die zZiindkerze heraus, gieBen Sie 10 ml sauberes Ol in den Zylinder, lassen Sie
den Motor einige Male hin und her laufen, damit sich das Ol gleichmaRig verteilt, und schrauben Sie die
Ziundkerze anschliel3end wieder ein.

5) Decken Sie die Wasserpumpe ab, um das Eindringen von Staub zu verhindern.

Garantiehinweis :

Die Turbinenrotoren (geschlossen oder offen) und die Schneckenrotoren (Schneckenrotoren) bestehen
aus Bronze, Stahl bzw. Gummi und unterliegen je nach Wasserharte, aber auch je nach Anzahl und Gréf3e
der Partikel im Wasser (Sand, Schlamm usw.) unterschiedlichem Verschleil3. Aus diesem Grund gelten
diese Komponenten als Verbrauchsmaterial und fallen nicht unter die Garantie.

10. KONFORMITATSERKLARUNGEN
KONFORMITATSERKLARUNG CE c €

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfiihrer

Autorisierte Person fir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Beschreibung : Die Wasserpumpe fuhrt Flissigkeitsbewasserungs- und Pumpvorgénge durch, wobei die
Maschine selbst die Energiekomponente und die Kreiselpumpe das eigentliche Arbeitsgerat ist.

Produkt: WASSERPUMPE

Produktseriennummer: AABS00100001XXXMP200XR (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer

darstellen)

Typ: MP200XR Modell: RURIS
Motor: thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt Leistung: 6,5 PS
Durchfluss: 30m3h Start: Manuell

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemal HG 1029/2008 — uiber die Bedingungen fiir die
Markteinfihrung von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG — Maschinen; Sicherheitsanforderungen, Standard
EN ISO 12100:2010 — Maschinen. Sicherheit, Richtlinie 2014/30/EU Uber elektromagnetische Vertraglichkeit
(HG 487/2016 Uber elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019), EU-Verordnung 2016/1628 (geandert
durch EU-Verordnung 2018/989) — zur Festlegung von MaRnahmen zur Begrenzung von Gasemissionen
und Schadstoffpartikeln von Motoren und HG 467/2018 beziglich der Durchsetzungsmanahmen der
genannten Verordnung die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen zertifiziert und erklaren, dass
es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfullt.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden européischen Normen und Richtlinien entspricht:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Maschinensicherheit. Allgemeine Konstruktionsgrundsatze.
Risikobewertung und Risikominderung

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumpen und Pumpeinheiten fiir Flissigkeiten. Gemeinsame
Sicherheitsanforderungen

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumpen und Pumpeinheiten fur Flussigkeiten.
Gemeinsame Sicherheitsanforderungen

SR EN ISO 5199:2003/EN 1SO 5199:2004 — Technische Bedingungen fir Kreiselpumpen. Klasse I
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SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Technische Bedingungen fir Kreiselpumpen.
Klasse |

SR EN ISO 9908:2002/ EN 1SO 9908:2000 — Technische Bedingungen fur Kreiselpumpen. Klasse Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN 1SO 14847:2002- Rotationsverdrangungspumpen. Technische Bedingungen

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010 — Thermoplastische Werkstoffe fiir Rohre und Verbindungen fir
Anwendungen unter Druck. Klassifizierung, Bewertung und Berechnungskoeffizient

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020 — Maschinensicherheit. Sicherheitsabstande , um zu verhindern,
dass obere und untere Gliedmafen in Gefahrenbereiche geraten

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020 — Pumpen und Pumpeinheiten fir Flussigkeiten. Gerauschprifcode.
Genauigkeitsklassen 2 und 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Land- und forstwirtschaftliche Maschinen. Elektromagnetische
Vertraglichkeit. Prifmethoden und Akzeptanzkriterien

e Richtlinie 2000/14/EG (geé&ndert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Geréuschemissionen im Freien
e Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen
e Richtung 2014/30/EU — zur elektromagnetischen Vertraglichkeit (HG 487/2016 zur elektromagnetischen
Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);
e EU-Verordnung 2016/1628 (geéndert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von Maf3nahmen
zur Begrenzung der gasférmigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
e SR EN ISO 9001 - Qualitaitsmanagementsystem
e SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
e SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
KENNZEICHNUNG UND BESCHRIFTUNG VON MOTOREN
Die in den Geréaten und Maschinen von RURIS gelieferten und verwendeten Ottomotoren mit Fremdziindung sind
geman der EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch die EU-Verordnung 2018/989) und HG 467/2018 wie
folgt gekennzeichnet:
- Marke und Name des Herstellers: TBM Co LTD
- Typ: BS168F-1
- Vom Fachhersteller erhaltene Typgenehmigungsnummer:
e13*2016/1628*2017/656SRA1/P*0142*00
- Motoridentifikationsnummer — eindeutige Nummer.
- Konzept General Engine
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Gultigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 31.10.2024
Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024
Nr. Reg.: 1107 /31.10.2024
Bevollméachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von SC RURIS IMPEX SRL

EG- KONFORMITATSERKLARUNG
Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien
Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfiihrer
Autorisierte Person fiir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Die Wasserpumpe fihrt Flussigkeitsbewésserungs- und Pumpvorgénge durch, wobei die
Maschine selbst die Energiekomponente und die Kreiselpumpe das eigentliche Arbeitsgerat ist.
Produkt: WASSERPUMPE
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Produktseriennummer: AABS00100001XXXMP200XR (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer

darstellen)

Typ: MP200XR Modell: RURIS

Motor: thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt Leistung: 6,5 PS

Durchfluss: 30m3h Start: Manuell
Schallleistungspegel (Leerlauf): 99 dB(A) Schallleistungspegel: 99 dB(A)

Der Schallleistungspegel ist von INMA Bukarest durch Prifbericht Nr. 4/01.07.2021 gem&f den Bestimmungen
der Richtlinie 2000/14/EG, geandert durch die Richtlinie 2005/88/EG und SR EN ISO 3744:2011, zertifiziert.
Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, haben als Hersteller gemaf der Richtlinie 2000/14/EG (ge&ndert durch
die Richtlinie 2005/88/EG), HG 1756/2006 — zur Begrenzung von La&rmemissionen in der Umwelt, die von
Geraten zur Verwendung auf3erhalb von Geb&uden verursacht werden — die Konformitat des Produkts mit den
angegebenen Normen Uberprift und zertifiziert und erkléaren, dass es die wichtigsten Anforderungen erfillt.
Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden européischen Normen und Richtlinien entspricht:
e Richtlinie 2000/14/EG (geéndert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Gerauschemissionen im Freien
e SR EN ISO 3744:2011 - Akustik. Bestimmung des von Larmquellen emittierten Schallleistungspegels
anhand des Schalldrucks
e Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen
e Richtlinie 2014/30/EU Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 uUber die
elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);
e EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von MaBnahmen zur
Begrenzung der gasférmigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
° SR EN ISO 9001 - Qualitatsmanagementsystem
° SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
. SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fur Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Gultigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 31.10.2024
Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024
Nr. Reg.: 1108 / 31.10.2024
Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von SC RURIS IMPEX SRL

KONFORMITATSERKLARUNG CE C E

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéftsfuhrer

Autorisierte Person fur die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Die Wasserpumpe fihrt Flissigkeitsbewésserungs- und Pumpvorgénge durch, wobei
die Maschine selbst die Energiekomponente und die Kreiselpumpe das eigentliche Arbeitsgerat ist.

Produkt: WASSERPUMPE

Produktseriennummer; AABS00100001XXXMP300XR (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer

darstellen)

Typ: MP300XR Modell: RURIS
Motor: thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt Leistung: 13 PS
Durchfluss: 40m3h Start: Manuell

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemal HG 1029/2008 — uber die Bedingungen fiir die
Markteinfihrung von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG — Maschinen; Sicherheitsanforderungen, Standard
EN ISO 12100:2010 — Maschinen. Sicherheit, Richtlinie 2014/30/EU Uber elektromagnetische Vertraglichkeit
(HG 487/2016 Uber elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019), EU-Verordnung 2016/1628 (geéndert
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durch EU-Verordnung 2018/989) — zur Festlegung von MaRnahmen zur Begrenzung von Gasemissionen
und Schadstoffpartikeln von Motoren und HG 467/2018 beziglich der Durchsetzungsmanahmen der
genannten Verordnung die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen zertifiziert und erklaren, dass
es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfullt.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden européischen Normen und Richtlinien entspricht:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Maschinensicherheit. Allgemeine Konstruktionsgrundsatze.
Risikobewertung und Risikominderung

SR EN 809+A1/2010/ EN 809:1998+A1:2009 - Pumpen und Pumpeinheiten fiir Flissigkeiten. Gemeinsame
Sicherheitsanforderungen

SR EN 809+A1:2010/AC:2010/ EN 809:1998+A1:2009+AC2010 - Pumpen und Pumpeinheiten fir Flussigkeiten.
Gemeinsame Sicherheitsanforderungen

SR EN ISO 5199:2003/EN 1SO 5199:2004 — Technische Bedingungen fur Kreiselpumpen. Klasse I

SR EN ISO 9905:2002/AC:2006/ EN 1SO 9905:2000/AC:2006- Technische Bedingungen fir Kreiselpumpen.
Klasse |

SR EN ISO 9908:2002/EN ISO 9908:2000 — Technische Bedingungen fur Kreiselpumpen. Klasse Il

SR EN ISO 14847:2002/ EN ISO 14847:2002- Rotationsverdrangungspumpen. Technische Bedingungen

SR EN ISO 12162:2010/ EN ISO 12162:2010 — Thermoplastische Werkstoffe fir Rohre und Verbindungen fir
Anwendungen unter Druck. Klassifizierung, Bewertung und Berechnungskoeffizient

SR EN ISO 13857:2020/ EN 1SO 13857:2020 — Maschinensicherheit. Sicherheitsabstande, um zu verhindern,
dass obere und untere Gliedmafen in Gefahrenbereiche gelangen

SR EN ISO 20361:2020/ EN 20361:2020 — Pumpen und Pumpeinheiten fir Flissigkeiten. Gerauschprifcode.
Genauigkeitsklassen 2 und 3

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Land- und forstwirtschaftliche Maschinen. Elektromagnetische
Vertraglichkeit. Prifmethoden und Akzeptanzkriterien

e Richtlinie 2000/14/EG (geandert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Gerduschemissionen im Freien

e Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen

e Richtung 2014/30/EU — zur elektromagnetischen Vertraglichkeit (HG 487/2016 zur elektromagnetischen
Vertréaglichkeit, aktualisiert 2019);

e EU-Verordnung 2016/1628 (gedndert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von MaRnahmen zur
Begrenzung der gasférmigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren

Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:

e SR EN ISO 9001 - Qualitattsmanagementsystem

e SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem

e SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.

KENNZEICHNUNG UND BESCHRIFTUNG VON MOTOREN

Die in den Geraten und Maschinen von RURIS gelieferten und verwendeten Ottomotoren mit Fremdziindung sind

geman der EU-Verordnung 2016/1628 (gedndert durch die EU-Verordnung 2018/989) und HG 467/2018 wie

folgt gekennzeichnet:

- Marke und Name des Herstellers: TBM Co LTD

- Typ: BS188F

- Vom Fachhersteller erhaltene Typgenehmigungsnummer:

e13*2016/1628*2017/656SRB1/P*0141*00

- Motoridentifikationsnummer — eindeutige Nummer.

- Konzept General Engine

Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.

Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.

Giiltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.

Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 31.10.2024

Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024

Nr. Reg.: 1109/31.10.2024

Bevollméachtigte Person und Unterschrift : Ing. Stroe Marius Catalin

§ Generaldirektor von SC RURIS IMPEX SRL
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EG- KONFORMITATSERKLARUNG
Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL
Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien
Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéftsfuhrer
Autorisierte Person fir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Die Wasserpumpe fuhrt Flissigkeitsbewéasserungs- und Pumpvorgange durch, wobei
die Maschine selbst die Energiekomponente und die Kreiselpumpe das eigentliche Arbeitsgerat ist.
Produkt: WASSERPUMPE
Produktseriennummer: AABS00100001XXXMP300XR (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer

darstellen)

Typ: MP300XR Modell: RURIS

Motor: thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt Leistung: 13 PS

Durchfluss: 40m3h Start: Manuell
Schallleistungspegel (Leerlauf): 99 dB(A) Schallleistungspegel: 99 dB(A)

Der Schallleistungspegel ist von INMA Bukarest durch Priifbericht Nr. 1/01.07.2021 gemaf3 den Bestimmungen

der Richtlinie 2000/14/EG, geandert durch die Richtlinie 2005/88/EG und SR EN ISO 3744:2011, zertifiziert.

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, haben als Hersteller gemaf der Richtlinie 2000/14/EG (ge&ndert durch

die Richtlinie 2005/88/EG), HG 1756/2006 — zur Begrenzung von Larmemissionen in der Umwelt, die von

Geraten zur Verwendung auf3erhalb von Geb&uden verursacht werden — die Konformitat des Produkts mit den

angegebenen Normen Uberprift und zertifiziert und erklaren, dass es die wichtigsten Anforderungen erftillt.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklért in eigener Verantwortung, dass das Produkt

den folgenden europaischen Normen und Richtlinien entspricht:

e Richtlinie 2000/14/EG (geéandert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Gerdauschemissionen im Freien

e SRENISO 3744:2011 - Akustik. Bestimmung des von Larmquellen emittierten Schallleistungspegels anhand
des Schalldrucks

e Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen

e Richtlinie 2014/30/EU Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 Gber die
elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);

e EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von Manahmen zur
Begrenzung der gasférmigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren

Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:

e SR EN ISO 9001 - Qualitatsmanagementsystem

e SR ENISO 14001 - Umweltmanagementsystem

e SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.

Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.

Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.

Giiltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.

Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 31.10.2024

Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024

Nr. Reg.: 1110/31.10.2024

Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin

f Generaldirektor von SC RURIS IMPEX SRL
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